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“İkademik fəril) “na q 
nlnlaliir kilalın ikini 
nüyri plan mül 


espublika “Kitab” 
Cəmiyyəti tərə- 
findən hazırlanan 
"Akademik Zərifə 
Əliyeva” adlı miniatür Ki- 
tabın ikinci nəşri “İndigo” 
mətbəəsində çapdan çıxıb. 
AzərTAc xəbər verir ki, ki- 
tabın müəllifi yazıçı-publi- 
sist, Milli Məclisin deputatı 
Hüseynbala Mirələmovdur. 
Miniatür kitab poliqra- 
fik tərtibatı ilə oxucuların 
diqqətini cəlb edir və 368 
səhifədən ibarətdir. 


Nəşrdə akademik Zərifə Əliyevanın yaşadığı ömrün hər dövrü, 
fəaliyyətinin əhatə dairəsi, elmi axtarışları, qazandığı uğurlar, qay- 
ğıları, insanlara xeyirxah münasibəti, hər kəsə xüsusi diqqəti, bir 
sözlə, fədakarlıqla dolu həyatı öz əksini tapıb. 

Yaxınlarının, doğmalarının, həmkarlarının, onu tanıyanların 
xatirələri əsasında yazılmış miniatür kitab “Əbədiyyət dastanı”, 
“Zərifə və Heydər”, “Unudulmaz insan”, “İstedad-tale-ömür” və 
“Son məktub” adlı bölmələrdən ibarətdir. 

Zərifə Əliyeva ilə görkəmli dövlət xadimi, Ulu Öndər Heydər 
Əliyevin - bu iki böyük şəxsiyyətin əfsanəvi məhəbbətə çevrilən 
qarşılıqlı sevgisi, səmimi münasibəti, bir-birinə olan hörmət və eh- 
tiramı kitabın ana xəttini təşkil edir. 

Nəşrin “Əbədiyyət dastanı” adlı birinci bölməsində Zərifə Əli- 
yevanın yeniyetməlik, tələbəlik illəri, müharibə dövründə res- 
publikada yaradılmış hospitallarda rəfiqələri ilə birlikdə yaralı 
döyüşçülərə yardımı, başqalarının dərdinə şərik olmaq, kədərinə 
acımaq, köməyinə çatmaq kimi yüksək insani keyfiyyətləri qələmə 
alınıb. Atası - dövrünün böyük ziyalısı, dövlət xadimi Əziz Əliyev, 
müəllimi professor Umnisə Musabəyova ilə bağlı xatirələr, Zəri- 
fə Əliyevanın peşəkar göz həkimi kimi formalaşmasında onların 
məsləhətləri, həkim-xəstə münasibətlərində həssaslıq, səmimiyyət, 
gərgin dəqiqələrdə ona bəslənilən ümid maraqlı epizodlarla oxu- 
cuya çatdırılır. 

Kitabın “Zərifə və Heydər” bölməsində iki böyük şəxsiyyətin 
ömür yoluna nəzər salınır. Sevil Əliyevanın anası Zərifə xanım 
haqqında söylədiyi fikirlər oxucuları daha maraqlı məqamlarla ta- 
nış edir. 

Nəşrdə akademik Zərifə Əliyevanın həkim, alim, pedaqoq ki- 
mi xarakterini səciyyələndirən xüsusiyyətlər tibb elmləri dokto- 
ru, professorlar A.Dobromıslovun, Z.Skripçenkonun, akademik 
V.Şmelyovanın, elm xadimləri N.Şulpinanın, M.Krasnovun, Ta- 
merlan Əliyevin, Cəmil Əliyevin xatirələri əsasında diqqətə çatdı- 
rılıb. 

Kitabda Zərifə Əliyeva haqqında ən maraqlı və dəyərli fikirlər 
Ümummilli lider Heydər Əliyev tərəfindən söylənən xatirələrdir. 
Bu xatirələr “Unudulmaz insan” və “İstedad-tale-ömür” bölmələ- 
rində toplanıb. 

Nəşrin “Son məktub” adlı bölməsi Zərifə Əliyevanın son məktu- 
bundan sətirlər ilə başlayır: “Məndən ötrü narahat olma, uşaqlara 
yaxşı bax. Unutma ki, mən səni sevirəm...”. Müəllif yazır ki, Zərifə 
Əliyeva öz işıqlı xarakteri ilə taleyin onunla eyni yolda addımla- 
mağı qismət etdiyi adamların da, öz ömür yolunda onunla bircə 
dəfə qarşılaşanların da qəlbində parlaq bir mələk kimi silinməz iz 
qoyub. 
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xronika 


İlham əliyöv Hərbi İəniz 


üliyvələri bazasının 
açılışında işfirak edi 


zərbaycan Respublikası Silahlı Qüvvələrinin yaradıl- 
masının 97-ci ildönümü münasibətilə Azərbaycan Res- 
publikasının Prezidenti, Silahlı Qüvvələrin Ali Baş 
Komandanı İlham Əliyev Hərbi Dəniz Qüvvələri baza- 


sının açılışında iştirak edib. 

Dövlətimizin başçısı əvvəlcə 
Ümummilli lider Heydər Əliye- 
vin abidəsinin qarşısına gül dəs- 
təsi qoyub. 

Müdafiə naziri, general-polkov- 
nik Zakir Həsənov Ali Baş Koman- 
dan İlham Əliyevə raport verib. 


Prezident İlham Əliyev Dəniz 
Qüvvələri bazasının baş planına 
baxıb. 

Azərbaycan Prezidenti rəmzi 
açılışı bildirən lenti kəsib. 

Sonra dövlətimizin başçısı 
şəxsi heyətlə görüşüb. 


Hərbi Dəniz Qüvvələrinin qərar- 
gah rəisi Şahin Məmmədov dövlə- 
timizin başçısına raport verib. 

Prezident İlham Əliyev əsgərləri 
salamlayıb. Azərbaycan Respubli- 
kasının dövlət himni səsləndirilbi. 

Prezident, Ali Baş Komandan 
İlham Əliyev mərasimdə nitq 
söyləyib. 

Sonra dövlətimizin başçısı Hər- 
bi Dəniz Qüvvələrinin bazasında 
yaradılmış şəraitlə tanış olub. 


ley ladan növbəti hmniy alin 


Heydər Əliyev Fondunun təşəbbüsü ilə uşaq 
evləri və Daun Sindromlu Uşaqların Reabilitasiya 
Mərkəzinin sakinləri ü üçün şənlik təşkil olunub 


Ə yunun 24-də Heydər Əliyev 
Fondunun təşəbbüsü ilə uşaq 
evləri və Daun Sindromlu 
Uşaqların Reabilitasiya Mər- 
kəzinin sakinləri üçün növbəti 
dəfə şənlik təşkil olunub. 
Şənlikdə Fondun vitse-prezi- 
denti Leyla Əliyeva iştirak edib. 
Şənlikdə Nizami rayonundakı 
1, Xətai rayonundakı 3, Suraxa- 
nı rayonundakı 2 nömrəli uşaq 
evlərinin və Daun Sindromlu 
Uşaqların Reabilitasiya Mərkə- 
zinin sakinləri iştirak ediblər. 
Leyla Əliyeva uşaqlarla söhbət 
edib. 
Sonda uşaqlara Heydər Əliyev 
Fondunun 57: paylanıb. 


Ə yunun 24-də Mədəniyyət və Turizm Nazirliyi və “Bakı-2015” 
Avropa Oyunları Əməliyyat Komitəsinin birgə təşkilatçılığı ilə 
maraqlı konsert proqramlarından biri də gerçəkləşdi. Mədəniy- 
yət və Turizm Nazirliyindən AzərTAc-a bildirilib ki, M.Maqo- 
mayev adına Azərbaycan Dövlət Filarmoniyasında keçirilən kon- 
sert izləyənlərə klassik musiqidən zövq almaq imkanı yaradıb. 


Gecədə Ü.Hacıbəyli adına 
Azərbaycan Dövlət Simfonik Or- 
kestrinin müşayiəti ilə italiyalı 
vokalçıların ifasında məşhur ope- 
ralardan parçalar təqdim olunub. 

İtaliyalı Marçello Rotanın diri- 
ğorluq etdiyi konsertdə “Le DivZ”s: 
“The Great Italy” qrupunun ifa- 
sında C.Verdinin “Traviata”, 1.Bi- 
zenin “Karmen” operalarından 


partiyalar alqışlarla qarşılanıb. 
Cazibədar və istedadlı vokalçıla- 
rın səs tembrlərinə uyğun seçil- 
miş musiqi parçaları - N.Rotanın 
“Otto e mezzo”, E.Di Kapuanın 
“O sole mio”, A.Bocellinin “La vie 
en Rose”, habelə “Besame Muc- 
ho”, “Quizas, Quizas, Quizas” 
ə məşhur nümunələr tamaşa- 
çıların ürəyincə olub. 


İtalyan qızların ifasında Azər- 
baycanın xalq mahnısı “Sarı gəlin” 
isə daha çox yadda qalıb. Beləliklə, 
“Sarı gəlin”ə yeni çalar qatan gözəl 
səsli və səhnə duyumlu italyan xa- 
nımlar bakılı tamaşaçıların yadda- 
şında iz buraxa biliblər. 


xəbər 


brrim İrin “luq kil 
tlekiron kifahamı baliyotə hayladı 


zərbaycan Respubli- E 
kasının Nazirlər Ka- ə ön 
bineti yanında Tərcü- 
mə Mərkəzinin “Açıq 

kitab” elektron kitabxanası 

fəaliyyətə başladı. 


Kitabxana bu günə qədər ölkə 
üzrə Azərbaycan dilinə tərcümə 
olunan əsərləri arxivləşdirməklə 
yanaşı, yüzlərlə elmi, bədii, tex- 
niki, hüquq, tibb və digər sahə- 
lər üzrə ədəbiyyatların, mətn və 
materialların, lüğətlərin, habelə, 
tədris və dərs vəsaitlərinin, eləcə 
də müasir və klassik bədii ədə- 
biyyat nümunələrinin kataloqu- 
nu və əsərləri özündə cəmləyir. 

Dünyanın aparıcı nəşriyyat- 
ları ilə mütəmadi əməkdaşlıq 
edən “Açıq kitab” Azərbaycan 
ədəbiyyatının, elmi-mədəni ir- 
sinin dünya dillərində, dünya 


ədəbiyyatlarının 


Azərbaycan 
dilində nəşrlərinə də öz səhifə- 
lərində yer ayırır. Kitabxanaya 
daxil olanlar burada Tərcümə 


Mərkəzinin nəşrləri ilə də tanış 
ola, “Xəzər” dünya ədəbiyyatı 


(ələr fallarlının 
“İlirə kanın by 
ul roman laylı 


öyük dramarurqun irsinin tədqi- 
qatçısı filologiya elmləri doktoru, 
professor Asif Rüstəmli mətbuata 
bildirib ki, Cəfər Cabbarlının bizə 
məlum olan əsərləri çap olunsa da, onun ilk dram əsərləri hələ də çap 
olunmayıb. Bu da onunla bağlıdır ki, bu əsərlər tapılmamışdı: “Cəfər 
Cabbarlının hələ də tapılmayan əsərlərindən biri “Bakı müharibəsi” 
əsəridir. Bu əsər 1919-cu ilin sentyabr ayında Abbas Mirzə Şərifzadə- 
nin refissorluğu ilə tamaşaya qoyulub. Ancaq 1923-cü ilin iyun ayın- 
da Cəfər Cabbarlı əqidəsinə, istiqlal məfkurəsinə sadiqliyinə görə, 
həbs olunduğu üçün onun əlyazmaları da müsadirə olunmuşdu. 


Onların arasında həmin əsərlər də olub. Cəfər Cabbarlının elə 
əsərləri olub ki, sonradan ayrı-ayrı aktyorların, həvəskarların əlyaz- 
malarında gəlib dövrümüzə çıxıb. Bunlardan biri də “Ədirnə fəthi” 
əsəridir ki, o zaman C.Cabbarlının digər əlyazmaları ilə birgə müsa- 
dirə olunmuşdu. Onun “Ulduz” pyesi də bu qəbildən olan əsərlər- 
dəndir. Şükür ki, bu əsərləri bir sıra əlyazmalardan tapmışıq. Ancaq 
“Bakı müharibəsi” əsəri görünür, elə adamlarda olub ki, onlar özləri 
də repressiyadan sağ çıxmayıblar. 

Məhz buna görə o əsər sonradan tapılmadı. Bu əsərdə 1918-ci ilin 
mart soyqırımından başlayaraq sentyabrın 15-də Bakının rus-daş- 
nak qoşunlarından azad olunduğu dövrə qədər baş verən proseslər 
əks olunub. Burada C.Cabbarlının aparıcı obrazı Nuru Paşa olub”. 

2016-cı ildə Cəfər Cabbarlının “Mirzə Kazım Bəy” povestinin hazırla- 
nıb çapa verilməsi nəzərdə tutulur. A.Rüstəmli qeyd edib: “Bu əsər bir 
neçə mənbədə povest adlandırılsa da, həcminə görə romandır. Ərəb əlif- 
bası ilə yazılmış bu əsərin tam variantı əlimizdə var. Cəfər Cabbarlı bu 
romanı 13-14 yaşlarında yazıb. “Mirzə Kazım bəy” son dərəcə maraqlı və 
dərin, gənclərin şəxsiyyətinin formalaşması üçün önəmli əsərdir”. 


NARINGÜL 


“m mükalalı lərin idibrək 


zərbaycan Dövlət Gənc Tamaşaçılar Teatrı və ASSİTE) - 
Azərbaycan Milli Mərkəzi “Sima” mövsümi teatr müka- 
fatı təsis edib. Teatrın mətbuat xidmətindən AzərTAc-a 
bildirilib ki, mükafat teatrın yaradıcı heyəti arasında 
istedadın və peşəkarlığın qiymətləndirilməsi, peşə stimulunun 
yaradılması, bədii dəyəri ilə (mövzusu, quruluşu, tərtibatı, ifaçı- 
sı) fərqlənən tamaşaların teatr ictimaiyyətinə təqdim edilməsi, ha- 
belə mövsüm ərzində hazırlanmış ən uğurlu səhnə əsərlərinin və 
ayrı-ayrı ifaçıların mükafatlandırılması məqsədilə təsis olunub. 


Mükafat 9 nominasiyada təqdim olunacaq. Artıq münsiflər heyə- 
ti iclas keçirərək gizli səsvermə yolu ilə nominantları müəyyənləş- 
dirib. Mükafatın təqdimat mərasimi iyulun ortalarında, 87-ci teatr 
mövsümünün yekununa həsr olunmuş iclasda reallaşacaq. 

Mükafatçılara xüsusi priz, diplom və pul mükafatı təqdim ediləcək. 


AZE/ENG/RUB 


yurnalının, “Aydın Yol” ədəbi-ic- 
timai qəzetinin onlayn versiyala- 
rını izləyə bilər. 
vvvvvv.achiqkitab.az ünvanlı 
kitabxanaya daxil olun və min- 
lərlə kitabı ödənişsiz əldə edinl 


“Mərbaycanda 
hirdəyaşayış və 
multikulturalizm” 
kifabının mivakirəsi 


akı Beynəlxalq Multi- 

kulturalizm Mərkəzin- 

də araşdırmaçı-furna- 

list Niyaz Niftiyevin 
“Azərbaycanda birgəyaşayış və 
multikulturalizm” kitabının 
müzakirəsi keçirilib. Mərkəz- 
dən APA-ya verilən məlumata 
görə, tədbirin açılışında çıxış 
edən Bakı Beynəlxalq Multi- 
kulturalizm Mərkəzinin icraçı 
direktoru, professor Azad Məm- 
mədov Niyaz Niftiyevin müəllif 
olduğu kitabın Azərbaycanın 
multikulturalizm siyasətinə 
töhfə olduğunu söyləyib. 


Tədbirin moderatoru, Prezi- 
dent Administrasiyası millətlə- 
rarası, multikulturalizm və dini 
məsələlər üzrə dövlət müşaviri 
xidmətinin baş məsləhətçisi, pro- 
fessor Etibar Nəcəfov bildirib ki, 
müzakirənin məqsədi kitabla bağ- 
lı tədbirdə iştirak edən alimlərin 
maraqlı fikirlərini öyrənməkdir. 

Qısa məruzə ilə çıxış edən 
müəllif Niyaz Niftiyev “Azərbay- 
canda birgəyaşayış və multikul- 
turalizm” kitabının ön söz, giriş, 
nəticə, xülasə hissədən və 12 böl- 
mədən ibarət olduğunu söyləyib. 

Müzakirələrdə çıxış edən Azər- 
baycan Prezidentinin İşlər İda- 
rəsinin Siyasi Sənədlər Arxivinin 
baş məsləhətçisi Həcər Verdiye- 
va, AMEA-nın Fəlsəfə və Hüquq 
İnstitutunun şöbə müdiri, profes- 
sor Sakit Hüseynov, AMEA-nın 
Fəlsəfə və Hüquq İnstitutunun 
şöbə müdiri, professor Əli Ab- 
basov, Prezident yanında Dövlət 
İdarəçilik Akademiyasının Siyasi 
Araşdırmalar İnstitutunun di- 
rektoru, professor Elman Nəsi- 
rov, Bakı Slavyan Üniversitetinin 
Multikulturalizm kafedrasının 
müdiri, dosent Aytən Qəhrəma- 
nova və başqaları kitabın müsbət 
məziyyətləri ilə yanaşı, irad və 
təkliflərini də bildiriblər. 


N 24(33) 26.06.2015 


Tetcümə Aləxkəsinin kitabğabı 


“(exoydan Markesə qədər” 
kitabı isıq üzü görüli 


zərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti yanın- 
da Tərcümə Mərkəzinin “Tərcümə Mərkəzinin ki- 
tabları” seriyasından növbəti tərcümə toplusu işıq 
üzü görüb. 

“Çexovdan Markesə qədər” adlanan bu toplu XX əsr dünya ədə- 
biyyatı mənzərəsini yığcam hekayə fanrı vasitəsilə işıqlandırmağa 
cəhd edir. 

Kitabda A.P.Çexov, A.Rünoske, Ş.Anderson, F.Kafka, K.X.Se- 
1a, U.Folkner, V.Borhert, M.Venturi, F.Rot, P.Handke, L.O.Flaerti, 
Q.Markes və s. kimi, ayrı-ayrı mədəniyyətlərin ədəbiyyatını təmsil 
edən görkəmli ədiblərin məşhur əsərləri yer alıb. 


“aqlar” boran): İ 
olollyyalınılı MAQıs 


yaxınlarda 

mir Telmanoğlunun 
Üİzeser adlı romanı 

işıq üzü görüb. Kitabı 


“Xan” nəşrlər evi çapdan buraxıb. Azər- 
baycanda ilk dəfə ezoterik prozanın bə- 
dii incəliklərini özündə əks elətdirən gerçək bir nəsr nümunə- 
siylə üz-üzəsiniz. 


ə 


as 


Yazar bu əsərində insan, cəmiyyət, tarix, mədəniyyət üçgənində 
bəşəriyyətin kosmik tələbatının planetdə təzahürünü qəribə çalar- 
larla mətnləşdirib. Azərbaycanda gedən proseslərin metafizik bo- 
yutlarını açıb. Əsərin əsas bədii məziyyətlərindən biri də odur ki, 
böyük Nizami Gəncəvinin “Xəmsə” sistemindən istifadə olunaraq 
araya-ərsəyə gətirilib. 

Oxucular kitabı bu ünvandan əldə edə bilərlər: 

KİTABEVİM.AZ 1 Kitab və digər çap məhsullarının satışı 1. Nəsi- 
mir., Puşkin k.,, 32 a, AK center II mərtəbə (28 may M.) 


“anq. lilin 


kifabının iqlim db Eş 


zərbaycan Yazıçılar Birliyinin , 
(AYB) “Natəvan” klubunda “Ça- 
naqqala. Milli ruh” kitabının " 
təqdimat mərasimi keçirilib. 


AzərTAc xəbər verir ki, AYB-in gənclər- 
lə iş üzrə katibi Rəşad Məcid Türkiyənin 
ölkəmizdəki səfirliyinin mədəniyyət və tanıtım müşaviri Seyit 
Ahmet Arslanın təşəbbüsü və AYB ilə birgə keçirilən “Çanaqqa- 
1a-100” müsabiqəsinin iştirakçılarının əsərləri toplanan bu kitab- 
da 45-dən çox şeir, 10 hekayə, 40-dək məqalənin dərc olunduğu- 
nu bildirib. 

Tədbirdə AYB-in sədri, xalq yazıçısı Anar kitabın ərsəyə gəl- 
məsində fəaliyyətinə və Azərbaycan-Türkiyə ədəbi əlaqələri- 
nin güclənməsinə verdiyi töhfələrə görə Seyit Ahmet Arslanı 
“Bəxtiyar Vahabzadə” diplomu ilə təltif edib, uğurlar arzula- 
yıb. 

Seyit Ahmet Arslan Azərbaycanı özünün ikinci Vətəni hesab etdi- 
yini, ölkəmizin ədəbiyyatını yaxından izlədiyini və sevdiyini, şair və 
yazıçılarımızın Çanaqqala haqqında yazdıqları şeir, məqalə və he- 
kayələri əbədiləşdirərək kitab halına salmağı özünə borc bildiyini 
söyləyib. 

Tədbirdə Milli Məclisin deputatı Məlahət İbrahimqızı və digər 
çıxış edənlər Çanaqqala savaşında Türkiyə torpaqlarını müdafiəyə 
qalxan üç minədək azərbaycanlının da şəhid olduğunu vurğulayıb- 
lar. 

Sonda topluda əsərləri nəşr edilən müəlliflər kitabdan seçmə- 
lər oxuyublar. Kitabın nüsxələri tədbir iştirakçılarına təqdim 
olunub. 
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Q “Bakı-2015” I Avropa Oyunlarının açılış mərasimi və yarış- 
ların gedişi dünyanın diqqətini Azərbaycana yönəldib. Tə- 
sadüfi deyil ki, bu idman yarışları barədə materiallar xarici 
KİV-lərin baş xəbərlərinə çevrilib. “Bakı-2015” dünya me- 
diasında “Bakıda möhtəşəm açılış mərasimi”, “Bakı dün- 
yanın ən gözəl şəhərlərindən biridir”, “Unudulmaz idman 
bayramı”, “Avropanın idman nəbzi Bakıda döyünür”, “Avro- 
pa Oyunlarını Azərbaycan reallığa çevirdi”, “Azərbaycan qi- 
tənin idman tarixini yazdı”, “Dünyanın məşhur idmançıları 
Bakıda görüşür” xəbər başlıqlarıyla müşayiət olunur. 


Qeyd edək Ki, belə materiallar hələ I Avropa Oyunlarının 
başlamasından əvvəl dünya mətbuatında yer alıb. Məsələn, 
Macarıstanın aparıcı xəbər portallarından biri olan met- 
ropol.hu saytında “Bakı-2015” ilk Avropa Oyunlarına həsr 
olunan bir neçə məqalə yerləşdirilib. “Bakının siması” və 
“Bakı hazırdır” adlı məqalələrdə Azərbaycan, onun iqti- 
sadiyyatı, neft sənayesi, eləcə də Bakının tarixi, görməli 
yerləri, inkişafı haqqında ətraflı məlumat verilib. Yazılar- 
da Heydər Əliyev Beynəlxalq Aeroportunun yeni terminalı, 
qeyri-adi müasir memarlıq üslubuna malik Heydər Əliyev 
Mərkəzi, “Alov qüllələri” kompleksi, Xalça Muzeyi, “İçərişə- 
hər” Dövlət Tarix-Memarlıq Qoruğu və s. barədə məlumat- 
lar diqqətə çatdırılıb. Məqalələrdə əsas diqqət isə Bakının 
ev sahibliyi edəcəyi ilk Avropa Oyunlarına yönəldilib. 


Britaniyanın gündəlik “London 
Evening Standard” qəzetində dərc 
edilmiş geniş məqalədə “Bakı-2015” 
ilk Avropa Oyunları Əməliyyat Ko- 
mitəsinin (BEGOC) əməliyyatlar 
üzrə baş direktoru Saymon Kleqin 
fikirləri yer alıb. Saymon Kleq bu 
Oyunların ən çox diqqət çəkən layihə 
ola biləcəyini, qeyd edib. 

Məqalədə, həmçinin 2012-ci ildə 
Eurovision mahnı müsabiqəsinin 
keçirildiyi “Baku Crystal Hall” ba- 
rədə ətraflı məlumat verilir. 

Türkiyənin “TRT Haber” televi- 
ziya kanalında, İtaliyanın “İl Faro” 
xəbər saytında, Pakistanın “Centreli- 
ne” yurnalında və “Diplomatic Nevvs 
Agency” İnformasiya Agentliyinin 
saytında “Bakı-2015”-in Avropanın 
idman tarixində önəmli hadisə ol- 
ması ilə bağlı məqalələr yerləşdirilib. 

“Bakı-2015” 1 Avropa Oyunları 
ABŞ mediasının da gündəmində- 
dir. Məşhur “Getty Images” foto 
agentliyinin saytında Oyunların 
açılış mərasimindən çəkilmiş fo- 
toşəkillər yerləşdirilib. Fotosessi- 
yada iyunun 12-də Bakıda birinci 
Avropa Oyunlarının açılış mərasi- 
minin möhtəşəmliyini əks etdirən 
rəngarəng görüntülər yer alıb. 

“The VVashington Post” qəzeti- 
nin internet səhifəsində də birinci 
Avropa Oyunları ilə bağlı 26 foto 
yerləşdirilib. Fotosessiya hazırda 
Azərbaycanda olan David Ramos, 
Kril Kusryatsev, Sergey Dolzeko, 
Dan Mulan, Bernd Sissen kimi 
məşhur fotomüxbirlərin “Bakı- 
2015” birinci Avropa Oyunlarının 
açılış mərasimindən çəkdiyi foto- 


( 


bu fikrini diqqətə çatdırır: 


şəkillər əsasında tərtib olunub. “Biz bu Oyunlarla Avro- 
ABŞ-ın “Bristol Herald Courier” Pada bir idman bren- 

qəzetinin dərc etdiyi məqalədə ta- di yaratdıq”. 

nınmış dünya ulduzu Ledi Qaqa- İtaliyanın “Opi- 

nın birinci Avropa Oyunlarının THOne Pubbli- 

açılış mərasimindəki çıxışından “3”, “Avvenire” 

bəhs olunur. xəbər saytları 
Almaniyanın məşhur “Deutsche Azərbaycan- 


da idmanın 
inkişafı istiqa- 
mətində qəbul 
olunmuş dövlət 
proqramları, icra 
olunan layihələr, 
“i/ keçirilən tədbirlər 
barədə ətraflı məlu- 
mat veriblər. 


VVelle” media agentliyində “Bakı 
birinci Avropa Oyunlarının açılı- 
şını qeyd edir” sərlövhəli məqalə 
dərc edilib. “Azərbaycan səma- 
sı rəngarəng çalarlara boyanıb. 


Geniş stadion Avropanın 50 ölkə- 
sindən məşhur atletləri bir araya 
yığıb” - məqalədə belə yazılıb. 
Agentlik Avropa Olimpiya Komi- 
təsinin prezidenti Patrik Hikkinin 


Bildirilib ki, Olimpiya Hərəkatının 
genişləndiyi bu ölkənin idman- 
çıları nüfuzlu yarışlarda yüksək 
nailiyyətlər əldə edirlər. Xəzərin 
sahilində yerləşən Azərbaycan bu 
cür önəmli idman tədbirinə ev sa- 
hibliyi etmək iqtidarındadır. 
İtaliyanın “fosnova.it” saytı da 
I Avropa Oyunları ilə bağlı mə- 
qalə dərc edib. Məqalədə iyunun 
22-dən 28-nə qədər Qafqazın ən 
böyük şəhəri Bakıda beynəlxalq 
səviyyəli idman tədbirinin - birin- 
ci Avropa Oyunlarının keçirildiyi 
bildirilir. Müəllif məqalədə əsas 
diqqəti bu oyunlarda iştirakçılar 
sırasında yeni idman növlərinin də 
olmasına, həmçinin Avropa Oyun- 
larının açılışının həyata keçirildiyi 
və hazırda bir sıra oyunların təşkil 
olunduğu Olimpiya Stadionunun 
texniki imkanlarına yönəldib. 
Braziliyanın “Hofe em Dia” xə- 
bər portalı 1 Avropa oyunları və on- 
ların keçirildiyi Azərbaycanın pay- 
taxtı haqqında məqalə dərc edib. 


Aiyropa 
oyunları 
dila mehin 


. 


idman 


Məqalədə qeyd olunur ki, bu oyun- 
lar idmançılara Rio de )aneyro 
Yay Olimpiya Oyunlarma lisenzi- 
ya qazanmaq imkanı verir. Şəhərin 
memarlıq abidələrindən danışan 
müəllif müasir binaların İçərişəhər- 
dəki köhnə binalarla harmoniya təş- 
kil etdiyini qeyd edir. Bundan baş- 
qa məqalədə “Ağ şəhər” layihəsi və 
Bakının 2020-ci ilədək inkişaf planı 
haqqında da oxuculara məlumat ve- 
rilir. Məqalə müəllifi Azərbaycana 
səfər etmək üçün vizanın necə alın- 
ması, Dağlıq Qarabağ münaqişəsi 
və Azərbaycan hökumətinin icazəsi 
olmadan ölkənin işğal olunmuş böl- 
gəsinə səfərlərin qadağan olunduğu 
barədə də məlumatlara yer ayırıb. 
“Bakı-2015” Avropa Oyunların- 
dan bəhs edən silsilə reportaf/lar 
eyni zamanda Berlin TV kanalı ilə 
yayımlanıb. Reportaflarda Bakıda 
qədimliyin və müasirliyin vəh- 
dətindən, İçərişəhərdən, eləcə də 
son illər paytaxtımızda tikilmiş 
müasir obyektlərdən söhbət açılıb. 


Süfetlərdə Bakı- 
nın tolerant 


bir sıra qədim abidələrin 
UNESCO tərəfindən qeyri- 
maddi mədəni irs siyahı- 
sına salındığı da qeyd 
edilib. 
Birləşmiş Ərəb 
Əmirliklərində ərəb 
- dilində böyük tiraf- 
la dərc olunan nü- 
fuzlu “Əl-İttihad” 
qəzeti Bakıda keçi- 
riləcək birinci Avro- 
pa Oyunlarının yay 
turizminin inkişafına 
təkan verəcəyini yazıb. 


. Rusiya, Fransa, Almaniya, İtaliya, 
İspaniya kimi nəhəng ölkələrin mət- 
buatları da manşet xəbərlərdə açılış 
mərasiminə yer verib, Avropa və 
dünya ölkələrinin dövlət və höku- 
mət başçılarının mərasimdə iştira- 
kından yazıblar. Rusiyanın bir sıra 
mətbuat orqanlarında açılış məra- 
simi və yarışlar çox geniş işıqlandı- 
rılıb, açılışda istifadə olunan hər bir 
detal haqqında ayrıca məlumat ve- 
rilib. ABŞ mətbuatı oyunların gözəl, 
xətasız təşkil edildiyini qeyd edib. 
Qardaş Türkiyə mediası da bi- 
rinci Avropa Oyunları barədə xə- 
bərlərə geniş yer ayırıb. Rəsmi 
yayımçılardan “NTV Spor” ka- 
nalının rəsmi internet səhifəsində 
“Bakıda tarixi açılış” sərlövhəli 
məqalə yerləşdirilib. Sayt, həm- 
çinin yarışların gedişindən bəhs 
edən operativ informasiyalar və 
gündəlik icmallar təqdim edir. 
“Haberler.com” portalında “Ba- 
kida Avropa Oyunları üçün möh- 
təşəm açılış mərasimi” sərlövhəsi 
ilə yerləşdirilən geniş məqalədə 68 
min yerlik möhtəşəm Bakı Olimpiya 
Stadionunda təşkil edilən bənzərsiz 
açılış mərasiminin bütün dünyanı 
heyrətləndirdiyi diqqətə çatdırılıb. 
“Haberturk.com” saytında yer 
alan “Bakıda Avropa Oyunları coş- 
qusu” adlı yazıda isə bir çox ölkələrin 
dövlət və hökumət başçılarının, yük- 
sək dövlət rəsmilərinin iştirak etdik- 
ləri açılış mərasimində Azərbaycanın 
milli dəyərləri ilə yanaşı, Avropa də- 
yərlərini də əks etdirən kompozisiya- 
ların nümayiş olunduğu vurğulanıb. 
Amma eyni zamanda bu Avropa 
Oyunlarına qara yaxmaq istəyən 
qurumlar da var. Məsələn, “Hu- 
man Rights VVatch”, “Amnesty İn- 
ternational”, “Freedom House”, 
“The Guardian”, BBC kimi qə- 
rəzli dairələr təkcə indiki Avropa 
Oyunlarında deyil, ümumiyyət- 
lə, Azərbaycanda keçirilən bütün 
tədbirlərdə ölkəmizə qarşı qərəzli 
mövqelərini açıq-aşkar nümayiş 
etdirirlər. Eyni zamanda İran mət- 
buatında Avropa Oyunlarına müx- 
təlif yanaşmalar müşahidə edilib. 
Xüsusilə də açılış zamanı Nizami 
Gəncəvinin Azərbaycan mədə- 
niyyətinin simvolu kimi təqdim 
edilməsinə mənfi münasibət bildi- 
rilib. İranın əksər media orqanları 
isə Azərbaycanda keçirilən birinci 
Avropa Oyunları haqda xəbərləri, 
demək olar ki, işıqlandırmayıblar. 
Bununla belə, bu qarayaxma 
cəhdləri Azərbaycanın reallıqları fo- 
nunda iflasa uğrayır. Çünki bu gün 
Azərbaycan reallıqlarını, inkişaf di- 
namikasını möcüzə adlandıran xa- 
rici qonaqlar Avropa Oyunlarının 
Azərbaycanda keçirilməsini, hazır- 
liq səviyyəsinə görə başqa dövlətlər- 
dən qat-qat üstün olmasını ölkədəki 
iqtisadi inkişafın, düşünülmüş siya- 
sətin, dövlətçilik təcrübəsinin tən- 
tənəsi kimi dəyərləndirirlər. Dünya 
mətbuatı Azərbaycana qarşı qərəzli 
mövqedə dayanan dairələrin birin- 
ci Avropa Oyunları ilə bağlı əsassız 
təbliğatlarını tənqid edir, ölkəmizin 
uğurlarını yüksək dəyərləndirərək, 
perspektivlərdən bəhs edirlər. 


Hazırladı: RƏBİQƏ , 


bayram 


zərbaycan Silahlı Qüvvələri ildən-ilə güclənir, möh- 

kəmlənir, işğal altında olan torpaqlarımızı azad 

etmək üçün döyüş hazırlığını daim inkişaf etdirir. 

əm də ölkə və ordu rəhbərliyi XXI əsrin mühari- 

bələrində aparıcı rolu texnologiya və biliyin oynadığını nə- 

zərə alır. Azərbaycan son illərdə ən yeni döyüş və nəqliyyat 

vertolyotları, döyüş təyyarələri, hava hücumundan müdafiə 

sistemləri, zirehli texnika, ən müasir artilleriya sistemləri- 

ni əldə edib. Ordumuzun Ali Baş Komandanı keçirilən son 

hərbi paradda qeyd edib Ki, burada Azərbaycan ordusunun 
malik olduğu silahların kiçik bir hissəsi nümayiş etdirilir. 


Prezident İlham Əliyev öz çıxı- 
şında generalitet və ordu qarşısında 
çox aydın məsələlər qoyur: “Azər- 
baycan müharibə şəraitində yaşayır. 
Müharibənin yalnız birinci mərhə- 
ləsi başa çatıb. Azərbaycan ordusu 
istənilən vaxt işğal edilmiş torpaqla- 
rı azad etməyə hazır olmalıdır”. 

Ali Baş Komandan əmindir ki, 
Azərbaycan ordusu onun qarşısı- 
na qoyulan istənilən vəzifəni yeri- 
nə yetirmək iqtidarındadır. İlham 
Əliyev ordunun döyüş ruhunu 
qaldırmaq üçün tez-tez hərbçilərlə 
şəxsən ünsiyyət saxlayır. 

Prezident İlham Əliyev əminliyini 
ifadə edir ki, Azərbaycan öz ərazi bü- 
tövlüyünü bərpa edəcək. “Azərbay- 
can dövləti və xalqı öz torpaqlarında 
heç vaxt ikinci erməni dövlətinin ya- 
radılmasına imkan verməyəcək”. 

Bununla belə, Dağlıq Qarabağ 
münaqişəsinin ən sürətli şəkildə həl- 
li yeganə məqsəd deyil. Birincisi, ən 
yaxşı dünya şirkətlərinin köməyi ilə 
müasir maddi baza formalaşdırılır, 
xarici təchizatçılardan asılılıq azaldı- 
lır. İkincisi, yeni iş yerləri yaradılır və 
bu da milli iqtisadiyyatın inkişafına 
pozitiv təsir göstərir. Nəhayət, ölkə- 
nin hərbi-ixracat potensialı güclənir, 
Azərbaycan istehsal etdiyi silahları 
dünya bazarına çıxarır. Rəsmi Bakı 
hesab edir ki, bütün bunlar ölkəyə 
Qafqaz regionunda sabitlik və təh- 
lükəsizliyin təminatında daha fəal 
rol oynamağa imkan verir. 


İlk addımlar 


Azərbaycan Xalq Cümhuriyyəti 
silahlı qüvvələrinin təşkilinə Cüm- 
huriyyətin elan edildiyi gündən 
başlanmışdı. 1918-ci ildən etibarən 
Ermənistan yaranmış gərgin və- 
ziyyətdən istifadə edərək və bolşe- 
viklərin dəstəyi ilə zorla Azərbay- 
canın Zəngəzur, Dağlıq Qarabağ 
və Naxçıvan bölgələrini işğal et- 
mək məqsədi ilə onun sərhədləri- 
ni pozur və sərhədyanı rayonlarda 
hərbi toq- 


quşmalar 
yaradırdı. 


Belə bir şəraitdə ölkənin ərazi birli- 
yini, müstəqilliyini müdafiə etmək 
üçün güclü ordu yaratmaq dövlə- 
tin birinci dərəcəli vəzifəsi idi. 
1918-ci ilin may ayının 28-də qə- 
bul edilmiş Azərbaycan Demokratik 
Respublikasının Istiqlal Bəyannamə- 
sində qeyd edilirdi ki, Azərbaycan 
özünü xarici müdaxilələrdən mü- 
dafiə etmək, daxili düşmən qüvvə- 
ləri zərərsizləşdirmək üçün nizami 
orduya malik olmalı, özünün silah- 
hh qüvvələrini yaratmalıdır. Çünki 
müstəqil ordusu olmayan dövlətin 
milli dövlətçiliyi həmişə yadellilərin 
təhlükəsi altında yaşamağa məh- 
kumdur. Bu zərurətlə bağlı 1918-ci 
ilin may ayının 28-də yaradılan ilk 
kabinetdə Azərbaycan hökumətinin 
müdafiə naziri vəzifəsinə general 
Xosrov bəy Sultanov təyin edildi. 


Bakının azad edilməsi 

Görülən tədbirlərin nəticəsində 
iyun ayının 27-30-da başlanan dö- 
yüşlərdə bolşevik-daşnak qüvvələri 
darmadağın edildi və Qafqaz İslam 
Ordusu Bakıya tərəf hərəkətə başladı. 
Qafqaz İslam Ordusu 1918-ci ilin sent- 
yabr ayının 15-də Bakı şəhərini tutdu 
və Azərbaycan Demokratik Respub- 
likası hökumətinin paytaxta köçməsi 
üçün şərait yaratdı. Qafqaz İslam Or- 
dusu Bakını daşnaklardan, eserlərdən 
və ingilislərdən təmizlədi, şəhəri Azər- 
baycan Demokratik Respublikasının 
rəsmi paytaxtına çevirdi, Azərbaycanı 
təhlükədən xilas etdi, bütün ölkəyə nə- 
zarəti hökumətin sərəncamına verdi. 

Bakının azad edilməsi uğrunda 
müxtəlif düşmən qüvvələrin birləş- 
miş qoşun hissələri ilə vuruşlarda min 
nəfər türk əsgər və zabiti, beş min yerli 
əhali həlak oldu. Bakıda hakimiyyət 
Azərbaycan Demokratik Respubli- 
kasına verilsə də Qarabağda daşnak 
erməni təhlükəsi davam etməkdə 
idi. Bu bölgədə xalq hakimiyyətinin 
mövqeyini möhkəmləndirmək üçün 
Qafqaz İslam Ordusunun hissələ- 
ri Qarabağa göndərildi. 


Lakin ordu Türkiyənin Birinci Dünya 
müharibəsində məğlubiyyəti və Bakıya 
ingilis qoşunlarının daxil olması ilə əla- 
qədar 1918-ci ilin noyabr ayının 17-də 
Azərbaycanı tərk etməli oldu. 


Ordu quruculuğu 
Türk ordusu Azərbaycanı tərk et- 
dikdən sonra ölkədə çox ağır vəziy- 
yət yarandı, xarici təzyiqlər artdı, 
hərbi müdaxilə təhlükəsi çoxaldı. 
Çıxış yolu ordu quruculuğu sahə- 
sində təcili tədbirlər görməkdə idi. 
Başlanan ordu quruculuğu və mü- 
dafiə tədbirləri böyük vüsət aldı, ye- 
ni hazırlıq işləri görüldü, planlar ha- 
zırlandı. Məşhur hərbçi, rus ordusu 
tərkibində döyüşlərdə böyük şücaət 
qazanmış general Əliağa Şıxlinski 
ordu quruculuğunu sürətləndirmək 
məqsədilə hərbi planlarla çıxış etdi, 
stratefi təkliflər hazırladı. Hələ hər- 
bi nazir vəzifəsi rəsmi təsis edilməsə 
də, həmin vəzifəni 1918-ci ilin may 
ayının 28-dən iyun ayının 11-nə qə- 
dər Xosrov bəy Sultanov icra edib. 
Oktyabrın 6-dan dekabrın 26-dək 
hərbi işlər üzrə müvəkkil İ.Ziyadxa- 
nov olub. Nazirlər Kabineti oktyabr 
ayının 23-də hərbi nazirliyin yaradıl- 
ması haqqında qərar qəbul etdi. Bu 
qərar noyabr ayının 7-də rəsmiləşdi- 
rildi və hərbi nazir vəzifəsi Fətəli xan 
Xoyskiyə həvalə edildi. 
1918-ci ilin iyul ayının 6-da Azər- 
baycan Demokratik Respublikası 
pullu hərbi mükəlləfiyyət tətbiq etdi. 
1918-ci ilin iyul ayının 11-də milli or- 
duya çağırış haqqında əmr verildi və 
1894-1899-cu illərdə anadan olmuş 24- 
29 yaşlılar səfərbər edildi. Maliyyə çə- 
tinliklərinə baxmayaraq milli zabitlər 
hazırlamaq məqsədi ilə Gəncədə hər- 
bi məktəb yaradıldı. Görülən tədbirlər 
nəticəsində az vaxt ərzində 40 minə 
yaxın əsgəri olan milli ordu quruculu- 
ğuna başlandı. O vaxt Orduda 24 min 
süngü, 6 min piyada, süvari, topçu və 
sairə qoşun növlərindən ibarət olan 
və ən müasir silahla silahlanan canlı 
qüvvə, Xəzər dənizində kiçik bir do- 
nanma var idi. Orduda hərbi intizamı 
möhkəmləndirmək məqsədi ilə hərbi 
nazirliyin yanında divani hərbi, yəni 
hərbi məhkəmə fəaliyyət göstərirdi. 
15 yanvar 1919-cu ildə müvafiq ida- 
rə və şöbələri birləşdirən nazirliyin 
geniş səlahiyyətli baş qərargahı yara- 
dıldı və general Süleyman bəy Sulke- 
viç onun rəisi təyin edildi. Qərargahın 
yanında xüsusi mətbəə, hərbi məhkə- 
mə və hərbi prokuror nəzarəti, hərbi 
nazirin yanında hərbi şu- 
ra təsis edildi. 


ill 


Gözlənilən təhlükələri nəzərə alaraq 
1919-cu ilin iyun ayında Dövlət Mü- 
dafiə Komitəsi yaradıldı. 

Cənubda təhlükəsizliyi qorumaq 
üçün Lənkəranda ehtiyat batalyonu 
və “yardım alayı” - Milis polku yara- 
dildi. Azərbaycan Demokratik Res- 
publikasının Parlamentini mühafizə 
etmək məqsədi ilə xüsusi bölmə, res- 
publikanın ərazisində asayişi qoru- 
maq üçün mobil dəstələr təsis edildi. 
Xəzər hərbi donanmanı yenidən qur- 
du, “Qars” və “Ərdahan” adlı gəmilə- 
ri, “Astrabad”, “Araz” və “Nargin” ad- 
h qayıqları, onun sərəncamına verdi. 

Azərbaycan Demokratik Respubli- 
kasının ordu quruculuğu siyasətində 
milli hiss, milli birlik, milli iftixar, və- 
tənə, torpağa bağlılıq duyumu əsas 
prinsiplərdən biri idi. Hər bir zabit və 
əsgər özünün tarixini, keçmişini, kö- 
künü, soyunu bilməli, onlara qırılmaz 
köklərlə bağlı olmalıdır. Əsgər və za- 
bit hər şeydən əvvəl vətəndaş, vətən- 
pərvər olmalı, vətənini, dilini, millətini 
sevməli, qeyrətini çəkməli idi. 

Erməni daşnakları Dağlıq Qaraba- 
ğı Azərbaycandan qoparmaq məq- 
sədi ilə 1920-ci ilin mart ayının 22-də 
Əsgəran keçidini bağladılar və Qa- 
rabağın dağlıq hissəsini blokadaya 
aldılar. Bu təhlükəli vəziyyəti aradan 
qaldırmaq və daşnaklara dərs ver- 
mək üçün Azərbaycan Demokratik 
Respublikası hökuməti operativ və 
çox ciddi tədbirlər gördü. Hərbi nazir 
Səməd bəy Mehmandarovun əmri 
ilə general Həbib bəy Səlimovun ko- 
mandanlığı altında Əsgəran ətrafına 
güdü hərbi qüvvə göndərildi və baş- 
lanan döyüşdə düşmən darmadağın 
edildi. Lakin Sovet Rusiyasının Azər- 
baycana müdaxiləsi bu uğurları və 
ordu quruculuğunu yarıda qoydu. 

Yeni ordu quruculuğu 

Ümummilli lider Heydər Əliyevin 
respublikamıza rəhbərlik etdiyi dövr- 
lərdə ordu quruculuğu, milli hərbi 
kadrların hazırlığı məsələsi daim ön 
plana çəkilib. Ümummilli lider hələ 
1971-ci ildə böyük səylər nəticəsində 
general Cəmşid Naxçıvanski adına 
hərbi məktəbin açılmasına nail olub. 
O vaxt SSRİ-də bu tip yalnız iki - Na- 
ximov və Suvorov adına hərbi mək- 
təblər olduğundan, üçüncüsünün 
Azərbaycanda yaradılmasının böyük 
əhəmiyyəti vardı. Bu gün yüksək rüt- 
bəli zabitlər, generallardan bir çoxu 
həmin təhsil ocağının məzunlarıdır. 
Bununla kifayətlənməyən Ulu Öndər 
azərbaycanlı gənclərin Bakı Ali Bir- 
ləşmiş Komandanlıq və Bakı Ali Hər- 
bi Dənizçilik məktəblərində və eləcə 

də SSRİ-nin digər məktəblərində 
oxuması üçün 
tədbirlər gü 

"iL. 
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Heydər Əliyevin ordu quruculu- 
Şu siyasəti müstəqillik qazandıq- 
dan sonra da öz bəhrəsini verib. 

Ümummilli lider 1993-cü ildə xal- 
qın tələbi ilə hakimiyyətə gəldikdən 
sonra da ordu quruculuğu siyasəti- 
ni davam etdirib. Silahlı Qüvvələrdə 
həyata keçirilən quruculuq, struktur 
dəyişiklikləri, döyüş əməliyyatlarının 
vahid rəhbərlik altında planlaşdırıl- 
ması, hissələrin hərb elminin tələblə- 
rinə uyğun idarə edilməsi, kadrların 
saflaşdırılması, qoşun hissələrinin 
təxribatçılardan təmizlənməsi Azər- 
baycan ordusunun keyfiyyətini və 
döyüş bacarığını yüksəltdi. O dövr- 
dən başlayaraq Azərbaycan və NA- 
TO arasında six və səmərəli əməkdaş- 
lığın yaradılması ordu quruculuğu 
prosesinin sürətlə təkmilləşdirilməsi, 
Silahlı Qüvvələrimizin modernləşdi- 
rilməsi, müasir standartlara uyğun- 
laşdırılmasına gətirib çıxarıb. 

Ulu Öndərimizin uzaqgörən siya- 
səti nəticəsində 1994-cü ilin əvvəllə- 
rində Azərbaycan NATO-nun “Sülh 
naminə tərəfdaşlıq” proqramına, bu 
əməkdaşlığın davamı olaraq 1996-cı 
ildə “Planlaşdırma və analiz pro- 
sesi” proqramına, 2001-ci ildə isə 
“Fərdi Tərəfdaşlıq üzrə Əməliyyat 
Planı”na qoşulub, 2008-ci ilin so- 
nundan bu əməliyyat planının ikin- 
ci mərhələsi başlanıb. İl ərzində 2 
mindən çox Azərbaycan hərbçisi 
NATO proqramlarında və digər iki- 
tərəfli əməkdaşlıq proqramlarında 
iştirak edir, ən son hərb yeniliklərini 
mənimsəyirlər. 1997-ci ildən Azər- 
baycanın hərbi təhsil müəssisələri 
NATO standartlarına keçib və ordu 
birləşmələrimizin tərkibində yaradı- 
lan sülhməramlı bölük, daha sonra 
isə sülhməramlı tabor NATO xəttilə 
həyata keçirilən hərbi-humanitar ak- 
siyalarda fəal iştirak edir, münaqişə 
ocaqlarında təhlükəsizliyin, sülhün 
təminatına dəstək verirlər. Azərbay- 
can Silahlı Qüvvələri bu gün dünya- 
nın ən peşəkar, NATO standartları- 
na cavab verən orduları ilə bir sırada 
dayanır. Bunu beynəlxalq təşkilatlar 
da təsdiq edir. Bu gün Azərbayca- 
nın qüdrətli və nizami orduya ma- 
lik olması məhz Ümummilli lider 
Heydər Əliyevin gərgin əməyinin 
bəhrəsidir. Prezident, Ali Baş Ko- 
mandan İlham Əliyev Ulu Öndərin 
ideyalarını layiqincə yerinə yetirərək 
ordu quruculuğu sahəsində öz səy- 
lərini daha da artıraraq Azərbaycan 
Silahlı Qüvvələrinin müasir hərbi 
texnika ilə təchiz edilməsinə, möh- 
kəm nizam-intizam, yüksək döyüş 
ruhu ilə seçilən, düşmənə sarsıdıcı 
zərbə vurmağa qadir olan bir ordu 
yaradılmasına nail olub. 


Hazırladı: NƏRİMAN 


irili 


atalar və oğullar 


aiq Sücəddinov 14 iyun 1947-ci ildə anadan olub. Azərbay- 
can Dövlət Radio və Televiziya Komitəsinin Estrada Orkest- 
rinin rəhbəri Tofiq Əhmədovun dəvəti ilə orkestrdə çalışıb. 
Əsərləri arasında piano və simfonik orkestr üçün konsert 
(1990), simli kvartet (1991), piano və kamera orkestri üçün kon- 
sert (1992), kamera orkestri üçün skertso (1993), xor və simfonik 
ı orkestr üçün “Atatürk” odası (1992), müxtəlif tərkibli ansambil- 
lar üçün caz kompozisiyaları və mahnıları (1996) var. Azərbaycan 
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talar və oğullar möv- 
zusu bəşər övladının 
yaranışından möv- 
ud olub. Bu məsələ 
məişətdən tutmuş elmin, sənə- 
tin müxtəlif sahələrində də za- 
man-zaman bəzən yumşaq, bə- 
zən isə çox sərt formada ifadə 
olunan fikir ayrılıqları, yaxud ox- 
şarlıqları şəklində təzahür edib. 
Elə biz də yeni rubrikamızda bu 


məsələlərə toxunmağa, yaşlı və 
gənc nəsli təmsil edən sənət 
adamlarını sözün yaxşı mənasın- 
da üz-üzə qoymağa, onların ya- 
naşmalarını aydınlaşdırmağa və 
bu yanaşmaları sizə təqdim etmə- 


yə çalışacağıq. 
“Atalar-oğullar” rubrikasının 
budəfəki qonaqları bəstəkar- 
lar Faiq Sücəddinov və Vüqar 
Camalzadədir. 
- Bu gün ölkəmizdə musiqi sa- 
həsində vəziyyəti necə qiymət- 
ləndirərdiniz? 


Faiq Sücəddinov: İstər klassik üs- 
lubda, istərsə də, müasir musiqi fan- 
rında bəstəkarlar yazıb-yaradırlar. 
Yəni işlər gedir. Baxır, biz bu gün 
məsələyə hansı tərəfdən yanaşırıq. 
Əlbəttə, hərdən keyfiyyətsiz mahnı- 
lar da yazılır. Onları daha əvvəl ya- 
zılmış, peşəkarlıq səviyyəsi yuxarı 
olan mahnılarla müqayisə edəndə, 
təbii ki, xoşagəlməz hal yaranır. Am- 
ma yaradıcılıq axtarışları davam edir. 
Məsələn, mən hazırda Tahir İmano- 
vun ssenarisi ilə, Cəlil Məmmədqu- 
luzadənin “Ölülər” əsəri əsasında 
çəkilən film üçün yazdığım musiqini 
tamamlamaqla məşğulam və bu mu- 
siqidə müəyyən yeniliklər etmişəm. 

Vüqar Camalzadə: Musiqi sa- 
həsi geniş anlayışdır. Əgər estra- 
da-pop musiqisini nəzərdə tutur- 
sunuzsa, təəssüflə qeyd etməliyəm 
ki, vəziyyət çox acınacaqlıdır. 


- Tez-tez xarici səfərlərdə olursu- 

nuz. Sizcə, müasir Azərbaycan 

musiqisi xaricdən necə görünür? 

F.S: Bu ilin may ayında Praqada 
səfərdə idim. O qədim, gözəl şəhərdə 
bizim həm klassik musiqimiz, həm 
də xalq musiqimiz səsləndi. Mən 
də öz əsərlərimi royalda ifa etdim. 
Azər Zeynalov simfonik orkestrin 
müşayiəti ilə oxudu. Zalda səfirlər 
və nazirlər də vardı. Konsert yüksək 
səviyyədə keçdi. Necə deyərlər, ağız- 
ları açıq qalmışdı. Təbii ki, orada eşit- 
diyimiz bütün alqışlar Azərbaycan 
musiqisinə ünvanlanmışdı. 

V.C: Fikrimi bir cümləylə ifadə 
edərdim: müasir Azərbaycan pop 
musiqisi xaricdə dünya ölkələri mu- 
siqisinə pis parodiya kimi görünür. 

- Bəzən hətta bəstəkarlar özlə- 

ri belə bir fikir səsləndirirlər ki, 

Azərbaycanda bəstəkarlıq məktə- 

bi yoxdur. Bu fikirlə razısınızmı? 


F.S: Belə sözü yalnız elmi olmayan 
ara adamları deyə bilər. Əlbəttə ki, 
Azərbaycanda bəstəkarlıq məktəbi 
var. Onun təməlini dahi Üzeyir Ha- 
cıbəyov qoyub. Ölkəmizdə yüzlərlə 
bəstəkar adı çəkmək olar ki, onların 
hamısı bu məktəbi keçiblər. Bəzən de- 
yirlər ki, Azərbaycan bəstəkarlıq mək- 
təbi rus məktəbinini təsiri ilə yaranıb. 
Amma bu, gülünc söhbətdir. Məgər 
“Leyli və Məcnun”da, “Arşın mal al- 
an”da, “Koroğlu”da rus təsiri var? 

V.C: Bu fikirlə qətiyyən razı deyi- 
ləm. Azərbaycanda bəstəkarlıq mək- 
təbi var. Özü də bu, çox ciddi məktəb- 
dir. Onun əsasını Üzeyir Hacıbəyov 
qoyub, Əfrasiyab Bədəlbəyli, Fikrət 
Əmirov, Qara Qarayev, Tofiq Quliyev 
bu məktəbin davamçılarıdır. Sadəcə, 
ənənə itib gedir. Ən pisi də budur. 
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- Tez-tez müğənnilərimizin aran- 
fiman üçün Türkiyəyə və ya baş- 
qa xarici ölkələrə üz tutmasının 
şahidi oluruq. Sizcə, bu, dəbdir, 
yoxsa, doğrudan da, Azərbaycan- 
da peşəkar aran/imançı yoxdur? 


F.S: Məsələ burasındadır ki, bu 
cür söhbətlərə inanmaq lazım deyil. 
İki-üç nəfər müğənninin Türkiyəyə 
gedib orada klip çəkdirməsi o de- 
mək deyil ki, buradakılar bacarıq- 
sızdırlar. Bu, tendensiya halını alma- 
yıb. Sadəcə, bir müğənni o birisini 
qıcıqlandırmaq, “yandırıb-yaxmaq” 
üçün mahnısını Türkiyədə aranii- 
man etdirdiyini deyir. Digər tərəf- 
dən, söhbət araniimandan yox, daha 
çox sənətdən getməlidir. Birinci növ- 
bədə sənət olmalıdır. Mahnı royalla 
da gözəl səslənməlidir. Bunun üçün 
isə musiqi gözəl olmalıdır. Vaxti- 
lə Tofiq Quliyev, Vasif Adıgözəlov, 
elə mən özüm də mahnıları royalda 
hazırlayırdıq. Mən demirəm, aranii- 
man olmamalıdır, ona ehtiyac yox- 
dur. Ehtiyac var, amma mahnının 
bütün yükü onun üzərinə düşmə- 
məlidir. Bu ona bənzəyir ki, hansısa 
rəsm əsərini çərçivəsinə görə alırsan. 

V.C: Biz həmişə qıraqda gö- 
rülən işə bəh-bəhlə yanaşmışıq. 
Özümüzünkünə 500 manatı qıyma- 
yan müğənnilər, türk araniimançıla- 
rına 5000 dolları qaça-qaça verirlər. 
Təbii ki, o qiymətə keyfiyyət də yaxşı 
olacaq. Demək istədiyim budur ki, 
5000 manata bizdə də o səviyyədə 
araniiman etdirmək olar. 


ınmmimili 


lılıq bi 


Respublikasının Xalq Aristidir, “Şöhrət” ordeni ilə təltif edilib. 


- Musiqi mütləq milli köklərə 
dayanmalıdırmı? Və ya muğa- 
mı bilmədən Azərbaycan mu- 
siqisi yaratmaq olarmı? Ümu- 
miyyətlə, biz ənənəvilik və 
müasirlik arasında balansı sax- 
laya bilmişikmi? 

F.S: Təkrar edirəm, musiqi gözəl 
olmalıdır. Minillər keçəndən sonra 
belə yaxşıya “yaxşı”, pisə “pis” de- 
yəcəklər. Fikir verin, gözəl əsər üs- 
tündən yetmiş il keçsə də, yaşayır, 
sevilir. Amma mahnı var ki, dinlə- 
yirsən, üç dəqiqə sonra yadından 
çıxır. Bu, keyfiyyət məsələsidir. 

V.C: Milli köklər hər bir xalqın 
simasının göstəricisidir. Yəni bu, 
dəyərdir. Təbii ki, muğamı da bil- 
mək hər bir peşəkar Azərbaycan 
musiqiçisinin borcudur. 

- Ermənilərin musiqilərimizi mə- 
nimsəməsi və ya elə qonşu Türki- 
yədə mahnılarımızın anonim ad- 
1a üzə çıxarılması faktları tez-tez 
olur. Bu halların qarşısını almaq 
mümkündürmü? Bu istiqamətdə 
hansı addımlar atıla bilər? 


F.S: Yaralı yerimizə toxunursu- 
nuz. Bu gün nəninki ermənilər, elə 
gürcülər də, dağıstanlılar, çeçenlər 
də bizim mahnılarımızı oğurlayır- 
lar. Sadəcə, ermənilər mahnılarımızı 
daha qabarıq şəkildə özəlləşdirirlər. 
Bu yaxınlarda ikinci fortepiano dis- 
kimi buraxdıracağam. Bu, ciddi aka- 
demik əsərlərdir. Amma narahatam 
ki, onu də özəlləşdirəcəklər. 


ıl pri 


üqar Camalzadə 9 oktyabr 1972-cü ildə anadan olub. 
F-no üçün 8 Prelüd (1995): Simfonik mənzərə (1995), 
Simfonik variasiyalar (1996): Klarnet və f-no üçün 5 
hissədən ibarət Sonatina (1997): Violonçel və f-no 
üçün 5 hissəli Sonata (1997): BSO üçün proqram simfonik 
musiqinin (1999) və başqa əsərlərin müəllifidir. 


"Bum noylb ki, lamıı 
vil allımı 


ə d 


oğli 


tifıkarilllllnulirın 
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Mən hələ iyirmi il bundan əvvəl 
Türkiyədə olanda Fikrət Əmirovun 
“Reyhan” mahnısının anonim təq- 
dim olunmasının şahidi oldum. Bu 
gün də həmin tendensiya davam 
edir. Məsələn, Türkiyənin “Kral 
TV”-sində müəllifi olduğum “Ney- 
lərsən” mahnısını anonim təqdim 
ediblər. Belə hallar çoxdur. Fikrim- 
cə, təyyarəyə bilet alıb, notları apa- 
rıb onlara göstərmək və xahiş etmək 
lazımdır ki, bəstəkarlarımızın əmə- 
yini danmasınlar. Ermənilərə necə- 
sə başa salmaq lazımdır ki, siz bizim 
torpaqlarımızı müvəqqəti olaraq ələ 
keçirmisiniz, biz onları sizdən müt- 
ləq alacağıq, bununla kifayətlən- 
məyib, mətbəximizi, musiqimizi də 
mənimsəmisiniz. Onları beynəlxalq 
məhkəməyə vermək lazımdır. Özü 
də fikir verin, ara mahnılarını mə- 
nimsəmirlər, ən yaxşı əsərləri götü- 
rürlər... Bir maraqlı məqamı deyim. 
Hələ 70-ci illərdə Aram Xaçaturyan 
balet yazmışdı, orada Üzeyir Hacı- 
bəyov musiqisindən bir parça oğur- 
lamışdı. O zaman bizim Bəstəkarlar 
İttifaqı buna etiraz etdi, cavabında 
bunu belə ört-basdır etmək istədilər 
ki, biz də qafqazlıyıq. 

V.C: Bunun qarşısını yalnız dün- 
yaya çıxmaqla almaq olar. Gözəl, 
keyfiyyətli və özunəməxsus işlər 
görməliyik. Məsələn, Alim Qasi- 
mov bunu dünya səviyyəsində edir. 

- Bu gün bayağı musiqilər efi- 

rə asanlıqla yol tapır, dinləyici 

ciddi musiqiyə maraq göstərmir. 


2 


Du, meyarların itməsi ilə nəti- 
cələnə bilərmi? Bundan sığor- 
talanmaq lazımdırmı? Lazım- 
dırsa, necə? 


F.S: Hər televiziyanın öz musiqi 
redaksiyası var. Musiqini efirə ve- 
rəndə baxmazlar ki, nə mahnıdır? 
Əvvəllər mətnə də, musiqiyə də, 
müğənniyə də diqqət yetirirdilər 
ki, bunun qabında nə var, o nə da- 
nışacaq. İndi eləmirlər. Məsələyə 
məsuliyyətsiz yanaşırlar. 

V.C: Fikrimcə, yeganə yol in- 
sanlarin maarifləndirilməsindən 
keçir. Bu zaman dinləyici seçə bi- 
ləcək, yaxşını pisdən ayıracaq. İn- 
sanlar maariflənsələr, yalnız səviy- 
yəli musiqiləri dinləyəcəklər. 


- Bu gün daha çox mahnı fanrı 
dəbdədir. Opera, balet fanrları 
kölgədə qalıb. Bu fanrlara mü- 
raciət edən yoxdur, yoxsa sa- 
dəcə, təbliğat zəifdir deyə, biz 
xəbər tutmuruq? 


F.S. Yazan var, sadəcə, tələbat 
yoxdu deyə, üzə çıxarılmır, rek- 
lam olunmur. Onun dinləyicisi 
azdır. Bu, kütləvi musiqi deyil 
axı. Həmişə də belə olub, opera- 
ya operasevərlər, baletə baletse- 
vərlər, muğama muğamsevərlər 
qulaq asır. 

V.C: Tələbat azdır. Dövlətimiz 
bu istiqamətdə çox ciddi addım- 
lar atır. Amma bu məsələdə də 
maariflənmənin böyük rolu var. 


Rəbiqə NAZİMQIZI 


xatirə 


Bomboş bir səssizlik, 
bomboş... 


Boşluqda nə sevgi, nə nifrət, 


nə səadət, nə hiss, nə səsl 


Atlıydım. Bəs hanı? 


Qamçım vardı, bəs hanı? 


Atum sizə qalsın. 
Qaytarın qamçımıl 
Qamçılamaq istəyirəm 
bu boşluğul 
“Qardaşım oğlu bizə 
gəlmişdi. Divarlarda- 
kı portretlərə baxıb 
dedi ki, bibi, sənin 
evin ölülər qalere- 
yasıdır? İtirdiyim 
əzizlərimin hamı- 
sının portretlə- 
rini vurmuşam 
evin divarlarına. 

Mənim üçün bu 

portretlər ölü- 

lər yox, dirilər 
qalereyasıdır...” 

Bunu Nurəngiz 

xanım bir mü- 

sahibəsində de- 
mişdi. 

Doğrudan da, Nurəngiz xanımın 
səsə, nəfəsə həsrət evinin kandarın- 
dan içəri girəndə, nə yalan deyim, 
divardan asılmış fotoşəkillər onun 
bu fikirlərini yada salır. Hələ mebel- 
lərin üstünə düzülən, müxtəlif illərdə 
alınmış suvenirlərdən, tək-tük şüşə 
qablardan bu qadının nə qədər ağır 
tale yaşadığını, nə qədər xatirəni bir 
yük kimi ömrün bu başından o biri 
başına özü ilə daşıdığını görmək olar. 
Bəlkə də, bütün bunların baş vermə- 
sində elə hamımızın azca da olsa, gü- 
nahımız var. Əslində, hər bizimizin, 
ətrafımızdakıların həyatında daşıdı- 
ğı bir məsuliyyət var. Məsələn, mən 
Nurəngiz xanımın sağlığında evinə 
gəlmiş olsaydım, əmin olun ki, o şə- 
killəri divardan açıb əvəzinə gül-çiçək 
şəkli, o da olmasa, boş qalan mismar 
yerindən lap elə budanmış ağac bu- 
daqlarını asması üçün zəhləsini tö- 
kərdim. Axı, hər şey bir eneriidir. Axı, 
hər şeyin insanın həyatına bir təsiri 
var. Bu baxımdan, qızı lalə xanımı da 
qınadım ürəyimdə. O fotoları, çəmən- 
dən gül dərən kimi, yığmaq lazım idi 
divarlardan... 

Məsələ burasındadır ki, sən nə qə- 
dər fədakarlıqla yaşayırsansa yaşa, 
bir gün internetin axtarış proqramı, 
hər şeydən xəbərsiz halda, səni, sa- 
dəcə, bir neçə quru cümlə ilə təqdim 
edəcək: “Nurəngiz Gün 1938-ci ildə 
Bakı şəhərində anadan olub. Orta 
məktəbi bitirdikdən sonra 1 say- 
h Bakı Tibb Məktəbini, daha sonra 
isə Azərbaycan Dövlət İncəsənət 
İnstitutunu bitirib. Nurəngiz Gün 
Azərbaycan Televiziyasında diktor 
vəzifəsində çalışıb, Azərbaycan Döv- 
lət Mədəniyyət və İncəsənət Uni- 
versitetində səhnə danışığı və nitq 
mədəniyyəti kafedrasında müəllim 
işləyib. Prezident təqaüdçüsü olub”. 

- Nə qədər belə olacaq, - bilmirəm. 
Hələ ki, bacarmıram. Doğrudanmı va- 
lideyn itgisi bu qədər ağır olur? Mənə 
elə gəlir ki, anadan çox, belə bir şəxsiy- 
yəti, böyük qələm, bənzərsiz düşüncə 
sahibini itirdiyimə görə üzülürəm. 
- Nə düşündüyümdən xəbərsiz olan 
yalə xanımla söhbətimiz belə başladı. 
Qarşımızdakı balaca furnal masası- 
nın üstündə, şairə xanımın Novruzda 
“Qara Bayram”ına gətirilmiş şirniyyat 
dolu xonçaya baxmamağa, onu gör- 
məzlikdən gəlməyə çalışırdım. 

- Deyirdim, gül üstündə bülbül 
dən yaz, çiçəkdən yaz, qəbul olu- 
nacaqsan. 


MHTPAHTEBİ 1”. .la 


"əmi 


Sağlığında olmasa da, indi onun 

yazılarını araşdırmaq istəyən çoxdur. 
Baxışlarımın yorğunluğunu 
Qoydum o mürti-xanəsinin 
Kif qoxuyan divarlarında 
Endim küçəyə 
Bir qaranlıq gecəyə 

- O, doğrudan da, qapısını dedi- 
qodu edənlərin əlindən bağlamış- 
dı, evinə çəkilib özü ilə yaşayır və 
ola bilsin ki, xilası bunda görürdü. 

Bütün bunlara baxmayaraq, on- 
dan kimdənsə gileyləndiyini, ki- 
minsə qeybətini etdiyini eşitməyib 
lalə xanım. Yəqin ki, bunun səbəblə- 
rindən biri də qızının xiffət etməsini 
istəməməsi idi. Hərdən Nurəngiz 
xanım, sadəcə, uzun-uzadı susar- 
mış, gözlərini bir nöqtəyə zilləyər, 
“nə isə” - deyib, gülümsəyərmiş. 
“Toxunub qəlbimə kələ-kötür 

bir nadan, mən gülürəm” 

- O, bir qadın ömrü üçün çox 
böyük əzab çəkmişdi. Əzizlərini, 
doğmalarını itirmişdi. Amma onu 
heç bir fotosunda kədərli görə bil- 
məzdiniz, həmişə gülümsəyirdi. 

Əslən Ərdəbildən olan Nurən- 
giz xanımın ailəsi 37-ci ildə repres- 
siyanın qurbanı olub. İndi şairəsiz 
bu evin divarlarından asılan köh- 
nə şəkillərə baxanda bir neçə ay 
öncə lalə xanımla anası haqqında 
etdiyimiz söhbət yadıma düşür. 


Nurəngiz xanımın ana ba- 
bası tanınmış loğman olub. 
Nəriman Nərimanovun ya- 
xın silahdaşı imiş. Ötən əs- 
rin əvvəllərində yayılmış taun 
xəstəliyini təmənnasiz 
müalicə edirmiş. 
yalə xanım ürək 
ağrısı ilə danı- 
şırdı: 


0, 


- Hüseyn Cavidlə dostluğu və 
pantürkist olması onu repressiya 
dalğasından xilas edə bilməmişdi. 

Babası, nənəsi, üç dayısı, iki xa- 
lası İrana sürgün olunmuşdu. Bir- 
cə Nurəngiz xanımın anası, mə- 
nim nənəm burada qalıb. Çünki o 
vaxt babama nişanlı imiş. Onları 
İrana sürgün edəndə deyiblər ki, 
müvəqqəti gedirsiniz, bir müddət 
sonra qayıdacaqsınız. Təəssüf ki, 
bununla da sərhəd birdəfəlik bağ- 
lanıb. Nənəm bir daha valideynlə- 
rinin, qardaş və bacılarının üzünü 
görməyib. Nənəmin ömür boyu 
daşıdığı bu nisgil anama da keç- 
mişdi”. 


Ah, ayrılıql 

Biz ki çoxdan tanışıql 

Elə əvvəlkitək bənizimiz 
sopsoluq... 

Xoş gəldin, son ayrılıq. 
Qolboyun olaq. 

Artıq qorxum yox. 

İrana sürgün ediləndən sonra 
Nurəngiz xanımın bir dayısı İran 
şahının müşaviri vəzifəsinə qədər 
yüksəlir, digər dayısı Ağakərim 
Hacızadə isə İranda məşhur rəs- 
sam olur. O, Nurəngiz xanımın 
ən istəkli dayısı olub. Bu dayı ilə 
bacıqızının bir-birinə necə bağlı 
olduğu məktublarda, şəkillərdə, 
hədiyyələrdə özünü göstərirmiş. 
Təəssüflər olsun ki, sərhədlər açı- 
landan bir neçə gün öncə Ağakə- 
rim kişi dünyasını dəyişir və bu da 
Nurəngiz xanıma daha bir zərbə 
olur. 

Yol istədim, at istədim, 

Bir bəyaz həyat istədim, 

Yollarımı hördülər, 

Məni mənə vermədilər. 

- Ailəsinin ilk övladı olan 
Nurəngiz xanım özündən 
sonra beş uşağın dünyaya gəl- 
məsinə baxmayaraq, sevim- 
H qalmağı bacarıb. Atası ona 


“şahzadəm” deyərdi. Və evdə onun 


adı, sadəcə, bacı idi. Onun böyük bacı 
kimi bir sözü, iki olmazdı. Evdə on- 
dan iznsiz heç bir addım atılmazdı. 


Valideynlərinin sağlığında hər şeyin 
ən yaxşısı onun üçün düşünülürdüsə, 
onların ölümündən sonra da ailənin 
bütün qayğısı, yükü o cür onun çiyin- 
lərinə düşdü. Orta məktəbi çox yaxşı 
oxuyub. Deyirdi ki, anası onu mək- 
təb kitabxanasından zorla çıxararmış. 
Şərq dillərini çox sevidi. Şərqşünas 
olmaq istəyirdi. Amma o zamanlar 
hər şey tapşırıqla idi. Deyirdi ki, imta- 
handan yüksək səviyyədə keçməsinə 
baxmayaraq, onu kəsib, yerinə tapşı- 
rılmış bir qızı salırlar. Beləliklə, o, akt- 
yorluği seçəsi olur. Anam Rza Təhma- 
sibin ən sevimli tələbələrindən biri idi. 
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Müəllimi onun təyinatını dram teat- 
rına verəndə evdə qəti şəkildə buna 
razı olmurlar, baxmayaraq ki, vali- 
deynlər onun heç bir istəyinə qarşı 
çıxmamışdılar. Çünki bu yolun necə 
çətin yol olduğunun fərqində idilər və 
bunu anama izah etməyə çalışırdılar. 
Anam yalnız atasını incitməmək üçün 
sənədlərini geri götürür. Bundan son- 
ra o, Azərbaycan radiosunda stafor, 
daha sonra diktor kimi işləyib. 

Nurəngiz xanım 1979-cu ildə 
“Tanrı bəşər övladıdır” povestini 
yazdı. Əsərdə valideynlərini itir- 
miş qızın bir ailədə xidmətçilik 
etməsindən bəhs olunur. O qızın 
valideynlərinin həyatda olarkən 
yaşadığı bəxtəvər günlərindən tut- 
muş, qulluqçuluq elədiyi ailədə 
başına gələn zülümlərədək yaşa- 
nan bir hekayət idi, bəlkə də ana- 
mı ədəbiyyata gətirən. Anam o qız 
üçün olduqca kədərlənirdi. Qızın 
adını əsərdə Tanrı qoymuşdu. 

Mən anam kimi deyiləm. Anam 
çox ünsiyyətcil idi. Məclisin gözü 
idi. Getdiyi hər yerdə söz sahibi o 
olurdu. Başqa cür olmasına özü də 
imkan verməzdi. Ərköyünlüyü son 
dövrlərdə olduqca artmışdı. Hökm- 
ranlığı, iddiası vardı. O çıxış edəndə, 
sağlıq deyəndə kimsə dinləməsəydi, 
fikri başqa yerdə olsaydı, aləmi qa- 
tardı. O diqqət tələb edirdi. Biz istira- 
hət etməyə gedəndə bir də görürdün 
ki, xadimə ilə söhbət edir. Nə qədər 
maaş alırsan? Neçə övladın var? Pu- 
lun kifayət edirmi uşaqlara? Evin 
varmı?.. Gəlib deyirdim ki, ay ana, 
bunları bilmək sənə lazımdı? Deyir- 
di, lazımdıl Belə insanlarla danışmaq 
lazımdır. Bəs, kimlə danışım? Özün- 
dən razılarla? Bağban bağı sulayan- 
da gedib soruşurdu ki, suladığın ağa- 
cın adı nədir? Vay o gündən bağban 
onun adını bilməsin. 

Canlı təmaslardan daha çox tele- 
fon təmaslarına meyilli idi. Yas məra- 
simlərində, onun vəfatından sonrakı 
tədbirlərdə görüşdüyüm adamların 
çoxu deyirdi ki, Nurəngiz xanım ax- 
şamlar onlarla uzun-uzadı danışar, 
yeni şeirlərini oxuyarmış. Mən mat 
qalırdım. Bu şeyləri eşidəndə olduq- 
ca üzülürdüm. Çünki mənə hər dəfə 
zəng edib deyəndə ki, onun hansısa 
şeirinə qulaq asım, yalvarırdım ki, ay 
ana, bir azdan, nolar, indi filan təd- 
birə getməliyəm, filan mərasimə tələ- 
sirəm. Bütün işlərimin axırına anamı 
və qızımı saxlayırdım. Indi o qədər 
peşmanam ki... Onunla sirdaş olma- 
ğa kifayət qədər zaman ayırmadığı- 
ma görə üzülürəm. 

Dörd divar içindəyəm, 
Qəfəs girincindəyəm, 
Düşünürəm quşları, 
Quşlar məndən xəbərsiz. 
Düşünürəm, düşünürəm, 
Durub var-gəl edirəm 
Pəncərəyə söykənirəm. 
Pəncərəm su içində. 
Aman Allah, dünya 
məndən xəbərsiz. 
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Sührəvərdinin əsərləri dünyanın ən nüfuzlu ki- i 
tabxanalarında, o cümlədən, Azərbaycan Milli 
Elmlər Akademiyasının Əlyazmalar İnstitutun- ir 


da qorunub saxlanılır. 


Onun doğum tarixi haqqında müxtəlif mə- 
lumatlar var. Tədqiqatçılar filosofun ana- 
dan olduğu illə bağlı mübahisəli fikirlər 
səsləndirir. Ölümü müxtəlif illərlə göstəril- 
diyinə görə yaşının da hicri hesabı ilə 56, 358, 
40 və ya 50 olduğu ehtimal edilir. 

Filosofun həyatının ilkin dövrü haqqında tarixi 
mənbələrdə məlumat az olsa da, araşdırmaçılar 
onun yetərincə varlı ailədə böyüdüyünü qeyd “ 


edirlər. 


bunqununnunununununununuuuunuull 


Sührəvərdi və onun 
işraqilik fəlsəfəsi 


Sührəvərdinin yaratdığı işra- 
qilik təliminin öz kökünü hansı 
fəlsəfədən götürməsi haqqında 
fikirlər çoxdur. Bunların içində 
ən çox səslənən iddia işraqiliyin 
neoplatonizmin davamı olması ilə 
bağlıdır. 

Sührəvərdinin fəlsəfi dünya- 
görüşü Aristoteldən çox Platona 
əsaslanır. O, həqiqətə ağılla yox, 
mənəvi təkamül yolu ilə çatmağa 
can atır. 

İşraqilərə görə, Tanrıya yalnız 
qəlblə, mənəvi güclə, sufilərin di- 
liylə desək, eşqlə qovuşmaq 
olar. Ancaq işraqilərin sufilər- 
dən fərqi də var: onlar cəzv, 
zikr fəlsəfəsini qəbul etmirlər. 

Sührəvərdi öz traktatlarında in- 
sanın ruhunu iki yerə ayırır. Bir tə- 
rəfdə maddiyyatdan xilas olmuş, 
saf, işıqlı mələklər dünyası, digər 
tərəfdə isə maddiyyat aləmi möv- 
cuddur. Bu iki tərəfin mərkəzində 
isə onları birləşdirən ortaq nöq- 
tə var. Sührəvərdi həmin nöqtəni 
“işıqla qaranlığın birləşdiyi mə- 
qam” adlandırır. 

Sührəvərdi Adəm övladının da- 
xili dünyasındakı işıqlı nöqtəni 
nur mənbəyi, həqiqətin cövhəri 
kimi təqdim edir. Onun fikrincə, 
insan ilahi bilgiləri işıqlı tərəfi ilə 
qəbul edir. Həmin bilgiləri qəbul 
etmək gücündə və məqamında 
olan insan ilahi möcüzə göstərə, 
hadisələrə müdaxilə edə bilər. (İsa 
peyğəmbərin möcüzələrində oldu- 
ğu kimi) Bu dünyagörüş işraqiliyi 
klassik sufizmə yaxınlaşdırır. 


Şəriətin sevmədiyi 
məqamlar 


Ağlı inkar edib, eşqi önə çəkən 
bütün sistemlər kimi işraqilik də 
islam şəriətinin qəzəbinə gəlib, 
dindən kənar hesab edilib, təz- 
yiqlərə məruz qalıb. Sührəvərdi 
dövrün bütün sufiləri kimi müx- 
təlif səfərlərə çıxır, öz ideyalarını 
yaymağa, ətrafına daha çox insan 
toplamağa çalışırdı. 

Filosof Azərbaycanın, ümumiy- 
yətlə, Yaxın və Orta Şərq ölkələri- 
nin mühüm şəhərlərini, o cümlə- 
dən, Ərdəbil, Miyanə, Diyarbəkir, 
Harput, Konya, Sivas, Mardin, 
Bağdad, Dəməşq və Hələbi gəzir, 
öz elmi-fəlsəfi fikirlərini yayır. O, 
Səlcuq hökmdarı Qızıl Arslanın 
(1156-1188) rəğbətini qazanmış, 
onun övladlarına - Süleymana, 
Börküyarığa və Məlikşaha dərs 
demişdi. 


filosofu, 


əsr 

məktəbinin banisi Şihabəddin “ 
Yəhya Sührəvərdi Şərq misti- 
sizminin görkəmli nümayən- 


dələrindən biri hesab olunur. O, “Şeyx əl-Məqtul” “ 
və “Şeyx əl-İşraq” adlarıyla da tanınır. 


işraqilik fəlsəfi 


hitlilriir 


Sührəvərdinin müridi Şəm- 
səddin Şəhrəzuri müəlliminin tə- 
səvvüfdə Əbu Yəzid Bistami və 
Hüseyn ibn Həllac Mənsurla bir 
yolun yolçusu olduğunu yazır. 

Şihabəddin Sührəvərdinin tərcü- 
meyi-halından söhbət açan araşdır- 
maçılar bir qayda olaraq onun dünya 
işlərinə laqeydliyini, ətrafda baş verən 
hadisələrə etinasızlığını xüsusi qeyd 
edirlər. (Bu xalis sufi-dərviş əxlaqın- 
dan xəbər verirl) Zəkəriyyə Qəzvini 
yazır ki, Şihabəddin Sührəvərdi dün- 
yanı dərk edən filosof, alim, möcüzə- 
lər sahibi idi. O, adamlardan ayrılıb 
tərki-dünya həyat keçirirdi”. 

İbn əl-lmad Hənbəli yazır: “Süh- 
rəvərdi Adəm övladlarının ən zəka- 
hlarından biridir. Dəqiq elmləri bil- 
məkdə başçı, kəlam elmində mahir, 
mühakiməli, zühdlə məşğul olan, 
şəriət alimlərini saymayan, şəriətin 
qullarına istehza edəndir”. 


illımlın görünə 
dik hayan İİl0soi 


Şihabəddin Sührəvərdinin Şərq 
ölkələrində geniş yayılmış sehrkar- 
liq, sehr elmi (el əs-simya) ilə məş- 
ğul olduğunu iddia edənlər də var. 
İbn Əbi Üseybiə yazır: “Şihabəddin 
Sührəvərdi haqqında nəql edilir ki, 
o, sehr elmini bilirdi. Bununla bağlı 
onda müşahidə olunmuş qeyri-adi 
əhvalatlar mövcuddur”. 

Şihabəddin Sührəvərdi azadfi- 
kirlilik meyillərinə, yüksək fəlsəfi 
ideyalarına görə şərq ölkələrində, 
habelə Əndəlüsdə tanınmış, bö- 
yük şöhrət tapmışdı. Onun əsərlə- 
rinin şöhrəti yayıldıqca özünə həm 
dostlar, həm də düşmənlər qaza- 
nırdı. Şəmsəddin Şəhrəzuri alimlə- 
rin Şihabəddin Sührəvərdiyə mən- 
fi münasibətini onu dürüst dərk 
edə bilməməkləri ilə izah edir. O, 
yazır ki, Şihabəddin Sührəvərdi- 
nin kəlamını anlamaqda çətinlik 
çəkənlər ona tənə ediblər. 


sufizm 


Əsərləri 


Sührəvərdi- 
.£ nin elmi-fəlsəfi 


əsərləri haqqın- 
Y. ah da həm müasir- 
lz ".. ləri həm də 


sonrakı 
araşdır- 
maçılar 
geniş söz 
açıblar, 
onların 
orifinallı- 
ğı və dəyəri 
barədə maraqlı 
mülahizələr yü- 
rüdüblər. Filoso- 


fun əsərlərinin 
ən geniş siyahı- 
sını Şəmsəddin 


" Şəhrəzuri “Ruh- 
- lar əyləncəsi və 


sevinclər bağı” 
kitabında verib. 
Şagirdi filosofun 


əlliyə yaxın əsəri- 
nin adını sadala- 
gç dıqdan sonra 


" İf .yazır: 
- r- x iL? 


İl. 


“Bu onun bizə çatan əsərlərinin və 
xəbərdar olduğumuz yazılarının 
siyahısıdır. Bizə gəlib çatmayan 
əsərlərin olması da mümkündür”. 

Orta əsr müəlliflərindən Yaqut 
Həməvi, İbn Əbi Üseybiə, İbn Xəl- 
likan, Əfifəddin Yafii, İbn Həcar 
Əsqəlani, Əhməd Taşköprüzadə 
və başqaları Sührəvərdinin həyat 
və yaradıcılığından söhbət açar- 
kən müxtəlif əsərləri üzərində ay- 
rıca dayanıblar. 

Şihabəddin Sührəvərdi gənclik 
illərində peripatetizm məsələləri 
ilə maraqlanıb, məntiq, metafizi- 
ka, təbiətşünaslıq elmlərini dərin- 
dən öyrənib. Bu dərin biliklərin, 
mənəvi axtarışların nəticəsi ola- 
raq fəaliyyətini daha da geniş- 
ləndirərək yeni bir fəlsəfi məktə- 
bin -— işraqilik fəlsəfəsinin əsasını 
qoyub. 


Ölümü 


Sührəvərdi 1183-cü (hicri: 579) 
ildə Hələbə gəlir. O, Hələviyyə 
mədrəsəsinin şeyxi Şərif İftixarəd- 
dinin dərslərində iştirak edir, fiqh 
alimləri və başqa ixtisas sahibləri 
ilə görüşür. Filosof burada dini- 
fəlsəfi mübahisələrdə yaxından iş- 
tirak edir. İşraqilik təliminin müd- 
dəalarını irəli sürür. 

Orta əsr ərəb mənbələri qeyd edir 
ki, Şihabəddin Sührəvərdi Hələviy- 
yə mədrəsəsində fiqh, kəlam və fəl- 
səfəyə dair məsələlər ətrafında keçi- 
rilən müzakirələrdə yüksək fəallıq 
göstərib. Şeyx İftixarəddin filosofun 
qeyri-adi istedadını, geniş elmi qa- 
biliyyətini yüksək qiymətləndirir, 
dərin rəğbətini gizlətmədən onu 
başqalarından fərqləndirdiyini de- 
yir. Həmin vaxtdan etibarən bəzi 
sxolastiklər ona zidd çıxır, düşmən 
münasibət sərgiləyirlər. 

Həmin dövrdə Hələb şəhərinin 
hakimi, Misir, Yəmən və Suriyanın 
hökmdarı Səlahəddin Əyyubinin 
(1169-1193) oğlu əl-Məlik əz-Za- 
hir Qazi (1186-1215) idi. Şihabəd- 
din Sührəvərdinin şöhrətini eşidən 
hökmdar filosofu dəvət edib, onun 
şərəfinə böyük şəxslərdən — fiqh 
alimlərindən, mütəkəllimlərdən, 
müxtəlif sahələr üzrə adlı-sanlı 
alimlərdən ibarət məclis düzəldir. 
Mənbələrdə deyilir ki, aparılan mü- 

kalimədən sonra Sührəvərdi öz 
5. dərin fikirləri və inandırıcı sü- 

“- butları ilə fəqihlərə, mütəkəl- 

limlərə qalib gəlir. 

—— Yaqut Həməvi yazır: “Şi- 
habəddin Sührəvərdi öz mən- 
tiqi mühakimələri, sübutları, dəlil- 
ləri ilə onlara qalib gəldi. Fəziləti 
Məlik Zahirə bəyan oldu. Hökm- 
dar onu özünə yaxınlaşdırdı, qəbul 
etdi, başqalarından fərqləndirdi. 
Bu hadisədən sonra rəqiblərinin 
Şihabəddin Sührəvərdiyə qar- 
şı qeyzi artdı, onu dinsizlikdə və 
mürtədlikdə ittiham etdilər”. 

İbn Xəllikan da bu faktı təsdiq 
edərək yazır: “O, əqidə pozğunluğu 
və dinsizlikdə ittiham olunmuşdu”. 

Mütəfəkkirin bu qədər nüfuz 
qazanması onun əleyhdarlarının 
hiddətinin daha da artmasına və 
edamının tələb edilməsinə səbəb 
olur. Ruhanilər Əl-Məlik əz-Zahir- 
dən onun edam edilməsini tələb 
edirlər. O, razı olmur. Bu zaman 
ruhanilər Əl-Məlik əz-Zahirin ata- 
sı Səlahəddin Əyyubiyə üz tutur- 
lar. Onlar Sührəvərdinin küfrlərini 
təsdiq edən hökmlər hazırlayıb Sə- 
lahəddinə göndərirlər. Məktubda 
yazılmışdı: “Əgər bu adam sağ qa- 
larsa, Əl-Məlik əz-Zahirin etiqadını 
korlayar, azad edilərsə, öz ziyanlı 
fikirlərini yaymağa davam edər, 
gənclərin beynini zəhərləyər”. 

Səlahəddin Əyyubi Hələbə — 
oğlu ƏlL-Məlik əz-Zahirə məktub 
göndərir: “Şihab Sührəvərdinin 
öldürülməsi labüddür. Onu heç 
vəchlə azad buraxmaq və sağ sax- 
lamaq olmaz”. 

Əl-Məlik əz-Zahir filosof dostu- 
nu öldürməkdən imtina edir. Ata- 
sı oğlunu Hələb əmirliyindən geri 
çağırmaqla hədələyir. Bunu eşidən 
Sührəvərdi özü gedib təslim olur 
və Əl-Malik-əz-Zahirdən onu həbs 
etməyi, ac saxlayıb öldürməyini 
xahiş edir. 

Beləliklə, özündən əvvəlki YOL 
adamları kimi Sührəvərdi də ölü- 
mün gözünə dik baxa bilir. Həllac 
Mənsurların, Fəzlullah Nəimilə- 
rin, İmadəddin Nəsimilərin karva- 
nına qoşulur... 


MÖVLUD 


yazı 


Afaq MƏSUD 


Yazıçı yuxusu 


Son vaxtlar yazıyla çox məşğul olduğum- 
dan, ya nədənsə, tədricən danışıq qabiliy- 
yətimi itirdiyimi hiss edirəm... Danışıq, şi- 
fahilik mənə kobud və yöndəmsiz görünür. 
İnsanlarla çətinliklə ünsiyyətə girməyim, 
demək istədiklərimin əvəzinə, dilimdən, 
necəsə öz-özünə çıxan mətləbə dəxli olma- 
yan dağınıq sözlər, ifadələr bir şeyi anladır: 
mən yavaş-yavaş yazıya çevrilirəm... 

Ayrı-ayrı sözlər, hərflər, durğu işarələri 
gecələr də mənə rahatlıq vermir... günaşı- 
rı yuxuma girib, yanımlı qohum-əqrəbam 
tək, başıma yığışır, sadiq ev heyvanları kimi, 
dinməz-söyləməz üzümə zillənirlər... Bir qi- 
sim ipə-sapa yatmayan sözlər də var ki, on- 
lar, nə qədər çalışsam da, mənə tərəf gəlmir, 
toz zərrəcikləri tək, havadan asılıb qalır, ani 
tərpənişimdən hərəkətə gəlib yerini dəyişir, 
xırda su qabarcıqları tək, səssiz partlayışlar- 
la dağılıb yoxa çıxırlar... Bu ələgəlməz, şəffaf 
sözləri tovlayıb ələ keçirməkdən ötrü mən 
min bir üsula əl atıram... onların ardınca 
düşüb, ən gizli sirlərimi, dərdimi bölüşü- 
rəmsə də, məni eşitmir, səssiz partlayışlarla 
dağılıb yox olmağa davam edirlər... 

.. Yuxunun bir məqamı gücümün tü- 
kəndiyini, hər şeyin artıq sona yetdiyini, 
bu tərs sözlərin heç bir vaxt mənə yaxın 
gəlməyəcəyini anlayır və yuxunu uduz- 
muş halda tərk edirəm... 


Astar barədə 


Dünən Fəvvarələr meydanının fransız 
ətri və Braziliya qəhvəsi qoxuyan mərkə- 
zində, ecazkar əcnəbi musiqilərin və coş- 
qun fəvvarələrin şahə qalxdığı azad geniş- 
likdə, qəfildən, kolların arasından xırda, 
tələsik addımlarla çıxıb yolun o biri üzünə 
təpilən pişiyin amansız küçə həyatından 
zədələnmiş balaca, kirli üzü bütün bu gö- 
zəlliyin astar üzündən xəbər verirdi... 


Edam 


Dünən gecədən xeyli keçənə qədər bö- 
yük qızım Leylayla bağ evimizin həyət 
mətbəxində oturub həyatın çətin dönəmlə- 
rində yaşam uğrunda mübarizələrdə sınıb, 
əzilib tanınmaz hala düşən, əqidəsiz, məs- 
ləksiz məxluqlara çevrilən tanış-bilişdən, 
qohum-əqrəbadan danışıb, kiminin halına 
acıdıq, kimini qınadıq. 

Səhəri gün qızım bütün gecəni yuxuda, 
başlarının baltalanmasını gözləyən insan 
növbəsini gördüyünü dedi. 


Xəbərdarlıq 


Bu qışın anomal şaxtalı, boranlı gecələrində 
pəncərə şüşələrini titrədən küləyin, dolunun 
səsini dinlədikcə, Quranın cTəkasürə surə- 
sindən təlatümlü “Sizi qarşıda böyük hadisə- 
lər gözləyir...” ayəsini xatırlayırdım... 
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Qurtuluş 


Uzun illərlə çıxılmaz, darısqal tənhalıq xo- 
fuyla dörd bir yanımı övladlarım və yazıla- 
rımla doldurduğum yorucu günlərin birində 
— tənha gecələməli olduğum yüksək mərtə- 
bəli, sakit mənzilimdə, qəfildən tək olmadı- 
ğımı... məni ovcunda, yoxsa ilıq bətnində 
saxlayan nəyinsə hissəsi, ya bəlkə özü oldu- 
ğumu, bu dördotaqlı, yarıqaranlıq mənzili- 
minsə, sən demə, göyün bir tərəfindən asılan 
dördgözlü çarpayı olduğunu anladm.... 


O məni sevir... 


Tez-tez, xüsusən axşam saatlarında şəhə- 
rin adamla dolu qaranlıq küçələri ilə yeridik- 
cə, ara-sıra ani, köndələn işartılarla şüaya, 
işığabənzər nə isə saçdığımı hiss edirəm. 

Mən bərq vururam... 


Kasıblıq təntənəsi 


Uzun, ağır xəstəlikdən sonra dünyası- 
nı dəyişmiş ortayaşlı, kasıb bir qadının son 
mənzilə yola salındığı dəfn günü maddi eh- 
tiyac və sıxıntı dolu əzablı illərdən yadigar 
qalmış köhnə palazın, bulanıq şüşəsinin o 
biri üzündən dörd-beş çatlaq fincan-nəlbəki- 
dən və qədim neft lampasından savayı, ayrı 
bir şey görünməyən taxtası pürşüklü bufe- 
tin, yarıqaranlıq otağı ortadan iki yerə ayıran 
sarımtıl, nimdaş pərdələrin, bir sözlə, köhnə- 
lik və nimdaşlıq dərəcələri ilə öz maddiliyini 
və əhəmiyyətini itirmiş bütün bu solğun əş- 
ya ilğımında görünən, bircə insanlar idi. 


Qəbir ziyalılar 


Vaxtı ilə yazdıqları ibrətamiz əsərləri, 
düşündürücü fikirləri ilə qəlblərimizə nü- 
fuz edən, illər ötdükcə, hadisələrin axa- 
rıyla, kimyəvi reaksiyalara uğrayan tək, 
rəngini, tərkibini dəyişib rəzil xudbinlərə 
çevrilən bir qisim ziyalılarımızın bu halına 
göz yumub, onlarla əvvəlki hörmət və eh- 
tiramla davranmağımız, nöqsanlarını üz- 
lərinə vurmadan, ehtiramla susmağımız 
mənə, əzizlərimizin qəbri önündə səssiz 
ehtiramla sükuta dalmağımızı xatırladır. 


Anlamağın mexanizmi 


Bu yaxınlarda insanların əksər hissəsi- 
nin, sadə sözlərlə yazılmış ən adi fikirlə- 
ri, səmimi hissləri anlamamalarının gizli 
səbəbini anladım. Bu, sırf fiziolofi proses- 
dir. 


Uğursuz xilas yolu 


İztirab və sıxıntılar dolu, darıxdırıcı 
ömür yollarında Zamanın əksinə işləyən 
əlahiddə cığırları tapanlar bu dünyadan 
ayrı ölümlərlə köçürlər. 

Bu yolların ən uğursuzu, ədəbiyyat- 
dır. 


Səlim Sarıyevin həyatı 


Neçə vaxtdan bəridi ki, bütün həyatını 
şəhərin mərkəzində, genişsahəli, təmirli 
mənzilə sahib olmaq arzusuyla yaşayan, 
bu yolda özünü, ailəsini bir çox şeylər- 
dən məhrum edib, acıqlı kahin ömrü 
sürə-sürə - soyuq qış ayları qızdırıcısız 
yataq otağında yatmaqdan ailəliklə ağ 
ciyər iltihabı qazanan, ucuz, vitaminsiz 
yeməklərdən saralıb-solan, istirahət ax- 
şamlarını ucuz və maraqlı tamaşalarda 
— çilçırağın gur işığı altında arvadına ba- 
basından miras qalmış qədim brilyantla- 
rın böyüdücü əl lupası ilə tamaşasında 
keçirən, pirofnanı əncir mürəbbəsi yax- 
masıyla, çimərliyi, içinə duzlu su doldu- 
rulmuş vannayla əvəz edə-edə, bütün bu 
davamlı, dözümlü həyatın axırında, nə- 
hayət ki, şəhərin mərkəzi küçələrindən 
birində dördotaqlı mənzil almağa nail 
olan, ora köçəndən sonra, həyatının giz- 
li mənasını itirib, kökəlib əndazədən çı- 
xan, gecələrin birində yeni, təmirli mən- 
zilinin bahalı döşəməli mətbəxində işığı 
yandırmağa macal tapmadan, üzü üstə 
yerə yıxılıb canını tapşıran Səlim Sarı- 
yev haqqında yazmaq istədiyim hekayə, 
ortaya düşən daha vacib və əhəmiyyətli 
işlərin arasında, maşın yolunu heç cür 
keçib səkiyə çıxa bilməyən piyada tək, 
kənarda qalır. 


İuqğulur 
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Duyğu natarazlığı 
Bəzən, içindən aldığın qəfil, sirli təkan- 
larla ilhamlanıb ucaldığın əlçatmaz, ali 
yüksəkliklərdə nə edəcəyini bilmir, öz 
insan adiliyindən, qüdrətsizliyindən pərt 
olub aşağı enməli olursan. 


Mütaliə təhlükəsi 


Son vaxtlar oxuduğum bədii mətnlərə 
qarşı içimdə yaranan anlaşılmaz energe- 
tik müqavimət mütaliənin mənə qəti qa- 
dağan olunduğunu bildirir. 


Maddi zaman 


Zaman, heç də təqvimlərimizə, saat si- 
ferblatlarımıza yerləşdirdiyimizi düşün- 
düyümüz, evaxt axarı? adlandırıb gecəylə 
gündüzə, günlərə, aylara, illərə böldüyü- 
müz Ayla Günəşin gizlənqaç oyunu, ötüb 
keçəri, axarı olan bir şey deyil. 

Bu, bizim dərk və təsəvvür imkanları- 
mız xaricində olan, heç hara axmadan, 
bütöv, dəyişməz əbədiliklə yerində da- 
yanıb durmağa davam edən möhtəşəm 
Maddi Substansiyadır. Onun içiylə axan, 
ötüb keçən, fəsil-fəsil, növbə-növbə dəyi- 
şən, bizik. 


Səxavət barədə 


Uzun illərdən sonra ölüm-dirim sava- 
şında tapdığım yeganə oğlumun dayə- 
sinin — gülərüzlü, iki qız anasının uşağa 
xəstəhal dərəcədə hədsiz məhəbbətlə 
bağlanması, körpəmin də günbəgün, ay- 
baay məndən soyuyub, bu şirindil, cavan 
qadına isinişməsi, ona nisgil dolu gözlər- 
lə baxa-baxa cana? çağırması məni zərrə 
qədər narahat etmir. 

Uşağı gecələr belə, öz yanında saxla- 
maq arzusuyla alışıb yanan dayənin, qə- 
hərini içində boğa-boğa dediyi: 

- Falçılar həmişə deyirdilər... deyir- 
dilər, bir oğlun da olacaq... — sözləri də, 
qəribədir ki, mənə anlaşılmaz bir rahatlıq 
gətirir... 


Sevimli “Ə” 


Bir dəfə, yazıb-yazıb qaraladığım, söz- 
ləri, cümlələri cızıqlayıb əcaib işarələr və 
oxlarla doldurduğum köhnə əlyazmamı 
nəzərdən keçirdiyim bir axşam, qəfildən 
gözüm sətirlərin bitdiyi, hərflərin, nöq- 
tə-vergüllərin keçə bilmədiyi haşiyənin 
kənarında - kağızla masa arasında qalan 
incə sərhəddə çəlimsiz, arıq vücudu ilə, 
yağışdan islanmış tək, büzüşüb qalmış 
balaca “ə” hərfinə sataşanda ürəyim düş- 
dü. Vərəqi əlimə alıb, nə vaxtsa, necəsə 
özümdən xəbərsiz, əlimin, ya qələmin 
hökmüylə qaraladığım bu incə hərfi ya- 
xından gözdən keçirməyə başladım və... 
tükənməz səbir payından yoğrulmuş 
əzablı həyatını ədəbiyyat tozanağından 
kənarda - öz sakit, kasıb ədəbiyyat əra- 
zisində dinməz-söyləməz yaşamağa da- 
vam edən qələm dostlarımı xatırladım... 
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-cı illərin 
əvvəllərin- 
də o dövrün 
məşhur sovet 


qırıcı təyyarəsi MiQ-21 bütün 
dünyada misli-bərabəri olma- 
yan bir döyüş maşını sayılır- 
dı. Bu təyyarələr SSRİ silahlı 
qüvvələriylə yanaşı, həm də 
Sovet İttifaqı ilə müttəfiq- 
lik edən, onunla genişmiq- 
yaslı hərbi anlaşması olan 
dövlətlərin aviasiyasında var 
idi. Suriya, İraq, İordaniya, 
Misir pilotları SSRİ-də xüsu- 
si hazırlıq keçərək bu güclü 
maşınların şturvalı arxasına 
əyləşir, göydə min-bir oyun- 
dan çıxırdılar. 

Təbii ki, regionda olan və so- 
sialist düşərgəsinə əks cəbhəni 
təmsil edən ölkələrdə də bu müa- 
sir döyüş maşınına böyük maraq 
vardı və onun imkanlarını maksi- 
mum səviyyədə dəqiq öyrənmək, 
az qala ölüm-dirim məsələsi idi. 

İsrail kəşfiyyatı artıq bir neçə il 
idi ki, MiQ-21 təyyarəsini ələ ke- 
çirməyə çalışırdı və operativ araş- 
dırmalarda bunun üçün bir neçə 
variant təklif olunmuşdu: təyya- 
rənin havada ələ keçirilərək İsrail 
ərazisinə zorla endirilməsi, ərəb 
ölkələrindən birinin hərbi hava 
qüvvələri sırasına öz agentlərini 
daxil edib təyyarəni ələ keçirmək, 
ərəb pilotlarından birinin pulla 
ələ alınması və təyyarənin bu yol- 
la qaçırılması. 

Üzərində geniş araşdırmalar 
aparılan bu üsulların heç biri asan 
başa gələn deyildi, amma İsrail 
kəşfiyyatı uzun götür-qoydan son- 
ra bütün gücünü sonuncu üsul 
üzərində təmərküzləşdirdi. Ərəb 
ölkələrində təyyarəçilər silahlı 
qüvvələrin elitası sayılır, yüksək 
maaş alırdılar. Amma bütün bun- 
lara rəğmən İsrail kəşfiyyatı öz 
niyyətindən vaz keçmək istəmirdi. 
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Milliyyətcə erməni olan Misir 
kökənli Cek Leon Tomas günlə- 
rin birində özü də bilmədən İsrail 
kəşfiyyatına işləməyə başlayır. Ca- 
van oğlan 1956-cı ildə xoşbəxtlik 
axtarışlarında Qahirədən əvvəlcə 
Beyruta - Livanın paytaxtına kö- 
çür, oradan da Qərbi Almaniyaya 
yollanaraq biznes qurmağa çalışır. 
1958-ci ildə o, Emil adlı səxavətli 
bir livanlı ilə tanış olur. Özünü im- 
kanlı adam kimi aparan Emil To- 
masa heç vaxt imkan vermirdi ki, 
restoranda-zadda əlini cibinə sal- 
sın. Söhbətləri də tuturdu - qadın- 
lardan, biznesdən, siyasətdən danı- 
şırdılar. Söhbət siyasətdən düşəndə 
Tomas Misir prezidenti Camal Əb- 
dül Nasirə nifrətini gizlətmirdi... 

Münasibətlər bu minvalla da- 
vam edir, gündən-günə daha da 
möhkəmlənirdi. Günlərin birində 
Emil dostuna Misirə dönərək bö- 
yük məbləğ müqabilində Nasirin 
devrilməsi üçün fəaliyyət göstər- 
məyi təklif edir, Tomas da razıla- 
şır. Ona deyirlər ki, bir casus kimi 
NATO dövlətlərindən birinin mə- 
nafeyinə işləyəcək və o, bununla 
da məmnuniyyətlə razılaşır. 

Həmin gündən etibarən məxfi 
bir mənzildə cavan oğlana kəşfiy- 
yat işinin sirlərini öyrədirlər... 

1958-ci ilin axırlarında Tomas 
Misirə qayıdır, yerini rahatlaya- 
raq “NATO-dan olan rəislərini” 
məlumatlandırmaq üçün tez-tez 
Avropa ölkələrinə səfərlərə çıxır. 


İlqar Əlfioğlunun araşdırmaları “Tam mə 
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Günlərin birin- 
də isə ona deyirlər 
ki, NATO-nun yox, İs- 
railin agentidirl Xəbər onu 
heç təəccübləndirmir, çünki bu 
onun özünün də ürəyinə artıq 
çoxdan dammışdı... 

Səfərlərinin birində Tomas Kati 
Bendhof adlı alman qızıyla tanış 
olur və cavanlar bir-birinə möh- 
kəm vurulurlar. Az sonra isə 
evlənirlər və Kati Tomasın 
kuryerinə çevrilir. Ondan 
savayı Tomasın dəstə- 
sində daha bir neçə . 
nəfər fəaliyyət göstə- - 
rirdi. ə... 

1960-cı ildə on- “il 
lar mərkəzdən 
belə bir tapşırıq 
alırlar: misirli 
zabitlərdən bi- 
rini ələ alaraq 
MiQ-21 təy- 
yarəsinin ya 
İsrailə, ya da 
Kiprə qaçı- 
rılması üçün 
ona bir milyon 
dollar təklif et- 
mək. 

Tapşırıq alınan 
gündən Tomas 
bütün gücünü, bü- 
tün imkanlarını səfərbər 
edib, belə bir zabitin axta- 
rışlarına çıxır. Bu onun ilk 
ciddi tapşırığıydı deyə, gə- 
ləcək karyerasının məhz bu 
işdən asılı olduğunu yaxşı bi- 
lirdi. Amma, görünür, tələs- öl 
kənliyi və təcrübəsizliyi onun 
düzgün seçim etməsinə mane 
olur. Misir ordusunun zabiti, kopt 
mənşəli xaçpərəst olan Ədiv Xan 
Karlos ona edilən təklif barədə 
komandanlığı məlumatlandırır... 

1961-ci il, yanvar ayının 6-da 
Tomas öz casus dəstəsinin bütün 
üzvləriylə bir yerdə həbs edilir və 
1962-ci ilin dekabrında məhkəmə 
qərarıyla dar ağacından asılır. Ar- 
vadı isə ölkədən qaçaraq canını 
qurtara bilir... 

Tomasın casus qrupunun ifşası 
İsrail kəşfiyyatını qəti ruhdan sal- 
mır. Onlar rəhbərliyin təyin etdiyi 
istiqamətdə fəaliyyətlərini davam 
etdirirlər. Kəşfiyyat qrupu Misir, 
Tordaniya, Suriya və İraq hərbi 
hava qüvvələrinin bütün uçuş he- 
yəti barədə məlumat toplayır, bu 
insanların həyat tərzi, davranış- 
ları haqda ən xırda informasiyanı 
belə səliqəylə qruplaşdırırdı. 

1964-cü ildə İsrail kəşfiyyatının 
rəhbərlərini eyni zamanda həm 
sevindirən, həm də kədərləndirən 
bir hadisə baş verir. Misir ordusu- 
nun kapitanı Abbas Hilmi Sovet 
istehsalı olan bir təyyarə ilə İsrail 
torpağına enir. Amma bu təyyarə 
kəşfiyyat üçün heç bir maraq kəsb 
etməyən “Yak” markalı məşq 
təyyarəsi idi. Buna baxmayaraq, 
kapitan Hilmini böyük təntənə 
ilə qarşıladılar. Məntiq çox sadə 
idi: Hilmi ordudakı yoldaşlarına 
nümunə göstərmişdi. Onu səxa- 
vətlə mükafatlandırdılar, Hilmi- 
nin uçuşu bir qəhrəmanlıq kimi 
kütləvi informasiya vasitələrində 
reklam edildi. 
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Sabiq kapitan da təzə ağaları- 
nın arzusuna uyğun olaraq, siyasi 
bəyanatlar səsləndirir, prezident 
Nasirin Yəməndəki konfliktə mü- 
daxiləsini pisləyirdi. O, bundan 
başqa, İsrail xüsusi xidmət orqan- 
larının əməkdaşlarına Misir or- 
dusunun pilotları barədə əvəzsiz 
məlumatlar da ötürmüşdü. 

Amma bütün xidmətlərinə rəğ- 
mən Hilmi qorxudan İsraildə qala 
bilmir və Cənubi Amerikaya köç- 
mək niyyətini açıqlayır. Onu külli 
miqdarda pul və zəruri sənədlər- 
lə təchiz edib, İsraildən yola salır- 
lar... 

Onun bəxti gətirmir. Argen- 
tinanın paytaxtı Buenos-Ayresə 
düşən kimi, Hilmi xeyli səhvə yol 
verir. Əvvəlcə Misirdəki anasına 
üzərində yaşadığı şəhərin mənzə- 
rəsi olan açıqça göndərir. Açıqça 
Misir əks-kəşfiyyatının əlinə ke- 
çir. Artıq xalq düşməninin yaşadı- 
ğı şəhər bəlli idi... 

Günlərin birində Abbas gecə 
klubunda bir misirli qızla tanış 
olur, ağzını boş qoyub özü barədə 
hər şeyi danışır. Az sonra qız Ab- 
bası evinə dəvət edir və onu Misir 
kəşfiyyatının agentlərinə təslim 
edir. 

Uğursuz aşiqin başına torba 
keçirib avtomobilin baqai yerinə 
basırlar və birbaş Misir səfirliyi- 
nə gətirirlər. Ordan da böyük bir 
sandığın içində diplomatik poçt 
adıyla təyyarəyə qoyub, Qahirəyə 
yola salırlar. 

Az sonra Abbas Hilmi vətən 
xaini kimi güllələnir... 
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Bu hadisə İsrail kəşfiyyat or- 
qanları - “Aman” və “Mossad”ın 
reputasiyasına ağır zərbə vurur. 
Amma onlar MiQ-21 təyyarəsini 
ələ keçirmək planlarından daşın- 
mırlar, çünki bu gələcək mühari- 
bədə qələbənin açarı idi. 

Mətbuat materiallarını, radioka- 
nallardan ələ keçirilən məlumatla- 
rı və agent şəbəkəsinin xəbərlərini 
ümumiləşdirib təhlil edən kəşfiy- 
yat iraqlı pilot, varlı xaçpərəst-ma- 
ronit ailəsindən çıxmış Munir Redfi 
haqda informasiya əldə edir. Onun 
arvadı, iki uşağı da vardı. Munir 
Sovet İttifaqında təhsil alaraq MiQ- 
21 təyyarəsinin pilotu olmuşdu. 

Bu məlumatları araşdıran kimi, 
xüsusi təlim görmüş İsrail agent- 
ləri İraqa yollanırlar ki, Redfi və 
ailəsi ilə əlaqəyə girsinlər. i 

Kəşfiyyatçılardan biri - özünü İra- 
qa turist qismində gəlmiş Amerika 
vətəndaşı kimi təqdim edən israilli 
qadın ziyafətlərin birində Redfinin 
diqqətini nəinki özünə cəlb etməyə 
müvəffəq olur, cavan oğlan bu qa- 
dına hətta aşiq də olur. Amma Mu- 
nir dəridən-qabıqdan çıxsa da qadın 
onunla İraqda intim əlaqəyə girmə- 
yə razılıq vermir. Onun son sözü bu 
olur: “Biz yalnız İsraildə bir-birimi- 
zə qovuşa bilərik”. 

Növbəti məzuniyyətində yel- 
beyin pilot Parisə yollanır və or- 
dan sevgilisiylə bir yerdə İsrailə 
uçmağa razılıq verir. “Amerikalı” 
qadın ona saxta pasport gətirəndə 
isə oğlan hər şeyi anlayır, amma 
bu yoldan daşınmağı qeyrətinə 
sığışdırmır... 
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Tel-Əvivdə Redfini VİP-perso- 
na kimi qarşılayırlar. Onu aviaba- 
zaya aparırlar və orada İsrail kəş- 
fiyyatının rəsmiləri təyyarəçiyə 
öz təkliflərini edirlər: “Sən bir də- 
nə MiQ-21 qaçırırsan, biz də əvə- 
zində 1 milyon dollar və bütün 
ailənə sığınacaq veririk”. 

İraqlı pilotu İsrail hərbi hava 
qüvvələrinin komandanı Mordu- 
xay Xodla da görüşdürürlər və 
bu görüş sübut edir ki, israillilər 
İraqın hərbi hava qüvvələri haqda 
geniş məlumata malikdirlər. Ona 


gp həm İraq təyyarəçilərinin, həm 
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luşu, komanda məntəqələri, uçuş 
heyətinin həyat şəraiti haqda ən 
xırda detallar açıqlanır... 

Eşitdiklərindən dərin şoka düş- 
müş və vəd edilən bir milyonun 
şirinliyinə, “amerikalı” qadının 
nəvazişinə uymuş, rahat və qay- 
ğısız həyat arzulayan Munir Redfi, 
nəhayət, razılıq verir. Qaçışın bü- 
tün təfərrüatı və marşrutu onunla 
razılaşdırılır. Onlar həm də necə 
əlaqəyə girəcəklərini dəqiqləşdi- 
rirlər. İsveçrə banklarının birində 
Munirin adına xeyli pul yatırılır. 
Tarixdə “Penisillin” adı ilə qalan 
əməliyyat belə başlanır... Yeri gəl- 
mişkən, Rediflə İsrail kəşfiyyatının 
yazışmalarında MİQ-21 şərti ola- 
raq “Penisillin” adlanırdı və əmə- 
liyyat da adını buradan götürdü... 

Bir neçə gündən sonra “ameri- 
kalı” qadınla Munir Redfi Bağda- 
da qayıdır. Orda isə heç kəsin heç 
nədən xəbəri yox idi. 

Əvvəlcə təyyarəçinin ailəsini 
İraqdan çıxarırlar. Bu işdə uzun 
illər Redfi ailəsinə qulluq edənlər 
yəhudi “Mossad”ın tapşırığıyla 
öz köməyini göstərir. (Başqa bir 
məlumata görə, Redifin ailəsini 
İraqın şimalından kürdlərin yaşa- 
dığı ərazidən Mustafa Bərzaninin 
partizanları çıxarıblar). 

İsrail kəşfiyyatının rəhbərlərin- 
dən biri isə Vaşinqtona uçub ame- 
rikalı həmkarlarını sevindirir ki, 
tezliklə çoxdan arzuladıqları təy- 
yarəylə əyani tanış olacaqlar. 

Bu mərhələdən sonra “Penisillin” 
əməliyyatı özünün yekun fazasına 
qədəm basır. Hər şey dəqiqəbədə- 
qiqə hesablanmış, İsrailin hava hü- 
cumundan müdafiə qüvvələriylə 
razılaşdırılmışdı ki, sərhədi pozan 
İraq təyyarəsi səhvən vurulması... 

1966-cı ilin 15 avqustunda 
Redfi qabaqcadan təyin edilmiş 
marşrutla İordaniya üzərindən 
keçərək, təyyarəsini İsrailin cənu- 
bundakı bazaya endirir. 

İsraillilər və amerikalılar müasir 
sovet qırıcısını ələ keçirirlər. Munir 
Redfi və onun ailə üzvləri adları- 
nı dəyişərək, təzə sənədlər alırlar. 
Redfinin qaçmasına imkan verən 
iraqlı hərbçilər ağır cəzalara məruz 
qalırlar. Əməliyyatı həyata keçirən 
“amerikalı” qadın isə İsrailə dönür... 

Bu əməliyyat İsrail kəşfiyyatı- 
nın reytinqini həm amerikalıların, 
həm də avropalıların gözündə 
qaldırır. Tomasın, Hilminin və bu 
gün adları bəlli olmayan bir çox- 
larının uğursuzluğu isə yavaş-ya- 
vaş unudulmağa başlayır... 

İsrail kəşfiyyatının köməyi ilə 
qərb ölkələrinin birində yanacaq- 
doldurma məntəqəsinin sahibi 
olan Munir 1998-ci ildə infarkt- 
dan öldü... 


genosid 
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4. Bakı və onun 
qəzalarında qadınların 
soyqırımı 


Mart hadisələri zamanı əhali- 
nin ən müdafiəsiz hissəsi — qa- 
dınlar və uşaqlar hamıdan çox 
zərər çəkiblər. Əlbəttə ki, qa- 
dın və uşaqlar heç bir partiyaya 
mənsub, yaxud da “Müsavat” 
partiyasının üzvü deyildilər. 

Ermənilərin qadınlarla xüsusi 
qəddarlıqla davrandıqları barə- 
də şahid ifadələri çoxdur. On- 
lar bilirdilər ki, azərbaycanlılar 
üçün ailə namusu qadının etik 
statusu ilə bağlıdır. Azərbay- 
canlıya mənəvi zərbə endirmək- 
dən ötrü onun arvadını, bacısını 
və yaxud qızını öldürmək, ya da 
namusunu ləkələmək lazımdır. 

FİK-in materiallarında gös- 
tərilirdi ki, təkcə Bakının bir 
yerində ermənilər qulaqları, 
burunları olmayan, qarınları 
yırtılmış və cinsiyyət orqanla- 
rı kəsilmiş 57 qadın cəsədini 
basdırıblar. Canilər bir evdə 
25 yaşlı qadını divara mismar- 
layıblar. Ermənilər Hacı xanım 
Allahverdi qızı adlı bir qadı- 
nın qolunu doğramış, döşünü 
kəsmiş, öldürmüş və üzünün 
dərisini götürmüşlər. Türkiyə 
tədqiqatçısı Hüseyn Baykara 
qeyd edirdi ki, on minlərlə mü- 
səlman şəhidi haqqında yaz- 
maq çətindir, zira ermənilər 
türk qadınlarını çılpaq olaraq 
bir-birinə hörükləri ilə bağlan- 
mış halda aparırdılar, sonra isə 
onlara qarşı müxtəlif zorakılıq- 
lar törədir, qətlə yetirirdilər. 

İstintaq materiallarında aşa- 
ğıdakı fakt nəzərə çarpır: dinc 
azərbaycanlılara qarşı vəhşilik- 
lərdə erməni ziyalıları bilavasitə 
iştirak edirdilər. Onların dəstə- 
lərindən biri Bakıda bir evə so- 
xulmuş, 8 qadını və uşağı güllə- 
ləmişdi. Ermənilərin öldürməyə 
macal tapmadıqları qadınları 
hörükləri ilə bir-birinə bağlaya- 
raq, apardıqlarını və yolda tü- 
fənglərinin qundağı ilə vurduq- 
larını şahidlər görüblər. Erməni 
hərəkatının rəhbərlərindən biri 
Bakıda öz tanışları qarşısında 
lovğalanırdı ki, Şamaxıda 10 
müsəlman qızı zorlayıb və daha 
sonra tapança ilə güllələyib. 

Şamaxıda Padar köçəbəsində 
ermənilər bütün əhalini qırıblar. 
Onlar “nə qadına, nə də uşağa 
aman verirdilər, 25 qadın, 80 ki- 
şi, 15 uşaq öldürüblər. Onlar gənc 
və gözəl qadınları və qızları ya- 
xalayır və zorlayırdılar”. FİK-in 
materiallarında zərərçəkmiş qa- 
dınların çoxlu sayda şahid ifadə- 
ləri var, lakin qız və qadınların bir 
çoxu. utanır, ətraflı ifadə vermir, 
yaxud da, ümumiyyətlə, ifadə 
verməkdən boyun qaçırırdı. 

Şahidlərin və hadisələri bi- 
lavasitə görənlərin ifadələri ilə 
müəyyən olunub ki, ermənilər 
Cənubi Qafqazın müsəlman əha- 
lisinin sistemli şəkildə qırılması 
və onlarınərazilərinin ələ keçiril- 
məsi ilə əlaqədar bütöv bir plan 
hazırlamışdılar. Ermənilər azər- 
baycanlıları çox vaxt qeyri-adi, 
inanılmaz qəddarlıqla qətlə ye- 
tirirdilər: onların canlı-canlı də- 
risini soyur, divara mismarlayır, 
süngü ilə gözlərini oyur, qulaq- 
larını kəsir, ağaclardan asırdılar. 


Y 


Hətta təhqiqatı aparan təc- 
rübəli hüquqşünaslar be- 
lə erməni şovinistlərinin 
dəhşətli cinayətlərindən / 
sarsılıblar. FİK-in işinə cəlb İ$ 
olunmuş fotoqraf Vladimir 
Sokolov divara kazak çivi ilə 
mismarlanan ikiyaşlı uşağı və 
digər kiçik uşaqları çəkərkən, 
bu vəhşiliyin ağırlığına dözmə- 
yib. Bundan sonra o, erməni ci- 
nayətlərinin izlərini çəkməyə 
davam etməkdən imtina edib. 
Tarixçi Firuz Kazımzadə 
1951-ci ildə ABŞ-da nəşr olu- 
nan kitabında yazırdı: “Er- 
mənilər bolşevizm maskası 
altında müsəlmanların üzə- 
rinə hücum etdilər, bir neçə 
dəhşətli gün ərzində on iki 
min insanı qırdılar ki, onla- 
rın arasında qocalar, qadınlar, 
uşaqlar çox idi”. Belə bir vəziy- 
yətdə Bakının başda Osmanlı 
qoşunları olmaqla Qafqaz İslam 
Ordusu tərəfindən bolşeviklər- 
dən və ermənilərdən azad edil- 
məsi Bakı əhalisini ermənilərin 
sonrakı terrorundan qurtardı. 
1918-ci il sentyabrın 14-15-də er- 
mənilər şəhəri tərk etdilər. 


— 


5. Azərbaycan 
qəzalarında 
qadınların soyqırımı 


Ermənilər Naxçıvan, Qa- 
rabağ, Zəngəzur, Cavanşir, 
Sürməli və digər qəzala- 
rın müsəlman əhalisinin 
də qanını axıdıb və qı- 
rıblar. Sözügedən ərazi- 
lərdə silahlı quldurlarla 
yanaşı, əsasən Ermənistan 
Respublikasının hökumət qo- 
şunları da fəaliyyət göstərirdi. 
Onlar nəinki müsəlman əhalisi- 
ni məhv edir, eyni zamanda hə- 
min əhalinin yaşamasının təsər- 
rüfat əsaslarını təxrib edirdilər. 
Tədqiqatçı Aslan Xəlilov hesab 
edir ki, “Qars vilayətində er- 
mənilər erməniləşdirmə və mü- 
səlmansızlaşdırma siyasətini 
yürüdürdülər” və bu məqsədə 
çatmaq üçün ən çirkin hərəkət- 
lərə və cinayətlərə hazır idilər. 


pluları qarşı 
məni gotlanı 


1918-ci il dekabrın 20-də 
Azərbaycan parlamentinin tə- 
cili çağırılmış iclasında Gəncə 
quberniyasının müsəlman əha- 
lisinə qarşı Ermənistan Respub- 
likasının təcavüzü müzakirə 
olunmuşdu. Qarabağdan olan 
deputat Allahverdibəyov hələ 
1918-ci il dekabrın 15-də “Qara- 
bağda Andranikin quldur dəstə- 
ləri tərəfindən törədilən azğınlıq- 
larla əlaqədar oradakı hadisələr 
haqqında sorğu” vermişdi. Parla- 
mentin iclasında deputat Məhər- 
rəmov da insanların nə cinsinə, 
nə də sağlamlığına məhəl qoy- 
madan müsəlman kişilərinin, qa- 
dınlarının, uşaqlarının və qocala- 
rının qanını tökmüş Andranikin 
quldur dəstələrinin azğınlıqları 
haqqında məruzə etmişdi. 

Təbiidir ki, bütün bu dəhşətli 
qırğınlarda hamıdan çox qadınlar 
əziyyət çəkirdilər. Onlar öz ərləri- 
ni, oğullarını və qardaşlarını itirir 
və bununla da həyatda dəstəkdən 
məhrum olur, ev-eşiklərindən di- 
dərgin düşürdülər. Bir azərbay- 
canlı qadının taleyinin nümunə- 
sində eyni taleyi yaşamış minlərlə 
müsəlman qadınının vəziyyətini 
təsəvvür etmək olar. Belə ki, Ta- 
vat adlı bir qızın toy günü, ermə- 
nilər onun Qubadlıdakı kəndinə 
hücum etmiş, bütün əhalini qır- 
mış, valideynlərini, qardaşlarını, 
bacılarını və nişanlısını qətlə ye- 
tirmiş, kəndi yandırmışdılar. Sağ 
qalmış kişilər və hətta qadınlar 
doğma torpaqlarının müdafiəsi- 
nə qalxmışdılar. Gəlinliyini so- 
yunmuş on səkkiz yaşlı qız əlinə 
silah alaraq, kişilərlə bərabər on- 
ların kəndini ələ keçirmiş erməni 
millətçilərinə qarşı savaşmışdı. 
Öz cəsarət və igidliyinə görə qız 
“Erkək Tavat” ləqəbini almışdı. 
Erməni daşnakları onun bütün 
həyatını alt-üst etmişdilər. İndi- 
dən belə onun nə ailəsi var idi, 
nə də doğmaları, o, qadınlığını və 
bir qadın kimi ev sahibəsi olmaq 
və uşaqlar böyütmək haqqını 
unutmaq məcburiyyətində qal- 
mışdı. On minlərlə azərbaycan- 


“aa lı qadın da bu vəziyyətdə idi: 


N 24(33) 26.06.2015 1 1 


ermə- 
ni mil- 
lətçilərinin 
öz qonşula- 
rının torpaqla- 
rını ələ keçirmək 
siyasəti nəticəsin- 
də onların həyatı 
tar-mar olmuşdu. 
Prinsip etibarilə, 
1918-1920-ci illərdə 
erməni-azərbaycan- 
h münaqişəsi iki öl- 
kə — Azərbaycan və 
Ermənistan arasında 
tammiqyaslı müha- 
ribəyə çevrilmişdi. 
1919-cu il noyabrın 
23-də bu respublikalar 
arasında mübahisəli 
ərazi məsələlərinin həl- 
linədək hərbi əməliy- 
yatların dayandırılma- au” 
sı haqqında saziş əldə “ ı 
olunsa da, erməni tərəfi 1 
Qarabağda, Zəngəzurda, 5 
Naxçıvanda, Zəngilan- b i 
da və digər Azərbaycan ı 
torpaqlarında etnik tə- ” 
mizləmə siyasətini həyata "” 
keçirməkdə davam edir- 
di. Təkcə İrəvan quber- 
niyasında ermənilər 211 
Azərbaycan kəndini yerlə 
yeksan etmişdilər. Sarı Ha- 
calı kəndindən demək olar 
ki, bütün qadınlar aparıl- 
mışdı, onların döşü kəsilmiş 
cəsədləri sonralar tapılmışdı. 
Axşam kəndində erməni əs- 
gərləri 9 qadını və 10 azyaşlı 
uşağı qılıncdan keçirmişdilər. 
(Sonu gələn sayımızda) 
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- Hələ 5 yaşınız olanda royal 
arxasına oturmusunuz. Ətraf- 
da müşahidə etdiyimiz qədər 
bəzən uşaqları güc-bəla ilə 
musiqi dərslərinə aparırlar. Pi- 
ano sizin uşaqlığınızı, uşaqlıq 
əyləncələrinizi əlinizdən alma- 
yıb ki? 

— Musiqi ənənələri olan və musi- 
qiyə yaxın bir ailədə böyümüşəm. 
Atam Şəmsi Bədəlbəyli musiqiyə, 
teatra bağlı insan idi. Musiqili Ko- 
mediya, Opera və Balet teatrların- 
da, filarmoniyada çalışıb. Mən hə- 
lə uşaq vaxtlarımdan evdə daim 
musiqi eşitmişəm. Maestro Niya- 
zi, Fikrət Əmirov, Qara Qarayev, 
əmim Əfrasiyab Bədəlbəyli kimi 
böyük musiqiçilər tez-tez bizə gə- 
lib, məşqlər ediblər. 

Bir də bir film mənə çox təsir 
edib, sanki məni musiqiyə bağla- 
yıb. Bu, 1950-ci illərdə populyar 
olan “Şərəfin prelüdiyası” filmi idi. 
Filmin baş qəhrəmanı olan kasıb 
oğlan küçədə futbol oynayır, küçə 
uşaqları ilə gəzir və hətta oğurluq 
edir. Bir dəfə kilsənin qarşısından 
keçəndə o, arqan musiqisinin səsini 
eşidir. Bu zaman İohan Sebastyan 
Baxın məşhur “Tokkata”sı çalınır. 
Yəqin bildiniz, “Bayatı Şiraz”la ox- 
şar olan musiqi. Kilsədən gələn bu 
səs oğlanı heyran edir, başa düşür 
ki, musiqi var. Qoca orqan ifaçısı 
onu yanına çağırır, gələcəkdə oğ- 
lan məşhur dirifor olur. O oğlanın 
taleyi bizi heyran etmişdi, hamımız 
musiqiçi olmaq istəyirdik. Təəssüf 
ki, indi qəhrəmanlar da dəyişib. Ki- 
noların, serialların baş qəhrəmanla- 
rı biznesmenlər, banditlər, əxlaqsız 
qızlardır. Bizim zamanımızda nü- 
munə kosmonavtlar, akademiklər, 
alimlər, musiqiçilər idi. Ona gö- 
rə biz çox çalışırdıq ki, nəsə edək, 
fərqlənə bilək. 

Filmin təsiri ilə dirifor olmaq qə- 
rarına gəldim. Həm də maestro Ni- 
yazi mənə ən yaxın olan insanlar- 
dan biri idi. Uşaqları yox idi, mən 
onun üçün oğul əvəzi idim. O evdə 
mən, demək olar ki, böyük konser- 
vatoriya bitirmişəm. Çünki oraya 
XX əsrin ən böyük musiqiçiləri Şos- 
takoviç, Rastropoviç, Qara Qara- 
yev, Rixter toplaşardı. Evin bir ənə- 
nəsi də var idi. Həmişə konsertdən 
sonra Həcər xanım İran plovu bişi- 
rər, hamı süfrə arxasına yığışaraq 
musiqi, siyasət haqqında söhbətlər 
edərdi. Bu, əlbəttə ki, böyük bir 
məktəb idi. Hələ 4 yaşımdan məni 
filarmoniyaya konsertlərə aparırdı- 
lar. Əfrasiyab əmim və maestronun 
simfonik orketstrlə keçirdiyi məşq- 
lərə gedəndə onları təqlid etmə- 
yə çalışırdım. Bir sözlə, musiqi ilə 
böyümüşəm, musiqi ilə də tərbiyə 
almışam. Belə bir ailədə böyümək 
və musiqiçi olmamaq qeyri-müm- 
kün idi. 

Piano çalmağa başlayanda ilk 
zamanlar siz texnikanı öyrənməli- 
siniz. Saatlarla davam edən məşq- 
lər, etüdlər, qammalar. Əlbəttə, 
bəzən insan bezir, ancaq bu bir 
məktəbdir, idmanda, baletdə tex- 
nikanı necə öyrənirsinizsə burada 
da öyrənməlisiniz. Etüdləri çalmaq 
üçün gündə 2-3 saat çalışırdım və 
bu məni yorurdu. Sonralar anla- 
dım, məhz bu etüdlər imkan verir 
ki, mən daha gözəl əsərlər çalım, 
pianoda Raxmaninovun, Qara Qa- 
rayevin, Fikrət Əmirovun əsərlərini 
ifa edim. 


Maestro Niyazi deyirdi ki, iki saat 
futbol oyna, sonra mənim xətrimə 
4 saat royal arxasında otur. Niyazi 
kimi ustadlar heç nəyi zor ilə etmir- 
dilər. Maestronun təsiri danılmaz- 
dır, deyirdi ki, sən mütləq musiqiçi 
olmalısan. Niyazi əfsanəvi şəxsiyyət 
idi, İngiltərə, Fransa, Amerikaya 
qastrol səfərləri edir, konsertlər ve- 
rirdi. İndi xaricə getmək belə adilə- 
şib, SSRİ vaxtı dəmir pərdəni keç- 
mək bir-iki nəfərə nəsib idi. Biz də 
onlara heyrətlə baxır, “nə xoşbəxt 
adamlardı” deyirdik. Təsadüfi de- 
yil ki, birinci konsertimi də məhz 
maestro Niyazi ilə birlikdə hazırla- 
mışam. 16 yaşım olanda filarmoni- 
yada Kamil Sen-Sansın ikinci for- 
tepiano əsərlərindən ibarət konsert 
proqramı ilə çıxış etdim. Sonra kon- 
sert silsiləsi uğurla davam etdi. 

— Bayaq siz də vurğuladınız ki, ku- 

mirlər, qəhrəmanlar müəyyən bir 

nəsil yetişdirir, böyüdür. Sizə elə 
gəlmir ki, bugünkü nəslin prob- 
lemi elə qəhrəmanların dəyişmə- 
sidir. Necə etmək olar ki, müasir 
nəslin kumiri elə Üzeyir Hacıbə- 
yov, Niyazi, Qara Qarayev olsun? 

— Bir məsələ var ki, o illər Azər- 
baycan incəsənətinin qızıl dövrü 
idi. Açıq deyək ki, indi belə adlar 
yoxdur. İndi nə Üzeyir bəy var, nə 
Qara Qarayev, nə də Niyazi. Bilmi- 
rəm bu nədən irəli gəlir. Ancaq dü- 
şünürəm və belə nəticəyə gəlirəm 
ki, heç Almaniyada da Bethoven, 
Şubert, Brams yetişmir. Texniki cə- 
hətdən dünya tərəqqi edir, insan- 
lar kosmosa uçur, yeni maşınlar, 
smartlar, telefonlar istehsal olu- 
nur. Bakıda oturub, Nyu-Yorkla 
danışırsınız. Əvvəl belə imkanlar 
yox idi, indi də elə insanlar. Bu gü- 
nün qəhrəmanları birinci növbədə 
varlı adamlar, biznesmenlərdir. 


—. 


il 


Ya da bir gecəyə 2-3 milyon dollar 
qazanan şou-biznes nümayəndələ- 
ri. Bu “qəhrəmanlar” bizim gənclə- 
rə nümunə göstərilir və əlbəttə, bu, 
çox kədərlidir. Vaxtilə bizim üçün 
bir neçə mayak var idi. Musiqidə 
bu mayak Üzeyir bəy, Qara Qara- 
yev, Fikrət Əmirov, Bülbül, elmdə 
Yusif Məmmədəliyev, Mustafa bəy 
Topçubaşov idi. Belə adamlar cə- 
miyyətdə böyük hörmət sahibi idi- 
lər, onlara inanırdılar. Bu adamlar 
Bakı küçələrində peyğəmbər kimi 
gəzirdilər. 


- Səhv etmirəmsə, 30 yaşınız- 
da Azərbaycan SSR-nın Xalq 
artisti adına layiq görülmüsü- 
nüz. Sizi Bədəlbəyli ailəsində 
doğulmaq, o insanların əha- 
təsində böyüməkmi bu qədər 
erkən gələn ada, şöhrətə hazır- 
layıb? 

— Bilirsiniz, açıq deyim ki, biz - 
Bədəlbəylilər heç vaxt ad arxasın- 
ca qaçmamışıq. İndi həddindən 
artıq xalq artisti var. Kəmiyyət 
artdığı üçün keyfiyyət də aşağı 
düşüb. Xalq artisti elə bir addır 
ki, bu ad üçün yorulmadan çalış- 
maq, konsertlər vermək, zəhmət 
çəkmək lazım gəlib. Musiqi tari- 
ximizdə yalnız Müslüm Maqoma- 
yev və mən belə gənc yaşda bu ada 
layiq görülmüşük. Qalanlar dedi- 
yim kimi işləyib, əziyyət çəkiblər. 
İlk milli baletin “Qız qalası”nın 
müəllifi Əfrasiyab Bədəlbəyli 55 
yaşında xalq artisti adına layiq gö- 
rülüb. Çünki bu ad uğrunda ciddi 
rəqabət də var idi, nəzarət də. Bi- 
zim üçün ən önəmli məsələ əsası 
babam Bədəl bəy tərəfindən qoyu- 
lan maarifçilik işi olub. Bədəl bəy 
Sovetski küçəsində hələ ötən əsrin 
əvvəllərində öz vəsaiti hesabına 
məktəb tikdirb, ona rəhbərlik edib. 


Məhəmməd Əmin Rəsulzadənin 
bir məqaləsi var, sağ olsun onu bir 
tarixçi mənə göndərib. Orada Rə- 
sulzadə yazır ki, Bədəl bəyin mək- 
təbinə getdim. Nə yaxşı ki, orada 
uşaqlar klassikləri - Çexovu, Şeks- 
piri oynayırlar. Bakının ən kasıb 
müsəlman əhalisi bu məktəbdə 
təhsil alıb. Babam əlifbanı təzəcə 
öyrənən uşaqları teatra cəlb edib. 
Bədəl bəyin doğma qardaşı 
İ Əhməd Ağdamski Ley- 
li rolunun ilk ifaçısı 

olub. 


Kişi ola-ola bu riskə gedib, xeyli tə- 
nələrlə üzləşib. Bu maarifçilik ənə- 
nələri Əfrasiyab müəllimin vaxtın- 
da da davam etdirilib. Bəstəkarlıq 
və diriforluq fəaliyyəti ilə yanaşı, 
Əfrasiyab müəllim komsomol tə- 
rəfindən keçirilən musiqi bayram- 
larında həmişə münsiflər heyətinin 
sədri olub. Uşaqlara qulaq asıb, 
kiməsə yol göstərib, kiməsə kö- 
mək edib. Düşünürəm, nə yaxşı ki, 
ailəmizdə bu maarifçilik, insanlara 
yardım etmək ənənəsi var. Mən də 
imkan daxilində bu ənənəni yaşat- 
mağa çalışıram. 
- Maarfiçilik ənənələrindən 
danışdıq və bu anda Üzeyir 
bəyi xatırlamamaq mümkün 
deyil. Məqalələrindən də bil- 
diyimiz kimi Üzeyir Hacıbə- 
yov xalqı ciddi musiqi ilə tanış 
etmək üçün xeyli müqavimətlə 
üzləşib. Sizə elə gəlmir ki, bu 
gün də ciddi musiqini kütləvi 
təbliğ etmək, müəyyən maarif- 
çilik işləri aparmaqla yenidən 
canladırmaq, xalqa sevdirmək 
olar? 


- Biz də elə bunun üçün çalı- 
şırıq. Qəbələ şəhərində 2009-cu 
ildən başlayaraq ənənəvi olaraq 
hər il yay aylarında keçirilən Qə- 
bələ Musiqi Festivalı buna əyani 
misaldır. Birinci festivalı təşkil 
edəndə yerli idarə orqanları - İc- 
ra başçıları camaatı festivala, kon- 
sertlərə zorla göndərirdilər. Biz 
də bunu görüb festivalı xalqa da- 
ha yaxın etmək qərarına gəldik. 
Konsertdən əvvəl Xalq artistimiz 
Zəhra Quliyeva, indi isə Ceyran 
Mahmudova çıxış edir, on dəqiqə 
ərzində bəstəkarlar, musiqi haqda 
məlumat verir, maraqlı məqamla- 
ra toxunurlar. Məsələn, deyirlər 
ki, Şopenin məhəbbəti lori Sandı 
idi, o, bu noktürnü ona həsr edib. 


müsahibə 


Əgər birinci, ikinci festivallar- 
da camaatı zorla göndərirdilərsə, 
indi müşahidə edirəm ki, bəylər 
kostyum geyinir, xanımlar özləri 
əllərində gül-çiçək dəstələri ilə bu 
konsertlərə qatılır, həvəslə dinlə- 
yirlər. Açıq havada London, İs- 
rail simfonik orkestrini, Moskva 
virtuozlarını dinləmək olduqca 
gözəl fürsətdir. Giriş pulsuzdur. 
Gözəl təbiət, füsunkar Qəbələ və 
keyfiyyətli musiqidən zövq almaq 
mümkündür. Çalışırıq ki, çox mü- 
rəkkəb musiqilər olmasın, klassik, 


Hü, 


ancaq populyar musiqiyə üstün- 
lük veririk. Qışda Qəbələdə idim, 
neçə nəfər yaxınlaşıb soruşdu ki, 
nə vaxt gəlirsiniz, konsertlər nə za- 
man başlayacaq. Bilirsiniz, maest- 
ro Niyazi həmişə Şuşada, Cıdır 
düzündə simfonik konsertlər ve- 
rirdi. Bir dəfə qayıdanda Bərdədən 
keçməli olduq, gördük ki, günün 
günorta çağı qızlar tarlada pam- 
pıq yığır. Maestro avtobusu saxla- 
dı, dedi ki, bu qızlara konsert ver- 
məliyik. Musiqiçilər etiraz etdilər. 
Bu istidə, günün altında konsertin 
mümkünsüz olduğunu dedilər. 
Niyazi etiraz etdi ki, onlar işlə- 
yir, biz də işləməliyik. Bu da bir 
maarifçilik, insanlara hörmətdir. 
Yoxsa bəzi bəstəkarlar çətin əsərlər 
yazır, deyirlər ki, mən dahiyəm, 
başa düşən dinləsin, başa düşmə- 
yən dinləməsin. Bu saymamazlıq 
da onunla nəticələnir ki, insanlar 
bayağı, primitiv və keyfiyyətsiz 
musiqilərə qulaq asırlar. Bəzən te- 
lekanallarda eşidirəm və anlamı- 
ram, bu nə musiqidir. Ya türkdür, 
ya hind, ya da İran. Bizim bu qə- 
dər gözəl musiqimiz, musiqi ənə- 
nələrimiz var, ancaq görün, hansı 
stildə mahnılar yazırıq, dinləyirik. 
Hərdən elə müğənnilər çıxış edir 
ki, Bədii Şuranın yeri görünür. O 
Bədii Şura ki, orada Cahangir Ca- 
hangirov, Səid Rüstəmov, Niyazi, 
Fikrət Əmirov təmsil olunurdular. 
Onların sağlığında belə mahnılar 
nə efirdə, nə radioda səslənə bi- 
lərdi. İndi bir-iki mahnı yazdırır, 
toyda oxuyur, kanallar da onları 
reklam edirlər. Bir müddət sonra 
onlara çox ciddi mövzuda suallar 
verirlər, hırnan-zırı qanmayan bu 
yazıq da bilmir nə cavab versin 
və çox gülməli bir vəziyyət yara- 
nır. Həddindən çox şou proqram, 
əyləncə verilişləri var, maarifçi- 


lik proqraqramları demək olar ki, 
yoxdur. Həmişə əylənmək olmaz, 
axı böyük faciələr baş verir, Şuşa- 
mız hələ də düşmən tapdağı al- 
tındadır. Bəzən məndən soruşur- 
lar ki, xoşbəxtsinizmi? Müqəddəs 
Şuşa ermənilərin əlində olduğu 
bir vaxtda mən necə xoşbəxt ola 
bilərəm?1 Bu məsələdə mətbuatın 
üzərinə böyük məsuliyyət düşür. 
Televiziyalarda, qəzetlərdə da- 
hi bəstəkarlarımız, yazıçılarımız, 
rəssamlarımız haqda silsilə yazı- 
lar, verilişlər təqdim olunmalıdır. 


tum, dahi Alim Qasımov oxuma- 
ga başlayanda ürəyimdə dedim 
ki, hə, bu iş alınacaq. Açılış üçün 
Azərbaycan musiqisinin inciləri 
seçilmişdi. Dahi Üzeyir bəyin, Qa- 
ra Qarayevin və Fikrət Əmirovun 
əsərlərinin demək olar ki, hamı- 
sı səsləndi. Koroğlu operasından 
Cəngi sonda, ən gözəl məqamda 
eşidildi. Tamaşaçıların reaksiya- 
sından hər şeyi görmək mümkün 
idi. Yəqin, avropalılar da açılışın 
bu səviyyədə olacağını gözləmir- 
di, Bu məqamda Prezident İlham 


Əliyevə və Birinci xanım, Təşkilat 
Komitəsinin sədri Mehriban Əliye- 
vaya təşəkkür etməliyik. İlham Əli- 
yev çox gözəl bir söz işlətdi: “Azər- 
baycan standartları”. Bax, indi hər 
sahədə Azərbaycan standartı məhz 
bu səviyyədə olmalıdır - estrada 
da, şou biznes də, ciddi musiqi də. 
Hər şey ya bu səviyyədə olmaldır, 
ya da olmamalıdır. Açılış mərasimi 
müharibə şəraitində Azərbaycan 
üçün böyük bir təkan oldu, qələ- 
bəyə inam yaratdı. Qazandığımız 
medallar, bu qədər nüfuzlu Av- 


ropa ölkələri arasında ikinci yerə 
yüksəlməyimiz böyük göstəricidir. 
Azərbaycan idmançıları qızıl me- 
dal qazananda, himnimiz səslənə- 
də Ulu Öndərin sözlərini xatırla- 
yıram: “Mən fəxr edirəm ki, mən 
Azərbaycanlıyam”. Belə anlar əl- 
bəttə, çox ola bilməz, bu, hisslərin 
kuliminasiyasıdır. Çalışmaq lazım- 
dır ki, bu qələbə seriyası Qarabağ- 
da, Şuşada tamamlansın. 

- Mətbuatdan oxuduğum qə- 

dər, Sizin Şuşa ilə bağlı planla- 

rınız, arzularınız çoxdur... 


“əvəl belə imkanlar 
İlk indi də elə in 


“Aydın yol” qəzetinin suallarını Üzeyir Hacıbəyov 


adına Bakı Musiqi Akademiyasının rektoru 
Fərhad Bədəlbəyli cavablandırır 


Musiqi Akademiyasında peşəkar- 
lar təhsil alır, amma başqa uni- 
versitetlərdə oxuyan tələbələrdən 
Qara Qarayevin baletləri barədə, 
Fikrət Əmirov hansı operanı yazıb 
soruşanda cavab verə bilmirlər. 
Halbuki hər bir azərbaycanlı bil- 
məlidir ki, Fikrət Əmirov “Sevil” 
operasını, Qarayev “Yeddi gö- 
zəl” baletini yazıb. Birinci Avropa 
Oyunlarının açılışı zamanı oğlan 
daşı atdı, kürə yandı və həmin 
anda səslənən “İldırımlı yollarla” 
baletindən olan musiqi necə təsirli 
idi. Avropalılar bu musiqiyə hey- 
ran qalıb. Neçə nəfər zəng edib, 
məndən soruşur ki, bu sizin mu- 
siqinizdir. Təəssüf ki, gənclərin 
60-70 faizi Q.Qarayevin bu bale- 
tindən xəbərsizdir. 


— Futbolu sevdiyiniz və vaxtilə 
sevə-sevə oynadığınız heç kəsə 
sirr deyil. Bu gün isə Azərbay- 
can əsl idman ölkəsinə çevrilib. 
Avropa Oyunlarının açılışını 
izlədinizmi, seçilən musiqilər 
ürəyinizcə oldumu? 

— Futbolun azarkeşi idim. Oyna- 
dığım zaman isə həmişə qol vuran 
olurdum. Uşaqlıqda hər şey var 
idi, cığallıq da, dəcəllik də. Amma 
yenə çalışırdıq ki, ədalətli oynayaq, 
qanunu pozmayaq. Ən çox Qala 
qapısından aşağıdakı meydanda 
oynayırdıq. İndi uşaqların oyna- 
ması üçün yer azdır, ancaq kompü- 
terdə oynayırlar ki, bu da çox şeyi 
məhv edir. 

Avropa Oyunlarına gəldikdə, 
açıq deyim ki, açılışın bu səviyyə- 
də olacağını gözləmirdim. Dos- 


Şuşa azad olan kimi 
orada bir məktəb tikər- 
dim. Bəlkə elə Şuşada 
da yaşayardım. Şuşa be- 
hiştdir, oradakı hava, su heç 
yerdə yoxdur. Altı il əvvəl bir 
layihə çərçivəsində Polad Bül- 
büloğlu ilə birlikdə Şuşaya get- 
dik. İkinci dəfə təklif olunanda 
qəbul etmədim, dedim ki, ikinci 
dəfə biz oraya qonaq kimi yox, 
ev sahibi kimi getməliyik. He- 
yif, Şuşanı dəhşət vəziyyətdə 
gördüm. Hər şey dağılıb, Şuşa 
ölü bir şəhəri xatırladır. 
Yaxşı ki, siz görməmisi- 
niz, mən gördüm, bir ay 
özümə gələ bilmədim. 


— Şuşa azad olan kimi orada bir 
məktəb tikərdim. Bəlkə elə Şuşa- 
da da yaşayardım. Şuşa behiştdir, 
oradakı hava, su heç yerdə yox- 
dur. Altı il əvvəl bir layihə çərçivə- 
sində Polad Bülbüloğlu ilə birlik- 
də Şuşaya getdik. İkinci dəfə təklif 
olunanda qəbul etmədim, dedim 
ki, ikinci dəfə biz oraya qonaq ki- 
mi yox, ev sahibi kimi getməliyik. 
Heyif, Şuşanı dəhşətli vəziyyətdə 
gördüm. Hər şey dağılıb, Şuşa ölü 
bir şəhəri xatırladır. Yaxşı ki, siz 
görməmisiniz, mən gördüm, bir 
ay özümə gələ bilmədim. Bülbü- 
lün ev muzeyi, dağılan bir tifaq 
idi. Ciddilikdən danışanda onu 
nəzərdə tuturam ki, Şuşanı, Qa- 
rabağı yaddan çıxartmayaq. Qoy 
şənliklər, tədbirlər, olimpiadalar 
olsun ancaq əsas dərd, Şuşa bizim 
ürəyimizin ən vacib yerində qal- 
sın, unudulmasın. 

Şuşanın yoxluğu Üzeyir bəyin, 
Bülbülün, Əfrasiyabın, Rəşidin, 
bizim hamımızın yoxluğudur. 
Şuşa bizim bütöv tariximizdir. 
Biz uşaq vaxtı Ermənistanda- 
kı torpaqlardan söhbət düşəndə 
deyirdik niyə Zəngəzur, Göyçə 
deyirsiniz, oralar Ermənistandır 
axı. Atam deyirdi ki, onlar hamı- 
sı bizim torpaqlardır, bunu bilin. 
Bizim idi, tarix başqa qərar verdi. 
Gəlin hamılıqla mübarizə aparaq 
ki, bu tarix gələcəkdə Şuşa ilə də 
təkrarlanmasın. Xaricdə musiqi- 
çilərə mütləq Şuşadan danışıram, 
çalışıram onlara azərbaycanlı 
üçün Şuşanın nə olduğunu başa 
salım. 


15 


— İngilislər deyir ki, insanın ya- 
şını, dinlədiyi musiqilərə əsasən 
müəyyən etmək olar. Bir peşəkar 
kimi necə düşünürsünüz, yaşla 
insanın musiqi zövqü dəyişirmi? 
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- Əlbəttə, dəyişir. Şəxsən məndə 
çox dəyişib. Gənc yaşlarımda virtuoz, 
gurultulu əsərləri sevirdim, çalırdım. 
İndi daha ciddi, sakit melodiyala- 
ra üstünlük verirəm. Bir də axı yaş- 
la, zamanla sən özün də dəyişirsən, 
müdrikləşirsən. Musiqidə də elə səs- 
lər var ki, onları anlamaq, dinləmək 
üçün təcrübə və dərketmə lazımdır. 


ş ar” 


Kitablar da belədir, detektivlər, əy- 
ləncə ədəbiyyatı da var, ciddi ədə- 
biyyat da. Tolstoyu, Hüqonu, Cavidi 
oxumaq üçün hazır olmalısan, müd- 
rikləşməlisən. 

- Haqqınızda çap olunan “For- 

tepiano şairi” kitabının adı mə- 

nə çox maraqlı gəldi. Bilmək 
istərdik, fortepianonun şairi 

Fərhad Bədəlbəylinin sevimli 

şairi kimdir? 

— Sevimli şairlərimi soruşsanız, 
Aleksandr Sergeyeviç Puşkin, Qar- 
siya Lorka, Rəsul Rza, dostum Fik- 
rət Qoca və Ramiz Rövşənin adını 
çəkə bilərəm. 


— VII Qəbələ Musiqi Festivalı- 
na hazırlıq işləri hansı mərhə- 
lədədir? 

— Artıq yeddi ildir ki, keçirilən fes- 
tivalın növbətisi 25-31 iyul tarixlə- 
rində baş tutacaq. İtaliyadan simfo- 
nik orkestr dəvət olunub. Sağ olsun 
“Gilan” şirkəti, festivalın bütün xərc- 
lərini öz üzərinə götürüb. Bu dəfə 
də dünyanın müxtəlif ölkələrindən 
istedadlı solistlər, tenorlar gələcək. 
Maraqlıdır ki, Üzeyir Hacıbəyovun 
130 illik yubileyi münasibətilə açılış 
konsertində İtaliya simfonik orkestri 
Koroğlu operasından üvertüranı səs- 
ləndirəcək. Notları əvvəlcədən gön- 
dərdik, italyan musiqiçilər sadəcə 
heyran qaldılar. Bilirsiniz, biz musi- 
qimizi çox az təbliğ edirik. Ermənilər- 
də həyazıslıq, özünü qabağa çəkmək 
var. Azərbaycalılar isə “əşi yox, ayıb- 
dır” deyir və arxa planda qalır. Bu 
məqamda Heydər Əliyev Fondunun 
gördüyü işlər təqdirəlayiqdir. İtaliya, 
Fransa, Almaniya, Amerika, Rusi- 
yada keçirilən Azərbaycan günləri, 
silsilə sərgilər, konsert tədbirləri öl- 
kəmizin tanıdılmasına xidmət edir. 
Belə tədbirlər, təqdimatlar nə qədər 
çox olsa, Azərbaycan incəsənəti, tari- 
xi üçün o qədər xeyirdir. 


Leyla ƏLİYEVA 


N 24(33) 26.06.2015 


ədim vaxtlardan insanlar ayrı-ayrı bitkilərin xüsusiyyətlərinə bələd olmuş, onların köməyi ilə 


tutulduqları azarlardan xilas olmağa çalışmışlar. 


İllər, əsrlər ötdükcə, xalq təbabəti ilə məşğul olan mütəxəssislər yetişdi və yazı mədəniyyəti 


ortaya çıxdıqdan sonra təbabətin təcrübələri qələmə alındı. 


Müxtəlif müalicə üsullarına həsr edilmiş əsərlər yüzilliklər boyunca katib və xəttatlar tərəfindən köçü- 


rülür və kitabxanalarda saxlanılırdı. 


Təbabət sahəsində yazılmış risalələr digər xalqların dillərinə tərcümə edilir və beləliklə, təbabət barə- 


dəki biliklər zənginləşirdi. 


Orta əsrlərdə təbabətə aid çoxsaylı dəyərli əsərlər yazılıb. 


Onlar ayrı-ayrı xəstəliklər, onların əlamətləri və müalicə üsulları, insan bədəninin xüsusiyyətləri, dər- 
manlar, ədviyyələr, sürtmə məlhəmləri, otlar, meyvələr, təbiblərə verilən məsləhətlərdən ibarət idi. 

Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyası Məhəmməd Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutunda elmin müxtə- 
lif sahələrini əhatə edən əlyazmalar arasında təbabətə həsr edilmiş çoxlu sayda abidələr qorunub sax- 


lanılır. 


Onların arasında Zeynəddin bin Əbu İbrahim İsmail ibn Həsən ibn Əhməd ibn Məhəmməd Əl-Hüseyni 
Əl-Qorqaninin “Xəfi-əlayi” (“Xəstəliklər və onların müalicəsinin müxtəsər şərhi”) əsəri xüsusi yer tutur. 

Qeyd etmək lazımdır ki, Qorqani öz vaxtının tanınmış və müdrik şəxsiyyətlərindən olub. Mənbələrin 
verdiyi çoxsaylı məlumatlara görə, olduqca savadlı və dərin elmi biliyə malik olan Zeynəddin Əl-Qor- 
qani ərəb və fars dillərini mükəmməl bilib, dünyanın bir çox alim və təbiblərinin əsərləri ilə yaxından 


tanış olub. 


Tibbi dərindən bilən Qorqani dərmanlar hazırlayır, xəstələri müalicə edirdi. 
Müasir tibb elminin yüksək səviyyədə inkişaf etdiyi bir zamanda xəstəliklərin təbii bitkilərlə müalicə- 


sinə xüsusi diqqət yetirilir. 


Belə bir zamanda “Xəfi-əlayi” kimi əlyazmaların əsaslı öyrənilməsinə ehtiyac artır. 
Odur ki, qədim və zəngin keçmişi olan tibb tarixini öyrənib, gələcək nəsillərə çatdırmaq bizim müqəd- 


dəs borcumuzdur. 


Zeynəddin Əl-QORQANİ 


(Əvvəli ötən saylarımızda) 


Xəstəliyin səbəbi hədsiz toxluq, 
təzə balıq, dana əti, bişmiş və çiy 
soğan, sulu meyvə, arpa içkisi ki- 
mi soyuq və sulu təamlar yemək 
və sərxoşluq etməkdir. 

Bu xəstəliyin əlamətləri çox 
yatmaq, huşsuzluq, səs-küy nəti- 
cəsində tutan baş ağrısı, yüngül 
qızdırma, nizamsız nəbz, hədsiz 
şəffaf, çöküntüsü olmayan sidik 
və ağız suyunun çoxalmasıdır. 

Əlacı ilk olaraq xəstəni güclü 
vasitələrlə imalə etmək, yaxud 
dərman şamı qoymaqdır. Bundan 
sonra xəstəni qusdurmaq lazım- 
dır. 

Daha sonra acı iyarəc dərma- 
nını (bal, müxtəlif ədviyyələr və 
əzvay yarpağı qatılmaqla hazırla- 
nan işlətmə dərmanı) yem qarpı- 
zı toxumu ilə qatıb, qızılsarmaşıq 
bişməsinə əlavə edib xəstəyə ve- 
rirlər. 

Oynaqlara küst yağı və bu kimi 
yağlar sürtürlər. 

Əgər xəstənin qızdırması yük- 
sələrsə, razyana və kərəviz yar- 
pağını birlikdə bişirib, noxud ye- 
kəlikdə (1/5 qr.) olmaqla xəstəyə 
verirlər. 

Güclü vasitələrlə imalənin ha- 
zırlanması. Yem qarpızı, qızıl- 
sarmaşıq, iki yerə bölünmüş şi- 
rin kök — bunların hərəsindən iki 
ovuc, dağnanəsindən bir ovuc 
bişirib süzürlər. Üzərinə 2 dirhəm 
boraks və 10 dirhəm zeytun yağı 
əlavə edib işlədirlər. 

Dərman şamı hazırlamaq 
üçün rəndələnmiş turp, yem 
qarpızı toxumları, boraks, duz 
və sarı şəkəri birlikdə qarışdırıb 
qoyurlar. 

Bədəni təmizlədikdən sonra na- 
nə və kəklikotunu sirkədə bişirib, 
onun buxarı ilə nəfəs alırlar. 

Sonra yumşaldıcı dərmanlarla 
qarqara edirlər, daha sonra qun- 
duz xayasını (erkək qunduzun 
cüt qarın vəzisindən alınan maye) 
qoxuluyub asqırırlar. 

Belə xəstəyə yuxulamaq olmaz 
və buna qarşı o, ərəb yasəməni qə- 
bul etməlidir. 

Əgər xəstəlik uzun çəkərsə, 2 
danək (1 d. “ dirhəmin 1/6 hissəsi) 
qunduz xayasını bala qatıb xəstə- 
yə verərlər. 

Qunduz xayası, kəklikotu və dağ- 
nanəsini dəniz soğanının sirkəsinə 
qatıb başa təpitmə qoyurlar. 


Xəl-əlayi 


Bundan əlavə, xəstənin bağır- 
sağında şişkinlik və qurultu ço- 
xalır. 

Bu zaman sövda çoxluğundan 
xəstə öd də qusa bilər. 

Əlacı belə xəstələrə sifraq et- 
dirmək, ardınca ona lətif və quru 
qidalar vermək, hamamda yu- 
yundurmaqdır. Xəstəyə istirahət 
etmək də zəruridir. 

Adiçəkilən xəstəlik beyindən 
başlanğıc götürərsə, xəstənin to- 
puq damarından qan almaq la- 
zımdır ki, maddələr beyindən dəf 
olsun. 

Əgər ruh düşkünlüyü xəstə- 
liyi meydana çıxarsa, çiyin da- 
marı, yaxud çeçələ və adsız bar- 
maq arasındakı damardan qan 
alırlar. 

Xəstənin mədəsi zəif olduq- 
da, qanalmadan çəkinmək la- 
zımdır. 

Qanalma zamanı qara qan gə- 
lərsə, durulaşanadək qanı axıt- 
maq lazımdır. 


(Xəstəliklər və onların müalicəsinin müxtəsər — 


Çobanyastığı, dağ nanəsi, kəkli- 
kotu, dəniz soğanı sirkəsi ilə qa- 
raqanıx və almadan hazırlanan 
dərman da xeyirdir. 

Yandırılmış baş tükünü sirkə ilə 
qatıb alına çəkmək də məsləhət- 
dir. 

Melanxoliya qara sövda xəstəli- 
yidir. Bu xəstəlik beyinlə bilavasi- 
tə əlaqəlidir. 

Beynin quruluşu nazik, beyin- 
dəki nəfsani ruh isə təmiz olur. 
Sövda qara bulanıq xıltdır. Sövda 
buxarı beyinə qalxan zaman bey- 
nin məzacı dəyişir, bu buxar nəf- 
sani ruhla qarışır və qara, mənfi 
ruha çevrilir. 

Qara sövda xəstəliyinə düçar 
olmuş insanlar işıqdan qaçır. 

Bunun səbəbi odur ki, onlar 
işıqda dost və düşməni aydın su- 
rətdə görməkdən ehtiyat edirlər. 

Əslində isə, belə insanlar işıq- 
dan yayınmamalıdır, çünki insan- 
lar haqqında qara fikirlər daha da 
çoxalır və qorxunc şəkil alır. 

Onlar qaranlıq və işıqdan nə 
qədər qaçsalarda, beyinlərindəki 
qara, qorxunc fikirlərdən qurtula 
bilməzlər. 

Belə xəstələr darıxdırıcı və hə- 
mişə kədərli olur. Buna səbəb 
sövdalı maddələrin qəliz, məza- 
cın soyuq və quru olmasıdır. 

Xəstələri ağuşuna alan bu xüsu- 
siyyətlər nəticəsində qara fikirlər 
və insanların qorxunc surətləri 
onların beyninə elə həkk olur ki, 
çox çətinliklə belə fikirlərdən qur- 
tula bilirlər. 

Sözügedən xəstəlik mədəyə də 
sirayət edə bilər. 

Belə hallarda xəstə qusmaqla 
rahatlıq tapır. 

Mədəyə nüfuz edən çoxlu qara 
sövda nəticəsində əmələ gələn bu 
qara sövda xəstəliyini “ruh düş- 
künlüyü xəstəliyi” də adlandırır- 
lar. 

Müntəzəm şəkildə dalaqdan 
mədəyə tökülən sövda həzm poz- 
ğunluğuna gətirib çıxarır. 


Bu həzm qüsuru səbəbindən, 
mədədə zərərli maddələr əmələ 
gəlir və mədə şişir. 

Həzm pozulduğundan, dəf 
edən qüvvə zəifləyir, sövdanın 
çoxu mədədə qalır, isinir və buxa- 
rı beyinə qalxır. 

Qara sövda xəstəliyinin əlamət- 
ləri bədəndə çoxlu qalın tüklərin 
olması, dərinin rənginin saralma- 
sı, bəzi hallarda isə qırmızıya çal- 
masıdır. 

Xəstənin çiyinlərindən başqa, 
bədəninin hər yeri şişir, xəstənin 
gözləri tez-tez bir nöqtədə dirənir, 
dili dolaşır, tələsə-tələsə danışır. 

Belə xəstənin ürəyi və qaraciyə- 
ri isti olur. 

Bütün bunların nəticəsində bə- 
dəndə yanmış sövda əmələ gəlir. 
Beyin zəifləyir və buxar beyinə 
qalxır. 


Qanın rəngi qara olmazsa, bu 
ona dəlalət edir ki, zərərli mad- 
dələr hələ də beyindədir və bütün 
bədənə yayılmayıb. 

Bu zaman alın damarından 
qan almaq daha düzgün və fay- 
dalıdır. 

Sonra xəstəyə işlətmə dərmanı, ar- 
dınca isə acı iyarəc dərmanı (adi iya- 
rəcdən fərqli olaraq, acı iyarəcin tər- 
kibinə əzvay yarpağı qatılır) verirlər. 

Bundan əlavə, aqarik (göbələk 
növü), qızılsarmaşıq və istəmxi- 
kun dərmanını (həzmə kömək 
edən dərman) da vermək olar. 

Xəstəyə hər gün və ya üç gün- 
dən bir nicat məcunu ilə birlikdə 
qızılsarmaşıq bişmişi verirlər. 

Yarım dirhəm aqarik, yarım dir- 
həm duz, 5 dirhəm şəkərqamışını 
döyüb qarışdıraraq, xəstəyə ver- 
mək məsləhətdir. 


tibb 


Döyülmüş qızılsarmaşığı tumu 
çıxmış mövüc ilə (iri üzüm quru- 
su) qatıb üç gün sübh çağı xəstəyə 
vermək çox faydalıdır. 

Qızılsarmaşığı döyüb, iskəncə- 
binə qatıb içmək də xeyirdir. 

Ürəyi qüvvətləndirmək üçün 
xəstəyə sığırdili içkisi və qüvvət- 
ləndirici dərmanlar verirlər. 

Xəstə soyuqməzaclı olarsa, ona 
müşk (erkək kabarqa maralının 
müşk vəzisindən alınan ətirli ma- 
ye) dərmanı və məsruditus dər- 
manı (Pontiya çarı Matridad VI 
Evpatorun (132 - 63 b.e.ə.) icad et- 
diyi tiryaq onun adını daşıyır və 
bir neçə əsr məşhur olub) və bö- 
yük tiryaq verirlər. 

Qüvvətləndirici dərmanın ha- 
zırlanma üsulu: 

Səfralı maddələrin çoxluğu za- 
manı pendir suyu ilə sifraq edər- 
lər. 

Pendir suyunu xəstəyə qızılsar- 
maşıq iskəncəbini ilə, acı iyarəc 
dərmanını isə skamoniya ilə ver- 
mək lazımdır. 

1 dirhəm kiçik ətrifil dərmanını 
(balda yoğrulmuş dəvalardan ha- 
zırlanan dərman) acı iyarəc dər- 
manı ilə qataraq xəstəyə vermək 
xeyirdir. 

Mədəsi zəif xəstələrə gülşəkər 
(qəndə salınmış qızılgül ləçəklə- 
ri), əzvay və məstəki ağacının kit- 
rəsini qatıb verirlər. 

Sərsəmlik xəstəliyinin müali- 
cəsi də sadalanan üsullarla apa- 
rılır. 

Yuxusuzluq zamanı kudu yağı 
və bənövşə yağını qadın südü ilə 
qatıb başa çəkirlər. 

Bundan başqa, bişmiş bənövşə, 
quşüzümü yarpağı, söyüd ağacı- 
nın yarpağı, kahı, xaşxaş, çoban- 
yastığı, kudu dilimini qarışdırıb 
başa damızdırır və xaşxaş içkisi 
içirlər. 

Letargiya (dərin və uzunmüd- 
dətli yuxuyabənzər hal). Bu xəstə- 
lik yuxulamağa bənzəyir. 

Əlaməti odur ki, xəstə yatarkən 
onu oyatmaq mümkün deyil. 

Xəstəliyin səbəbi daxil olan qə- 
liz rütubətdir. 

Əgər xəstə tez oyanarsa, ona 
acı iyarəc dərmanı, ətrifel dərma- 
nı və keşniş vermək, çobanyastığı 
bişmişi ilə yuyundurmaq, sirkə 
ilə qızılgül yağının qarışığını ona 
qoxlatmaq lazımdır. 

Xəstə gec oyanarsa, onu kəskin 
vasitələrlə imalə etmək, sonra xəs- 
təyə iyarəc dərmanı, aqarik, yem 
qarpızının toxumları və duz qa- 
tışığını ilac halında axşamlar ver- 
mək lazımdır. 

Belə xəstələr səhər tezdən qı- 
zılsarmaşıq bişmişini nicatveri- 
ci məcunla qarışdıraraq qəbul 
etməli, yeddi gündən bir hər 
səhər dəniz soğanının sirkəsi ilə 
qarqara etməli və dəniz soğanı 
dərmanından istifadə etməlidir- 
lər. 

Bundan əlavə, xəstələrin başına 
çobanyastığı, dərman, ballıyonca- 
sı (xəşənbülü), sədəfotu, qaraqa- 
nıx, nanə və mərsin yarpağından 
hazırlanmış qarışıq çəkmək məs- 
ləhətdir. 

Xəstənin gicgahına və alnına 
südləyənin havada qurumuş şirə- 
sini və qunduz xayasını sədəfotu 
yağına qatıb çəkirlər. 


(Ardı gələn sayımızda) 


Tərcümə edən: 
Zemfira MƏMMƏDOVA 


tarıx 


smanlı imperi- 
yası. Bu çoxmil- 
lətli və çoxdin- 
li türk dövləti 
tarixin ən böyük imperi- 
yalarından biri və bütün 
dünyada yaşayan türk- 
lərin qürur mənbəyidir. 
Dövlətin əsası 1299-cu il- 
də oğuzların Qayı boyun- 
dan olan Osman bəy tərə- 
findən qoyulub. Banisinin 
Osmanoğulları Bəyliyi 
adlandırdığı dövlət, son- 
ralar nəhəng imperiyaya 
çevrilib — dünya tarixinə, 
siyasətinə böyük təsir 
göstərib. Üç qitəyə yayıl- 
dığı illərdə ən qüdrətli 
dövrünü yaşayan Osman- 
lH imperiyası mahiyyətcə 
əsası Səlcuqlar tərəfin- 
dən qoyulan Türkiyə döv- 
lətinin ikinci mərhələsi 
hesab olunur. 

Osmanlı sultanlarının hə- 
yatına nəzər salmaqda 
məqsədimiz bir türk im- 
periyasının yaranışı, möv- 
cudluğu, dünya gücünə 
çevrilməsi kimi tarixi mə- 
qamları bir daha göz önü- 
nə gətirməkdir. 


(Əvvəli ötən sayımızda) 


Osmanlının iki vəbası: 
taun və alban üsyançıları 


1428-1429-cu illərdə Osman- 
lh imperiyasının ərazisində vəba 
xəstəliyi yayıldı. Yüksək vəzifəli 
dövlət məmurları, sarayın nəza- 
rətində olan elm adamları belə 
bu xəstəlikdən qoruna bilmədi. 
Bursada islam və təsəvvüf dün- 
yasının tanınmış şeyxi Əmir Sul- 
tan, dövlət adamı, memar Hacı 
Eyvaz Paşa, sədri-əzəm Çandarlı 
İbrahim Paşa və II Muradın gö- 
zünə mil çəkdirdiyi qardaşları 
- Mahmud Çələbi və Yusif Çə- 
ləbi vəbaya yoluxdular. Həkim- 
lər onların heç birini sağalda 
bilmədi. Bir il ərzində minlərlə 
adam bu xəstəlikdən dünyasını 
dəyişdi. 

Vəbanın qara buludları Os- 
manlının üzərindən çəkilən kimi 
H Murad Venesiya ilə müharibə 
haqda düşünməyə başladı. Ö 
dövrdə Venesiya Selaniki əlin- 
də saxlayır, Çanaqqala boğazına 
nəzarət edirdi. Sultanın ordusu 
1430-cu il martın 29-da əvvəl 
Selaniki, sonra isə Yanyanı ələ 
keçirdi. Venesiyalılar Osmanlıy- 
la müqavilə bağlamağa məcbur 
oldu. 

Osmanlı dövləti 1430-cu ildə 
Rumelidəki torpaqları siyahıya 
aldı. Sonra timar sisteminə (T?- 
mar: Osmanlıda hərbçilərə verilən 
torpaq sahəsi) keçid oldu. 

Selanik Osmanlının əlinə ke- 
çəndən sonra Üsküp valisi Evre- 
nosoğlu İshaq bəy yerli üsyançı 
Giyon Kastriotinin ərazilərinə 
hücum edib onun torpaqlarını öz 
nəzarətinə götürdü. 

1432-ci ildə albanlar timar sis- 
teminə qarşı üsyan etdilər. Ədir- 
nədə yaşayan alban bəyi Georgi 
Ariani ölkəsinə qayıdıb üsyanın 
idarəsini öz üzərinə götürdü. 


Səlibçilərə ci 


Üsyan Sultan Muradı, 
1432-1433 illərin qışı- , "i 
nı Serezdə keçirməyə 
məcbur elədi. Üs- : 
yançıların üzərinə . 
Evrenosoğlu Əli 
bəyin rəhbərliyi al- 
tında ordu göndə- 
rildi. Albanlar bu 
ordunu tələyə sal- 
dılar və Osmanlı 
döyüşdə böyük it- 
ki verməyə məcbur 
oldu. 

1433-1434-cü illər- 
də albanlar bir neçə 
dəfə türkləri hərbi hiylə 
ilə məğlub etdilər. Osmanlı- 
lar 1436-cı ildə Evrenosoğlu Əli 
bəy və Turxan bəyin başçı- 
lığı ilə albanlara qalib 
gəldilər. 


Serbiyanın ilhaqı 

1428-ci ildə Serbiyanın şimal-şər- 
qindəki Dunay çayının üstündəki 
Göyərçin qalası Osmanlıların əlinə 
keçdi. Daha sonra macarlarla Osman- 
h arasında üçillik müqavilə bağlandı. 
H Muradin başı Avropa müharibəsinə 
qarışdığı vaxtda Anadoluda Qarama- 
noğulları Göllər bölgəsindəki Həmi- 
doğulları ərazilərini yenidən ələ keçir- 
dilər. Sultan buna mane ola bilmədi. 

1434-cü ildə macar kralı Sigismund 
Osmanlı sarayına elçi göndərib Bos- 
niya, Serbiya və Bolqarıstanı Maca- 
rıstan ərazisi kimi tanımağı tələb etdi. 
Bu tələb açıq-aşkar müharibə təhdidi 
idi. Osmanlının əleyhinə olan ölkələr 
macar kralının ətrafında toplanmağa 
başladılar. Onların arasında Bosniya 
kralı II Tvrtko, Sigismund və başqa 
Balkan şahzadələri var idi. 

I Murad 1434-cü ildən başlayaraq 
Balkanlara qarşı daha sərt mövqe 
sərgiləməyə başlasa da, onun bu işi 
yarımçıq qaldı. Çünki Anadoluda 
başqa bir türk hökmdarının - Şahru- 
xun küləkləri əsirdi... 


İL iyi CİLİZ KİL 


1438-ci ildə I1 Murad Macarıs- 
tan səfərinə çıxdı, Dunay çayını 


Şahrux təhlükəsi necə 

sovuşdu? 

Əmir Teymurun nəvəsi Şahru- 
xun Anadolu torpaqlarına iddia 
etməsi və Qaramanoğullarının 
hiyləgər bir gedişlə Həmideli 
ərazilərini işğal etməsi II Muradı 
Balkan torpaqları ilə bağlı planla- 
rını təxirə salmağa məcbur elədi. 

Şahrux əvvəl Qaraqoyunlu 
hökmdarı İskəndər bəyi dəstəklə- 
yirdi. İskəndər Ağqoyunlu hökm- 
darı Qarayuluq Osmanı məğlub 
edərək Anadolunun şərqini ələ ke- 
çirmişdi. Şahrux 1434-cü ildə Qa- 
raqoyunluya yürüş etdi. O, 1436-cı 
ildə İskəndər bəyi Qaraqoyunlu 
taxtından endirib yerinə özünə sa- 
diq olan Cahan şahı gətirdi. İskən- 
dər Osmanlıya sığındı və 1436-cı 
ilin qışını Toqatda keçirdi. 

Anadoluda baş verənlər Os- 
manlı sarayını ciddi təşvişə sal- 
mışdı. 11 Murad bəyliklərin Şah- 
ruxun tərəfinə keçəcəyindən 
qorxurdu. Belə bir vaxtda — 1436- 
cı ildə Şahrux Xorasana qayıtdı. 


Bu fürsəti qaçırmayan Sultan Murad 
1437-ci ildə Anadoluya növbəti yü- 
rüşünü etdi, Qaramanoğullarının ələ 
keçirdiyi Konya, Bəyşəhər və Həmi- 
deli torpaqlarını Osmanlı dövlətinin 
ərazisinə qatdı. Bu hadisə Muradın 
hakimiyyətini, Anadoludakı möv- 
qeyini yenidən gücləndirdi. 


Macar məsələsi 


1437-ci ilin sonunda macar kra- 
h Sigismund öldü. Onun oğlu yox 
idi və bu da varislik məsələsində 
ciddi problemlər ortaya çıxardı. Si- 
gismundun Osmanlı əleyhinə qur- 
maq istədiyi ittifaq da yaranmamış 
dağıldı. Axırda macar əsilzadələri1 
Vladislavı kral seçdilər. 

H Murad bu fürsəti əldən ver- 
mədi, üç il Rumelidə qalaraq, 
Serbiya və Əflak məsələ- 
öl lərinin həlli ilə məşğul 
oldu. O, Serbiya və 
Əflak tayfalarını 
özünə tabe et- 
məyi çətin- 
liklə də ol- 
sa,bacara 
bildi. 


keçərək Dəmirqapı, Orsova və 
Sebeş qalalarını topa tutdu. Daha 
sonra sultan Karpat dağlarını aşıb 
Əflak torpaqlarını ələ keçirdi. 

Rumeliyə uğurlu yürüşdən 
sonra Ədirnəyə qayıdan Murad 
ilk böyük səfərə çıxan Osmanlı 
sultanı kimi tarixə düşdü. 

1438-ci ildə II Murat Serbiyaya 
növbəti dəfə yürüş etdi. Brankovi- 
çin türklərdən qorunmaq üçün tik- 
dirdiyi müdafiə qalasını və paytaxtı 
fəth etdi. Murad Serbiya dövlətinə 
son qoydu və onun ərazisini Os- 
manlının əyaləti elan etdi. 

Üsküp ərazisinin sancaqbəyi Ev- 
renosoğlu İshaq bəyin tabeçiliyində- 
ki ordu Bosniya krallığının paytaxtı 
olan Yayçeyə qədər irəliləyə bildi. O 
dövrdə Bosniya kralı II Tvrtkonun 
ölməsi Bosniya krallığının iki varis 
arasında paylaşılması və cənubda- 
kı hersoqluqların ayrıca müstəqil 
dövlətə çevrilməsinə gətirib çıxardı. 
II Murad bu məqamdan da istifadə 
etdi, o, parçalanan bölgələri Osman- 
liya xərac verməyə məcbur etdi. 
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Daha sonra Polşa, Lehistan və 
Macarıstan krallıqları mərkəzləş- 
dirilmiş idarəyə keçdilər. 1 Vla- 
dislav Transilvanya əyaləti Yanos 
Hünyadi Korvinus adlı əsli-nəsli 
bilinməyən, bir nəfərə tapşırdı. 
(Osmanlı tarixçiləri bu adamı “Hun- 
yadi Yanos” kimi də xatırlayırlar). 

Beləliklə, macarların özlərinə 
milli qəhrəman saydıqları, əsl 
xristian ruhuyla 20 il osmanlılarla 
davamlı mübarizə aparan, axırda 
oğlu Matyası hakimiyyətə gətirən 
Yanos Hünyadi siyasi səhnəyə 
qatıldı. 1441-ci ildə Yanos Hun- 
yadi Semendire adlanan ərazini 
osmanlılardan geri aldı. 


Ədirnə sülhü: sultanın 

gedişi və qayıdışı 

Vəziyyətin çətinliyini dərk edən 
sultan macarlarla danışığa getmə- 
yə məcbur oldu. 1444-cü ilin iyu- 
nunda tərəflər arasında Ədirnə 
sülh müqaviləsi imzalandı. Bu mü- 
qaviləyə əsasən, Osmanlı Serbiya 
dövlətinin yenidən qurulmasını, 
Brankoviçin yenidən hakimiyyətə 
gəlməsini təmin etməli idi. Macar- 
lar isə Bolqarıstanı türklərə güzəştə 
getməyə boyun oldu. Hər iki tərəf 
Dunay çayını keçməyəcəklərinə 
and içdilər. 

Bu müqavilədən sonra 11 Mu- 
rad oğlu Mehmeti Ədirnəyə gə- 
tirdi və onu təlimatlandırıb özü 
Anadoluya getdi. Ədirnə müqa- 
viləsindən sonra II Muradın in- 
diyədək Osmanlıya tabe etdirdiyi 
ərazilərin böyük bir hissəsi itiril- 
di. Saraydaxili təzyiqlərə davam 
gətirməyən sultan hakimiyyət- 
dən getmək qərarına gəldi. O, 
bütün əyanları toplayıb taxt-tacı 
oğlu Mehmetə verdiyini açıqladı. 
Bununla da Osmanlı tarixində ilk 
dəfə bir sultan sağlığında taxtdan 
enmiş oldu. 

Muradın hakimiyyətdən getməyi 
macarları, serbləri, xristian kilsəsi- 
ni hərəkətə gətirdi. Onlar regionda 
əsrlərdir davam edən türk-müsəl- 
man hegemonluğuna son qoymaq 
üçün əllərindən gələni edirdilər. 
Papa macar kralını inandırdı ki, o, 
xristianlığın gələcəyi naminə Ədir- 
nə sülhünün şərtlərini, orada içdiyi 
andı pozsun və Dunay çayını keçib, 
türklərə hücum etsin. 

Bu ağır vəziyyətdə baş vəzir 
Çandarlı Xəlil Paşa Mehmetin 
ova getməsindən istifadə edib 
onun adından Murada məktub 
göndərdi: “Ata, sən sultansansa, 
gəl hakimiyyətə yiyə dur, əgər 
mən sultanamsa, onda sənə əmr 
edirəm: ordunun komandanlığını 
üzərinə götürl” 

1444-cü ildə Sultan Muradın 
ordusu Varna və II Kosova dö- 
yüşlərində səlibçilərə qalib gəldi. 
Xristian kilsəsi darmadağın oldu. 
Bununla da, Sultan Murad yeni- 
dən hakimiyyətə qayıtdı. 

1450-ci ildə II Murad oğlu Meh- 
metə Dülqadir oğlu Süleyman bə- 
yin qızı Sitti xanımı aldı. 

Bu toydan qısa müddət sonra 
— 1451-ci ildə TI Murad istirahət 
üçün getdiyi Tunca adasında iflic 
oldu. O, 1451-ci ilin fevralında və- 
fat etdi. Sultan Muradı oğlu Ələd- 
dinin yanında dəfn etdilər. Öz 
vəsiyyətinə görə qəbrində tikilən 
türbənin üstü açıq qoyuldu. Çünki 
Murad Allahın rəhmətinin onun 
üzərinə yağmasını istəmişdi... 


MÖVLUD 
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də çəkdiyi “Yaşamaq gözəldir, 
qardaşım” filmini təqdim edi- 


rik. 


Amma əvvəlcə filmin refissoru 


Ramiz Əsgərov haqda... 


Çox gənc ikən həyata əlvida de- 
yən R. Əsgərovun taleyi məndə 
fransız refissoru dan Viqo ilə ox- 


şar assosiasiya olunur. 


Viqo 29 yaşında vərəmdən ölüb, 
R. Əsgərov 50 yaşında “Mən Ki gö- 
zəl deyildim” filminin çəkilişi zama- 
nı faciəli şəkildə həlak olub. 


Hadisənin şahidi olan Rasim Ocaqov danışır- 
dı: “1967-ci ildə “Mən ki gözəl deyildim” filmi- 
nin birinci yaradıcı heyətilə Lənkəranda faciəli 
hadisə baş verdi. Orda müharibə vaxtı bizim 
əsgərlər qayıqla üzür və ətrafda partlayışlar baş 
verməliydi. Birinci çəkiliş ərəfəsində biz pirotex- 
niklərlə döyüşün təfsilatını, qamışlar arasından 
keçib gedəcək desant qayıqları arasındakı altı 
partlayışın hündürlüyünü, ölçülərini götür-qoy 
etdik. Sonra studiya adətiylə ilk günü şampan- 
la “yumaq” üçün ziyafət verməyi də nəzərə al- 
dıq. Budur, Port-lliç körfəzi, 21 iyul 1967-ci il, 
Səhər indi açılıb. Çəkiliş qrupu xüsusi hərbi sal 
üzərində öz yerini tutur. Aktyorların mindiyi 
qayıqlar görünür. Pirotexniklərə işarə verilir. 
“Çəkiliş başladı. Birinci kadr. Birinci dubl”. Bi- 
rinci, üçüncü...beşinci partlayış-hər şey əladır. 
Alüncıl Ayaqlarımızın altında nəsə guppuldayır 
və tam sakitlik çökür. Özümə gələndə dəhşətli 
mənzərə gördüm. Gənc fotoqrafın gözləri hə- 
dəqədən çıxmışdı, içalatı əllərinə tökülmüşdü. 
Solda qıçı üzülmüş pirotexnik uzanmışdı. Hər 
şey tüstü içindəydi. Qana bulaşmış Ramiz ya- 
nımda idi. O, əlini mənə uzadıb dedi: “Rasim, 
bax barmağımın üçü yoxdu”. Ayağa durmağa 
çalışdı, ancaq qalxa bilmədi. Qıçlarının ikisi də 
üzülmüşdü, lakin bunu dərketmirdi, ağlına yer- 
ləşdirə bilmirdi. Mən də qıçımdan yaralanmış- 
dım, qanaxmanı saxlamaqçün yaramı dəsmalla 
bağlamaq istəyirdim. Birdən sükutu vahiməli 
bağırtılar pozdu. Xaos. Çaxnaşma. Kimsə kö- 
mək etməyə çalışır. “Desantlar” qayıqda avar 
çəkirlər. Onlara, deyəsən, heç nə olmayıb, təkcə 
aktyor Ələddin Abbasovun əlindən qan axırdı. 
Bizi vertolyotlarda apardılar. Dörd nəfər həlak 
oldu (üçü elə yerindəcə, Ramizsə ertəsi gün hos- 
pitalda). Dörd nəfər yaralandı. Sonra bizə de- 
dilər, bədbəxt yoldaşlarımızın cənazələrini stu- 
diyadan götürüblər. Çoxlu adam varmış, hamı 
da şok vəziyyətində. Sonralar məlum oldu ki, 
pirotexnik partlayıcı qurğunu səhv salıb, üstü- 
nə mindiyimiz saldakı qurğunu partladıb. Filmi 
ikinci dəfə Tofiq Tağızadə çəkdi”. 

3espəb 


Siyasətlə məşğul olan valideynlərinin diq- 
qətindən kənarda qalan, qohumlarının hi- 
mayəsində yaşayan Viqonun uşaqlığı qayğı- 
lar içində keçib. R.Əsgərovun da müharibə 
illərinə təsadüf edən uşaqlığı çətin olub. 

Viqonun filmoqrafiyasında dörd filmi var, 
R.Əsgərovun da. Onlardan biri ÜDKİ-də oxu- 
yanda tələbə yoldaşları ilə birlikdə çəkdiyi “Yur- 
ka-dağınıq komanda” qısametrəilı filmi idi. 

Bundan başqa “Əzim Əzimzadə” sənədli 
filminin ssenairsti olub. 

“Yaşamaq gözəldir, qardaşım” onun tam- 
metrailı film kimi debütü idi. “Mən ki gözəl 
deyildim” filmi isə yarımçıq qalıb. 

Viqonun heç bir filminin normal proka- 
tı olmayıb, sağlığında tamaşaçıya göstəril- 
məyib. R. Əsgərovu isə bu gün də geniş ta- 
maşaçı kütləsi tanımır. “Yaşamaq gözəldir, 
qardaşım” filminin böyük ekranlarda prem- 
yerasını isə refissor görməyib. 

Viqo poetik realizmin inkişafında mühüm 
rol oynamışdı, R. Əsgərova isə ümidverici 
reyissor kimi baxırdılar. Müəllimi, məşhur 
rus refissoru Mixail Romm onu ən istedadlı 
tələbələrindən biri sayırdı: “Mən ondan çox 
şey gözləyirəm”. 


layihəsində 
Ramiz Əsgərovun 1966-cı il- 


lolo 


Nazim Hikmə- 
tin “Romantika” 
əsəri əsasında 
ekranlaşdırılan 
“Yaşamaq gözəl- 
dir, qardaşım” 
filmi 1920-ci il- 
ərdə Yaxın Şərq 
ölkələrinin birin- 
də kommunistlə- 
rin fəaliyyətindən 
bəhs edir. 
Varlı ailədə bö- 
üyən Əhməd 
(Vladimir Koval) 
arksizm-leninizm 
deyalarını geniş 
kütlə arasında yay- 
maq üçün ağır mət- 
bəə şriftlərini İsmayılın 
(Oleq Xabalov) qaya- 
lıqlar arasında yerləşən 
daxmasına gətirir. Daxma- 
a gətiriləcək çap dəzgahını 
yerləşdirmək üçün gün- 
lərlə İsmayılla dö- 
şəmədə iri, də- 
Tin quyu 
qazır. 


elİ iləl ül 


ok. 

A a ük 
Tator  ğü k 
Rasim İs- 6 ... : 
mayılov xa- . 
tirələrində onların 
yazırdı: “Orta h - 
məktəbi bitir- İ PP” 
dikdən sonra elə İİ mi 7. 
həmin il Bakı stu- Günlərin bi- 


diyasına işləməyə 
gələn Ramiz Əsgə- 
rovla tanış oldum. O, 
kinonun dəlisi idi. Biz 
birlikdə ÜDKİ-na daxil 
olmaq üçün Moskvaya m 
getdik. Mən operatorluğu 
seçdim. Ramiz isə refissorluq Si 1 
fakültəsinə, Mixail Rommun 
emalatxanasına daxil oldu. Ən “ 
nüfuzlu müəllim sayılan Mixail 
Rommun emalatxanasında təh- "ET? 
sil almaq heç də asan iş deyildi. İ 
Romm tələbəni elə-belə seçmirdi. “ 
O, yalnız gələcəyinə inandığı iste- "” 
dadlı gəncləri öz emalatxanasına gö- i 
türürdü. Onun emalatxanasından ma- İsi 
hir kinematoqrafiya ustaları çıxırdı”. m 

R. Əsgərov isə onu gözləyən faciəni 
sanki duymuşdu. Yazdığı bu qısa qeyd- 
ləri onun öncəgörməsi də adlandırmaq 
olar : “Alt il Moskvada qalandan sonra 
o səs-küylü, şən şəhəri tərk etməli oldum. Eh 
Ayrılığın belə çətin olacağını təsəvvürü- R 
mə də gətirə bilməzdim. Çox darıxıram, o 
günlərin xiffətini çəkirəm. Qabaqda səni nə 
gözlədiyini bilmirsən, firavanlığa ümidim . 
qalmayıb. Heç bir şansım da yoxdur. Mənə 
elə gəlir ki, gələcəkdə ancaq uğursuzluqlarla 
rastlaşacağam. Lakin taleyin belə gərginliyi ilə mi 
barışmayacağam. Gücüm çatdıqca mübarizə Bilə il tərəddüdlər, suallar - bir birinə qa- 
aparacağam. Çünki yaxşı yaşamaq istəyirəml H gun: rışaraq qarabasmaya çevrilir və bu, 
Uğur olsun, cavan oğlanl 01.10. 1964”. 1295) filmə subyektiv atmosfer qatır. 


rində Əhmədi 
it qapır. İtin qu- 

. duzluq ehtimalı, 
5) müalicənin ancaq 
F paytaxtda müm- 
r künlüyü, amma 
15 təhlükə ucbatından 
İF ora gedə bilməməsi 
vəziyyəti gərginləşdi- 
TİT. 

İlk baxışda sıradan 
təbliğat kimi görünən 
süfetdə xeyli incə, maraq- 
lı nüanslar, insan dram- 
ları var. Əhvalatın əvvə- 
7 lində tamaşaçıya elə gəlir 
ki, Əhməd qətiyyətlə siyasi 
i BE mübarizə aparacaq, refissor 
bizə kommunizm ideyalarını 
təbliğ edəcək. Amma müəllif 
ustalıqla ideolofi mübarizəni, 
inamsız görünən qəhrəmanın 
hər şeydən əvvəl özünün şübhə- 
ləri ilə şəxsi mübarizəsinə çevirir. 
Quduzlaşmaq qorxusu üzündən 
qəhrəmanın keçirdiyi psixolofi 
gərginlik, sevdiyi qıza görə niga- 
rançılıq, hakimiyyət tərəfindən tə- 
ii qib olunmasının əndişəsi, müəyyən 


. 
”z 


kino 


Ona görə də burda inqilabi mübarizədən 
bəhs edən filmlərdə görməyə adət etdiyimiz 
pafos, şüarçılıq yoxdur. Refissor ideal qəh- 
rəman obrazı yaratmağa iddialı olmayıb. 

Əhmədin daxilində dialoq-mübahisə baş- 
layır. Biz qəhrəmanın iki fərqli tərəfini görü- 
rük. Onun birinci “mən”i “qorxuram” deyir, 
ikinci “mən”i isə qorxunu üstələməyə çalışır. 

Müxtəlif ideologiyaların, fərqli mədəniyyət- 
lərin toqquşduğu dövrdə insan dramlarının ön 
plana çəkilməsi, süfeti də, strukturu da zəngin- 
ləşdirir. Məsələn, Əhmədin Moskvada oxudu- 
ğu illərdə tələbə yoldaşı olmuş çinli Si-Ya-Ulda- 
nın, sevgilisi Annuşkanın taleyi, xərçəngdən 
əziyyət çəkən, pilləkəndən yıxılaraq ölən tələbə 
dostu (və ya intihar edən —reiissor bu haqda birmə- 
nalı açıqlama vermir, nəticə çıxarmağı tamaşaçının 
öhdəsinə buraxır), qızıl əsgər geyimindəki Əh- 
məddən balıq istəyən azyaşlı ac oğlan, dostu 
Ziyanın həbsi... Əhmədlə Annuşkanın münasi- 
bətlərindəki şərq-qərb toqquşması, sevgi üçbu- 
cağı - əhvalatın melodramatik qatı toxunulan 
mövzuların əhatə dairəsini genişləndirir. 

Sovet dövrününü gəncləri teatrın bir sə- 
nət növü kimi yaşayıb-yaşamayacağı haq- 
da müzakirə edir, ekzistensial ruhlu “ölüm 
nədir”, həyatın çıxılmazlığı haqda suallarda 
ilişib qalırlar. Onların müzakirəsi nikbinlik 
vəd edən kommunizmlə təzad təşkil edir. 
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Film fleşbek üsulu ilə (sif/ef xəttinin kəsilə- 
rək, keçmişdə baş verənlərin nəql olunması) çə- 
kilib. Bəzi milli filmlərimizdə bu nəql texni- 
kası fraqmental şəkildə istifadə olunubsa, R. 
Əsəgrov əhvalatı tamamilə onun üzərində 
qurub. Keçmişin film boyu təsviri süfetdə 
kəsiklik, qırıqlıq təəssüratı yaratsa da eyni 
zamanda əhvalatın bütövlüyünə, qəhrəma- 
nı, dövrü tam anlamağa xidmət edir. 

Sənədli kadrlardan istifadə, dokumental ma- 
nerada çəkilən məişət, ağır güzəran-xışla yer 
şumlayan kəndli, çadralı qadınların kirkilədə 
buğdanı una çevirmələri, uşağın kor babasını 
arxasınca aparması, zibillikdə eşələnən yoxsul 
uşaq təsvirləri əhvalata neorealist ruh verir. 

Yaddaqalan səhnələrindən biri Əhməd çay- 
dan keçərkən arxa planda yaşmaqlı qadının 
kişini belinə alıb çaydan keçirməsidir. Əhməd 
onu müşayiətedən kəndlidən “Elə niyə” deyə 
soruşanda o, biganəliklə “Arvaddır da. Ərini 
çaydan keçirir ki, ayaqları suya batmasin”. 
Çox qısa planda belə bir effektiv, dolğun gö- 
rüntü ilə qadın haqlarının pozulması təsvir 
olunur. Və bu təsvir “Molla Nəsrəddin” fur- 
nalının həmin mövzuda çəkilən karikaturala- 
rının uğurlu kinematoqrafik həllidir. 

Finalda refissor maraqlı mizan qurur: Əh- 
məd sağalandan sonra qatarda onu izləyən 
şübhəli şəxslə üz-üzə, dueldə imiş kimi otu- 
rur. Sükut içində bitən son səhnə mübarizə- 
nin davam etdiyini göstərir. 
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Filmin operatoru Rasim İsmayılov çəkiliş pro- 
sesinə hazırlıq barədə belə deyirdi: “Film üzə- 
rində işləməyə başlayanda ilk növbədə Nazim 
Hikmətin vaxtilə Peredelkinoda yaşadığı evdə 
onun dul qadını ilə görüşdük. Ramiz Nazim 
Hikmətin əyləşdiyi kürsüdə oturdu, onun əl- 
yazmalarını vərəqləməyə və şəkilləri seçməyə 
başladı. Bütün bunlar ona böyük təsir göstərirdi. 
O, Nazim Hikməti çox sevirdi. Tez-tez Nazim 
Hikmətin tərcüməçisi və katibi olan Əkbər Ba- 
bayevlə görüşürdü. Çəkilişlər çox mürəkkəb idi. 
Moskvaya, Kiyevə, Şuşaya qış ekspedisiyaları 
təşkil olundu. Təbii ki, filmin Türkiyəyə aid olan 
hissələrini biz Bakıda və onun ətraf kəndlərində 
— Fatmayidə, Qobustanda çəkdik”. 

“Yaşamaq gözəldir, qardaşım” 1967-ci ilin 
martında Tbilisidə keçirilən Zaqafqaziya və 
Ukrayna filmlərinin kinofestivalında ən yaxşı 
refissor debütünə görə xüsusi mükafat qazanıb. 

Yeri gəlmişkən, R.Əsgərovun arzularından 
biri “Babək” haqqında film çəkmək, teatrda 
Mirzə Cəlilin “Ölülər”inə quruluş vermək idi. 

Fəqət, tale qismət eləmədi. 

P.S.Yazının hazırlanmasında göstərdiyi kö- 
məkliyiə görə Azərbaycan Dövlət Film Fondu- 
nun rəhbərliyinə təşəkkür edirik. Yazıda eyni 
zamanda kinoşünas Aydın Dadaşovun “Refis- 
sorların yetim qızları, yaxud ayaqsız cənnət quş- 
ları” məqaləsindəki faktlardan istifadə olunub. 
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bdürrəhim bəy Haqverdiyev. Azəbaycan ədəbiyyatının və 
özəlliklə də milli dramaturgiyanın sütunlarından biri. Və 
həm də son illər haqsız olaraq yaradıcılığı arxa plan- 
da gözdən uzaq, səhnədən iraq qalmış böyük yazarı 
Başa çatmaqda olan teatr mövsümündə Azərbaycan Döv- 


lət Gənc Tamaşaçılar Teatrı mövsümün son premyerası 


ilə bu boşluğu doldurdu. Əbdürrəhim bəyin cXortdanın 
cəhənnəm məktubları” povesti əsasında bir hissəli ib- 

rətamiz rəvayət - tamaşasını təqdim etdi. / 
Bəri başdan deyək ki, bu tamaşanın ərsəyə gəlməsi- 
nin iki önəmli cəhəti var: birincisi, haqsız unudulmuş 

Azərbaycan Kklassikinin əsərinə müraciət, ikincisi də bu 
əsərin ölkələraarası mədəniyyət, xüsusən də teatr 
əlaqələri sayəsində səhnəyə çıxmasıdır. 


xDağılan tifaq? kimi faciənin 
müəllifi Haqverdiyevin ən kiçik 
hekayəsində də dramaturgi- 
ya var. Üstəlik, bu dramatur- 
giyanı cXortdanın cəhənnəm 
məktubları: tərcümədə oxu- 
yub qavrayan, onu səhnələşdi- 
rən Kalmıkiya B.Basanqov adına 
Milli Dram Teatrının baş refissoru, 
Rusiya Federasiyası və Kalmıkiya 
Respublikasının əməkdar incəsə- 
nət xadimi Boris Manciyevdir. 

Daha çox Gövhərtac ilə Fər- 
manın nakam taleyini anladan 
Odabaşının hekayəsi əsasında ha- 
zırlanmış tamaşa, quruluşuna gö- 
rə çox lakonik və yığcamdır. Ən 
mühüm detal səhnənin önündə 
içində irili-xırdalı daşlar olan kiçik 
qumluqdur. Qumluğu müxtəlif 
cür anlamaq olar: insanın əməl- 
lərindən artıq heç nə aparmadığı 
qara torpaq, hər kəsin naməlum 
qismət kimi əlinə götürdüyü bir 
ovuc torpaq, insanı özününkülərə 
çəkən doğmalıq, nəhayət, ən bö- 
yük sərvət. 

Personafların ən müxtəlif si- 
tuasiyalara düşdüyü tamaşada- 
kı iştirakçıların geyimi də lako- 
nikdir: hər kəsin əynində kəfəni 
anladan gen biçimli ağ şalvar və 
köynək var. Cəhənnəmi görən- 
də ağ geyimdəsən, - kimsədən 
seçilmirsən, amma elə ki üstün- 
dən bahalı əbanı geyinib qaragül 
papağını qoydun - olursan Hacı 
Kamyabl Ya da da milli papaq və 
qurşaq bir anda səni Dosta çevi- 
rir, qoyduğun şlyapa, boynundan 
asdığın qalstuk, əyninə aldığın 
pencək isə Müəlliməl Yəni hər şey 
bu qədər sadə. Amma sadəliyin, 
lakonikliyin heç də asan tapıntı 
olmadığını nəzərə alsaq, dəvətli 
refissora böyük alqış düşür. 

Tərif etmirik, təhlil olsun deyə- 
rək, vurğulamaq lazımdır ki, ta- 
maşanın uğrlu alınmasında bəstə- 
kar Vasif Hüseynlinin, quruluşçu 
rəssam Elşən Sərxanoğlunun, ta- 
maşanın plastik həllinə cavabdeh 
Vüsal Mehrəliyevin, mahnı mətn- 
lərinin müəllifi Nuranə Nurun da 
əməyi böyükdür. Yaradıcı heyət 
reyissor fikrini tamamlayacaq işi 
səhnəyə çıxarmağa müvəffəq olub. 

eXortdanın cəhənnəm məktub- 
ları” tamaşası digər bir məqamı- 
na görə bu günün tamaşasıdır. 
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Bu tamaşa istənilən teatr məkanın- 
da, improvizə olunan səhnədə oy- 
nanılmağa münasib quruluşdadır 
deyə, əsl festival və qastrol tamaşası 
sayıla bilər. Yəni onun rekvizitlərini 
ikicə çamadanda daşıyaraq bütün 
səhnələrdə eyni effekt ilə nümayiş 
etdirmək mümkündür. Razılaşaq ki, 
Azərbaycan ədəbiyyatı klassikinin 
zaman və məkan fövqündə olan əbə- 
di mövzuda əsərini tanıtmaq üçün 
bu cür lakonik quruluşa ehtiyac var. 
Bununla belə, quruluşuna görə is- 
tər monumental, istər avanqrad, istər 
monotamaşa olsun, bütün tamaşalar- 
da səhnəni dolduran aktyor ifasıdır. 
eXortdanın cəhənnəm məktubları? 
uğurlu aktyor ansamblı ilə seçilir. Baş 
rolların ifaçıları - gəncaktyorlar Səbinə 
Məmmədova (Gövhərtac) və Bəhram 
Həsənov (Fərman) aktyordan böyük 
psixolofi hazırlıq, emosional güc tələb 
edən obrazların öhdəsindən bacarıq- 
la gəldilər. Aldanmış və tərk edilmiş 
Gövhərtacın dəlilik həddindəki ya- 
şantılarının çatdırılması səhnəsində 
aktrisa daha təbii və inandırıcı idi. 
Gövhərtacı Səbinə Məmmədovanın 
yaddaqalan sənət uğuru saymaq olar. 
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Hərəsi bir neçə epizodik Tol ifa 
edən təcrübəli və nisbətən az təc- 
rübəli aktyorlar - Ədalət Əbdül- 
səməd, Elşən Hacıbabayev, Müş- 
fiq Əliyev, Eldar İmanov, Vahid 
Orucoğlu və Anar Səfiyevin də 
ifalarında artıq hərəkət, yaxud 
ciddi qüsur yox idi: refissor aktyo- 
ra onun səhnə tapşırığını düzgün 
izah edəndə, üstəlik, obrazın dra- 
maturii yükü olanda aktyor öz ro- 
lunun öhdəsindən gəlir: hər halda 
bacardığından zəif ifa etmir. 

Sözsüz ki, tamaşanın favoritlə- 
ri - şəkildən-şəkilə simasını dəyi- 
şən İblis (Vüsal Mehrəliyev), Hacı 
Kamyab (Əməkdar artist Şövqü 
Nüseynov), Hacı Kamyabın arvadı 
(Zemfira Əbdülhəsənova) və Hacı 
Mirzə Əhməd ağa (Elşən Çarhan- 
h) idi. Bəllidir ki, İblis elə iblisdir, 
yəni ecümlə xəyanətlərə baisə adı 
üstündədir. Hərçənd Vusal Meh- 
əliyevin İblisinin Hüseyn Cavi- 
din eyniadlı dramında İblis roluna 
məharətlə öz möhrünü vurmuş 
mərhum Hamlet Xanızadənin ifa- 
sını hardasa xatırlayacağını göz- 
ləmək olardı. Amma Xortdanın 
cəhənnəm məktublarındakı İblis 
daha çevik, daha plastik, Azərbay- 
can teatr tamaşaçısının yaddaşına 
həkk olunmuş klassik İblisdən PTi- 
mitiv idi: bu primitivlik isə dra- 
matur/i materialın içindən çıxırdı. 
Hər halda iki gəncin məhəbbətinə 
bais olmağa təhriketmə cəhdinin 
meydanı qardaş qırğını, mühari- 
bə törətmək iddiasından qat-qat 
kiçikdir. Vüsal Mehrəliyevin İblisi 
Hacı Mirzə Əhməd ağa (Elşən Çar- 
xanlı) ilə söhbətində daha inandı- 
rıcı, daha qorxuludur. Var-dövlət 
hərisi mücdəhidin yolunu azması 
iki ailənin öz yeganə övladını itir- 
məsi ilə nəticələnir. 


Əslində İblis müctəhiddən əvvəl 


. Gövhərtacın valideynlərini yoldan 


çıxarıb. Hacı Kamyab hələ cavan 
——. ikən onu ölümdən qurtaran 
“x İbrahimə verdiyi vədə çı- 
ö xarkən İblisə uymuşdu. 
“ğ Koloritli aktyor, əməkdar 
PF artist Şövqi Hüseynovun 
Hacı Kamyabı aktyorun 
indiyədək oynadığı 
digər obrazları kimi 


olsa da, satirik gülüş 
doğuran məqam- 
larda aktyorun ifası 
digər Azərbaycan 


lərində oynadığı 
obrazları bir qədər 


Lakin teatrın kinodan əsas üstünlü- 
yu - obraza sonradan hansısa ştrix- 
ləri artırmağın, yaxud azaltmağın 
mümkünlüyü yəqin ki, istedadlı 
aktyorun köməyinə gələcək və Ha- 
cı Kamyab daha fərqli, daha bitkin 
obraz kimi Şövqi Hüseynovun sənət 
qalereyasında yer tutacaq. 

Bu tamaşada heç üzbəüz gəlmə- 
yən iki ana var ki, onlar tam əks 
qütbləri təmsil etsələr də, niyyət- 
ləri eynidir: övladlarını xoşbəxt 
etmək. Fərmanın anası (Əməkdar 
artist Leyli Vəliyeva) ilə Gövhər- 
tacın anasının (Zemfira Əbdülsə- 
mədova) daha bir oxşar cəhəti var: 
bir-birini sevən gənclərin sosial və- 
ziyyətinin fərqli olması üzündən 
hər iki ana bu izdivaca razı deyil. 
Lakin anaların etiraz forması fərqli- 
dir: Fərmanın anasının etirazı pas- 
sivdir, etiraz edən ana varlı qızını 
sevən oğlunun eşqinin daşa dəyə- 
cəyindən, ən yaxşı halda isə cqapa- 
zaltı kürəkən? olacağından qorxur. 
Gövhərtacın anası isə bambaşqa- 
dır: qızını imkanlı, adlı-sanlı ailəyə 
gəlin verməklə öz zənən ambisiya- 
larının gerçəkləşəcəyini düşünür, 
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qızının hissləri ondan ötrü maraqlı 
deyil, - təki hamamda Kamran xa- 
nın arvadı ilə rastlaşanda ona daha 
çox hörmət etsinlər: yəni atasının 
qızı, Hacı Kamyabın zövcəsi kimi 
görmədiklərini kürəkəninin sayə- 
sində görsün. Hlər iki aktrisa öz ro- 
lunu məharətlə, səmimi ifa edirdi. 
Lakin Hacı Kamyabın arvadı ob- 
razının çoxçalarlılığı, üstəlik, oxu- 
duğu mahnı, həm də nə gizlədək, 
Əbdürrəhim bəyin bu obrazınını 
prototiplərinə bizim cəmiyyətdə 
bu gün də yetərincə rast gəlinməsi, 
Zemfira Əbdülsəmədovanın çıxı- 
şını seyrçi üçün daha da cəlbedici 
edirdi. Nə yazıq ki, bu gün aza qa- 
ne olan, romantik ruhlu, əhdə səda- 
qəti üstün tutan analar cazibədar 
görünmür. 

Səhnəyə ilk çıxan və sonadək 
bu tamaşanın ağırlığını çiyinlə- 
rində daşıyan, öz söhbətləri ilə 
tamaşaçını yönləndirən iki obraz 
da var: Xortdan və Dərviş. Birinci 
rolun ifaçısı xarizmatik aktyor Ma- 
naf Dadaşov, ikincisi isə maraq- 
lı obrazları ilə artıq kifayət qədər 
tanınan Əməkdar artist Qurban 
İsmayılovdur. Tamaşaçı yalnız ta- 
maşanın son dəqiqələrində anlayır 
ki, bu qəmli sevgi əhvalatını nəql 
edən Dərviş gəncliyində onun 
sevgisinə məzar qazmış mücdəhi- 
di cəhənnəmə yollayan Fərmanın 
qocalığıdır. Xortdanın ilk baxışda 
haqlı iş tutmuş Dərvişdən soruş- 
duğu təəccüb dolu “bəs elədə sən 
niyə burdasan” sualının cavabı 
bütün tamaşanın məramını əks 
etdirir: Bütün cəzaların cavabını 
vermək Allahın qərarıdır, bəndə- 
nin yox. 

eXortdanın cəhənnəm məktub- 
ları: tamaşasına mütləq sonadək 
baxmaq lazımdır. Çünki tamaşa- 
nın təxminən 3 dəqiqə davam edən 
final səhnəsində məlum olur ki, bi- 
zim bayaqdan bəri həyəcanla seyr 
etdiyimiz heç də cəhənnəm olay- 
ları deyil, bu əsərin əsasında film 
çəkən Reifissorun, yəni Xortdanın 
təxəyyülü imiş. cXortdanın cəhən- 
nəm məktubları”nı canlandıran te- 
atr aktyorları isə həmin filmin ya- 
radıcı-texniki heyətinin üzvləridir. 

Yeri gəlmişkən, bu, kino refissor- 
larına bir işarədir: Ə.Haqverdiye- 
vin əsərlərindən istifadə edilərək 
çəkilmiş cPapaqə? filmi milli kine- 
matoqrafın çox bəyənilən bir nü- 
munəsidir. cXortdanın cəhənnəm 
məktubları? da maraqlı film ssena- 
risinə çevrilə bilər. 

Tamaşa çaşqın qalmış refissorun 
və film heyətinin başına göydən 
yazılı vərəqlərin yağması ilə başa 
çatır. Bu vərəqlər tamaşaçılara bö- 
yük yazıçıdan və tamaşanın müəl- 
liflərindən gələn bir ismarıcdır: 
hər tale yazısı bir məktubdur. Hə- 
min məktubda nə yazıldığı, onun 
kimə və hara ünvanlandığı isə fərq 
etməz. 
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sözü, hər 
rası gənc 
xanım o 
müəllifin gərgin yaradı 
tarışlarından xəbər verir. 
Tapıntılarından deyil, məh 
axtarışlarından. Yəqin 
belə də olmalıdır: yən 


ədəbi gənclik 


Uzun illər boyuncu 
Xəstələnmişdi-tək qalmışdı... 
Susuzlamışdı tək qalmışdı... 
Ağlamışdı-tək qalmışdı... 
Zəmi 

Kandarınacan gəlib bitmişdi, 


Sarı-sarı buğdalar xışıldaşırmış yuxularında 


Aclıq illəriymiş və qarı çörək tapmırmış doyunca... 


...Bilirsənmi Dostum... 


Yuxumdaydı bu gecə o ev... 


aların sonunda gerç 


". 


cı di, 


...Ulsta, 


Son rəsmini çəkməyindəydi... 


Dayanmış zamanın tən ortasından uçub keçirdi, 


Qanadlarının xışıltısı duyulan ağ kəpənək... 


Başımı qaldırdım və buludlara baxdım... 


Sonra sarı-yaşıl çöl boyu uzaqlara... 


Şəffaf tül kimi dalğalandı ətrafdakı hər şey 
Kəpənək qanadlarının havasında 


Buludlar bir azca çölə qarışdı... 


Çöl bir az daha yaxına gəldi 


Və barmaqlarımın ucu toxundu tabloya... 


Çobanyastığı çiçəklərinin tündlüyündəydi- 
Rəng qoxusu yayıldı... 


Kəpənək 
Açıb-yumaraq ağ qanadlarını 
Çərçivəyə doğru uçub getməyindəydi... 


lolo 


...Budur- 
Bir şey daha istədim son olaraq 
Heç kimsədən heç nə istəmədən həm də: 


Danışmamuq... 


İndi 

İçmək tünd şərab kimi sehrli səssizliyi 
son damlasınacamn, 

Dayanılmış andan başlayaraq 

Dairəni geri-geri getmək 


Və yol boyu 


İndiyəcən sərf edilmiş bütün kəlmələri unutmaq... 


Zəhərlənmiş adamlar kimi... 


Yaddaşı qusmaq və qurtulmaq.... 


Sözlər qanımıza keçmədən 
Və dövr etmədən canımızda, 
Və ruhumuza yetişmədən 


Bunu bacarmaq... 


tapıntıların axtar işla 
olması təbiidir. Çünki Həd 
: Şəfaqət öz həqiqətini müxtəlif b 
lardan axtarır və bu, çox yaxşıdır. Ən b 
budur ki, bu axtarışlar düzgün istiqamət 
yol keçildikcə tapıntıların daha çox, d 
lu olacağı şübhə doğurmur. Və h 

əz nağıllarının əvvəlinə qoşu- ... 


.— 


ə 


Çəkilmək 

Hələ heç nəyin olmadığı o nöqtəyə ki, 
Orda 

Tanrı hələ də düşünməkdədir- 


“Yaratmaq, ya yaratmamaq?”... 


İyun 2015 


kolu 


...Bir də o ev vardı Dostum, 

Bir də o ev... 

Yaydı... 

Günəş göy üzünü qaxsımışdı 

Biçilmiş zəminin 

Sapsarı kövşənlərin ortasında 
Qaralırdı o evin məzartl... 

Yaralı əllərini Allaha uzadıb durmuşdu 
Yanğından qaralmış divarla... 

Nə qapısı 

Nə pəncərəsi 

Nə damı... 

Mənə nağıl edilən qarı kimiydi o ev... 
Kədərinə çəkirdi adamı... 

...Bir də o ev vardı, Dostum, 

Bir də o ev... 

Kandarınacan gəlib çıxmışdı zəmi 
Bərəkət... 

Bərəkət... 

Bərəkət... 

Bütün kəndi şumlayıb buğda əkmişdilər 
Təkcə o, 

O qarı evinin içində yanmağı seçmişdi 
Dağıdılmağı seçmişdi... 

Şumlanmağı seçmişdi və 

Ondan da 

Evindən də əl çəkmişdilər... 

Bir də 

Meyiti çıxmışdı ordan... 

ö7-də güllələnən 


Ərinin və oğlanlarının ruhuyla isitmişdi divarlarını 


İlk gördüyümdə necə sarsılmışdım, İlahil 
Bir də hekayətini dinlərkən... 

Bir cüt göz yaşı axıb getmişdi yanağımdan 
Üzümü çevirmişdim biçilmiş zəmiyə 

Və yanımdakı adam 

Təsəlli vermişdi- 

“Son anında tək deyilmiş"-deyə... 
Dostum... 

Gedək bir gün şam yandıraq 

Susaq o evin məzarının önündə 


Olurmu?... 


Dostum, 


Buralar haradır? 


Niyə başımın üstündə bunca sıxlaşmış buludlar, 


Və niyə yağışlar yağmır? 

Niyə ağacların kölgəsi 

Düşmür cığırların üstünə? 

Niyə quş yuvaları bunca səssizdir, 
Niyə torpağın ətri gəlmir havadan, 
Niyə buralar bir belə kimsəsizdir? 
Dostum, 

Hanı üfüq, 

Hanı buludların arasından közərən günəş, 
Niyə üşümürəm bəs? 

Niyə nə dayanır, 

Nə yol gedirəm, 

Niyə nəfəs almıram 

Və niyə boğulmuram?... 

..Əlimi altına tutub durduğum bulağın 
Suyu niyə islatmır barmaqlarımı? 
Doldurmur ovcumu, 

Niyə, Dostum, niyə? 

Niyə yox olmuş kimiyəm, 

Və niyə ölmürəm? 

Buralar haradır belə?... 

Bilmirəm, Dostum, 


Bilmirəm... 


Mənim nağıllarım başqa cürəydi 


.. Mənim nağıllarım başqa cürəydi 
İçində 

Yaz otu, 

Çol iyi vardı 

Adi adamların hekayətləri 

Adi adamların ürəyi vardı... 

Bir budaq sınanda anamın əli 
Sehirli olurdu, 

Sirli olurdu 

Ölümdən, məzardan qorxmayım deyə 
Mənim nağıllarım diri olurdı... 
Bir çoban, 


Bir qoca, 


Bir də bir ağac 

Mağara 

Dağ çayı 

Arı pətəyi 

Davadan qayıdıb ölən bir ata 
Bir də bir zülmkar əmi varıydı... 
Ağır illərinin əhvalatları 
Anamın qorxulu nağıllarıydı... 
..Nagıla inanan vaxtı deyildi 
42 yaşında 

Bir qış gecəsi 

Yorğun saçlarında dən, doğulmuşdum 
Bir uzun nağılın sonu çatmışdı, 
Alma düşməliydi 

Mən - doğulmuşdum... 

. “Sonra 

Nağllların məndən əvvəli 
Məndən sonrasına qarışdı getdi 
Anam... 

Bir yaz günü... 

Son nağılını... 

Son nağıl dadında 

Danışdı getdi... 


yılın müllir iri ihirili... 


Heyyy.... 
Bu uzun yolçuluğun 


Harasına gəlib çatdıq? 
Dilək qapısının bağlı 
Sırasına gəlib çatdıq... 
Ömür dediyimiz nə ki, 
Dönüb, uşaqlaşdıq bir az 
Yoxa yaxınlaşdıq bir az 
Vardan uzaqlaşdıq bir az... 
Özümüzə bir qıraqdan 
Baxdığımız yerə gəldik 
Hər gecənin səhərindən 
Qorxduğumuz yerə gəldik... 
Ey yerin-göyün sahibi 
Bizdən xəbərin oldumu? 
Ruhumuza hopdurduğun 


Sözdən xəbərin oldumu?... 


ll 


Ayaği yerə dəyməyən, 
Başı göy görməyən adam, 
Sözünü sözə əyməyən 
Sözü göyərməyən adam 


Əllərin hara uzadar? 


Buludlara bürün, bürün, 
Dumanlarla sürün, sürün 
Zərif ləçəyi bir gülün 
Geydiyi olar adamın... 


Bir ağacın budağı da, 
Rəngbərəng göy qurşağı da 
Dönüb Tanrı sorağında 


Sevdiyi olar adamın... 


Ruhundan yoğrulan adam, 
İçində boğulan adam... 
...Özündən doğulan adam 


Əllərin hara uzadar?... 


Con QOLSUORSİ 
(İngiltərə) 


issa qəbiristanının qoca direk- 
toru hər şeyin hazır olduğunu 
öyrənmək məqsədilə evdən 
çıxdı. Sərəncamındakı bu dörd- 
künc torpağa o, indiyəcən çoxlarının 
getdiyini görmüşdü. Həmin adamların 
içərisində onun tanış-bilişləri də vardı, 
rastlaşarkən adəti üzrə salamlaşdığı 
adamlar da, yerli-dibli tanımadıqları da. 
Direktor üçün ölüm - gündəlik işdi, bu- 
nunla belə, ölümlə həyatın bitib-tükən- 
məz oyunu olan dəfn mərasimlərindən 
hər biri vaxtın nə qədər tez ötməsini bir 
daha bütün kəskinliyi ilə xatırladaraq, 
qocanı əməlli-başlı həyəcanlandırırdı. 


Onun ən gözəl dostu, abırsızlığına rəğ- 
mən həm də romantik bir adam olan, adı 
dillərdə məsələ çevrilib, haqqında məf- 
tunluqla danışılan doktor Septimus Qod- 
vinin ölümündən düz iyirmi il keçmişdi. 
İndi isə onun oğlunu dəfn edəcəkdilərl 

Dostunun vəfatından sonra direktor 
onun dul qadınını bir dəfə də olsun görmə- 
mişdi, çünki xanım tez bir zamanda şəhəri 
tərk edib getmişdi. Ancaq direktor tünd- 
qara saçlı, qonur gözlü, qəşənc qamətli uca- 
boy qadını çox yaxşı xatırlayırdı. O, doktor 
Qodvinin ölümündən cəmisi il yarım əvvəl 
ona ərə getmişdi, özü də ərindən xeyli ca- 
van idi. Ərinin dəfni zamanı qadının qəb- 
rin yanında necə dayanması lap indiki kimi 
direktorun yadındaydı — qadının üzünün 
ifadəsi onu elə heyrətləndirmişdi ki, qoca 
həmin ifadəni bu günəcən unutmamışdı. 
Bu ifadə... bir sözlə, bu çox qəribə ifadə idil 

Qoca direktor ensiz cığırla köhnə dostu- 
nun qəbrinə tərəf addımlaya-addımlaya yenə 
bu haqda düşünürdü. Bura qəbiristanın ən 
gözəl yeri idi, həmin yerdən təpənin ağımtıl 
yamacı, bir də aşağıda axan çay görsənirdi. 
O, dəmir barmaqlıqla çəpərlənmiş məzarın 
yanındakı kiçik sahəyə yaxınlaşdı. Barmaqlıq 
təzəcə rənglənmişdi, onun balaca qapısı ağ- 
zındakı əklillər isə yeni cənazəni gözləyirdi. 
Hər şey yerli-yerindəydi. Direktor sərdabanı 
öz açarı ilə açdı, Qalın şüşə döşəmədən atanın 
tabutu görsənirdi, daha aşağıda oğlu basdırı- 
lacaqdı. Arxadan asta bir səs eşitdi: 

- Cənab, lütfən deyə bilərsizmi mənim 
köhnə doktorumun məzarı ilə neyləmək 
fikrindədilər? 

Direktor arxaya qanrılıb baxanda qar- 
şısında tanımadığı yaşlı bir xanım gördü. 
Xanımın üzü çox məlahətli idi: yanaqları- 
nın rəngi solğun qızılgülün ləçəklərini xa- 
tırladırdı, enli şlyapanın altından isə gü- 
müşü saçları görsənirdi. 

- Bu gün burda dəfn olasıdı, xanm... 

- Demək beləl Yəni doğrudanmı onun 
arvadı? 

- Oğlu, xanım. İyirmi yaşlı gənc. 

- Onun oğlu? Dəfn saat neçədədi? 

- Günortaüstü, saat ikidə. 

- Təşəkkür edirəm. Siz çox lütfkarsınız. 

Direktor şlyapasını bir az yuxarı qaldı- 
rıb, uzaqlaşan qadının ardınca baxdı, xa- 
nımı tanımaması onu narahat elədi. 

Dəfn təntənəli keçdi və direktor həmin 
axşam öz həkim dostunun evində şam 
edərkən ondan soruşdu: 

- Siz bu gün təsadüfən buralarda bir ağ- 
saç qadına rast gəlmədiniz? 

- Rast gəldim, - ucaboy, sarısaqqal hə- 
kim oturduğu kətili ocağın yanına, qona- 
ga lap yaxın çəkdi. 


- Elə isə, deyin görüm siz onun gözləri- 
nə fikir verdinizmi? O gözlərin çox qəribə 
ifadəsi vardı. Sanki... necə deyim axı? Bir 
sözlə, çox qəribə ifadə idil Kimdi ki o? Mən 
onu səhərçağı qəbiristanda görmüşdüm. 

- O ifadə mənə qəribə görünmür, - hə- 
kim başını yellədi. 

- Bununla nə demək istəyirsiz? İzah elə- 
yin görüml Xahiş edirəm, oxu atıb, yayı 
gizlətməyəsiz... 

Həkim əvvəl tərəddüd eləyən kimi ol- 
du. Qrafini götürüb həmsöhbətinin qədə- 
hini doldurandan sonra isə dedi: 

- Yaxşı, siz Qodvinin, necə deyərlər, ürək 
dostu idiniz, ona görə xahişinizi yerə sal- 
mayıb onun ölümü haqda sizə danışacam. 
Yadınızdadımı, o vaxt siz yol üstdəydiniz... 

- Danışın, bu söhbət ikimizin arasında 
qalacaq. 

- Qodvin cümə axşamı saat üçə yaxın öldü, 
məni saat ikidə çağırmışdılar. Mən gələndə 
halı xarab idi, ancaq hərdənbir huşu özünə 
qayıdırdı. Onun... ancaq siz hər şeyi müfəssəl 
bilirsiz, daha mən o şeylərdən danışmağı la- 
zım bilmirəm. Deməli, otaqda məndən başqa 
bir onun arvadıydı, bir də ayaqlarının ucunda 
şöngümüş sevimli teryeri, yəqin, xatırlayırsız 
ki, bu teryerin xüsusi qanı vardı. Heç on də- 
qiqə keçməmişdi ki, qulluqçu içəri girib sahi- 
bənin qulağına nəsə pıçıldadı. Missis Qodvin 
qulluqçuya çox əsəbiliklə cavab verdi: 


- Onu 
görmək is- 
təyir? Gedin və f5 
ona deyin ki, belə 
bir vaxtda bura gəl- 
məsi tam nahaqdı. 

Qulluqçu qız çıxdı, 
amma az keçmiş təzə- 
dən qayıdıb bildirdi ki, 
bəs gələn qadın heç ol- 
masa bircə dəqiqəliyə 
missis Qodvini görmək) 
istəyir, missis Qodvin 
isə cavab verdi ki, əri- 
ni heç bir halda gözdən ” 
qoya bilməz. Qulluqçu 
qapıdan bir az ürkəksiz 
çıxdı, ancaq çox keçməmiş 
yenə qayıtdı. 

- Xanım dedi ki, o, doktor 
Qodvini hökmən görməlidir, de- 
yir bu, ölüm-dirim məsələsidir. 

- Ölüm?1 Sən həyasızlığa bir, 
baxl - missis Qodvin hid- 
dətlə çığırdı. - Ona çatdır 
ki, əgər elə bu dəqiqə, tə- 
cili olaraq çıxıb getməsə, 
mən polis dalınca adam , 
yollayacam. 

Zavallı qız çarəsiz halda 
üzümə baxdı, mən aşağı 
düşdüm və gələn qa- 
dınla danışası oldum. 
Yemək otağında da- 
yanmış bu xanımı 
dərhal tanıdım. 


Adını çəkməyəcəm, yalnız onu deyə bilərəm 
ki, burdan yüz millərlə uzaqda yaşayan, ad- 
h-sanlı bir ailədəndi. O, öz gözəlliyi ilə ad çı- 
xartmışdı, ancaq həmin gün ümidsizlikdən 
üzü az qala tanınmaz hala düşmüşdü. 

- Allah xatirinə, doktorl Azacıq da olsa 
ümid varmı? 

Mən heç bir ümid olmadığını deməyə 
məcbur idim. 

- Elə isə mən onu görməliyəml - qadın 
ucadan bildirdi. 

Ondan rica etdim ki, öz istəyinin nə de- 
mək olduğu barədə yaxşı-yaxşı düşünsün, 
o isə əvəzində mənə möhürlü üzük uzatdı. 
Özünüz də təsdiq edərsiniz ki, bu sayaq bay- 
ronizm Qodvinə çox bənzəyir, düz deyilmi? 
Qadın sözünə davam eləyib bildirdi ki, bəs 
Qodvin bu üzüyü ona bir saatəvvəl göndərib. 

- Biz çoxdan şərtləşmişik ki, əgər o, bu 
üzüyü göndərsə, mən mütləq onun yanı- 
na gəlim. İŞ yalnız mənlik olsaydı, əsla bu 
qədər təkid etməzdim. Qadın nəyə desən 
dözərl Ancaq axı o, bu fikirlə ölə bilər ki, 
guya mən gəlmək istəməmişəm, guya ki 
mənə fərqi yoxdul Mənsə onun yolunda 
həyatımdan keçməyə hazıram. 

Bilirsiz ki, ölənin arzusu müqəddəs- 
dir. Qodvini görəcəyini ona söz verib, 
dalımca gəlməsini xahiş elədim, an- 
caq dedim ki, doktor özünə gəlincə- 
yə qədər qapının arxasında gözləsin. 


(hekauə) 


CAXI 


Hələ öm- 
rümdə o qa- 
dın kimi mə- 


nə minnətdarlıq 
edən ikinci adama 
rast gəlməmişəm. 
Özüm yataq otağı- 
na keçdim, Qodvin 
hələ də huşsuzca- 
sına uzanmışdı, 
sevimli teryeri də 
ayaqlarının ucunda 
astadan xzingildə- 
yirdi. Qonşu otaqda 
uşaq ağlayırdı — bu 
gün torpağa tapşırdı- 
ğımız həmin gənc oğ- 
lan. Missis Qodvin də can 
verən ərinin çarpayısı yanın- 
da dayanmışdı. 
- Siz də onu çölə göndərdiniz? 
- Mən gələn xanımı görməyin, 
həqiqətən də, Qodvinin arzu- 
üsu olduğunu ona demə- 
li oldum. Ancaq missis 
Qodvin qışqırırdı ki, bəs 
o yaramaz qadının bu- 
rada olmasını istəmirl 
Yalvardım ki, bir qədər 
sakitləşsin və ərinin can 
verdiyini unutmasın. 
£ — Axı mən onun arva- 
dıyaml - missis Qod- 
i vin yenə bərkdən 
çığırdı və otaqdan 
qaçıb çıxdı. 
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Həkim gözünü oda zilləyib susdu. Son- 
ra çiyinlərini çəkib təzədən sözünə davam 
elədi: 

- Bacarsaydım, onun nifrətini soyudar- 
dım. Ancaq can verən adamla mübahisə 
eləmirlər, iztirablar biz həkimlər üçün də 
müqəddəsdir. Qapı arxasında hər iki qa- 
dının səsi eşidilirdi. Bir Allah bilir ki, onlar 
bir-birinə nələr söyləmədil İçəridə isə, hə- 
mişəki kimi gözəl Qodvin hərəkətsiz uza- 
nıb qalmışdı, onun qara saçları çöhrəsinin 
solğunluğunu qabarıq nəzərə çarpdırırdı. 
Sonra hiss etdim ki, huşu özünə qayıdır, 
bu vaxt qadınların səsi təzədən eşidil- 
di. Əvvəl sahibənin qaba və kinli, sonra 
isə digər qadının asta və qırıq səsi gəldi. 
Qodvin əlini bir qədər yuxarı qaldırıb qa- 
pını göstərdi. Mən tez çölə çıxıb xanıma 
üz tutdum: “Doktor Qodvin sizi görmək 
istəyir, rica edirəm, özünüzü ələ alasınız”. 
Biz dərhal otağa keçdik, missis Qodvin də 
arxamızca gəldi. Ancaq bu vaxt tərslikdən 
Qodvin təzədən huşunu itirib bayıldı. Qa- 
dınlar hər ikisi dinməzcə əyləşdi. 

O səhnəni lap indi olmuş kimi xatırlayı- 
ram, az qala indiki kimi gözümün önün- 
dədir: qadınlar əlləri ilə üzlərini qapayıb 
hərəsi çarpayının bir tərəfində, Qodvinin 
böyründə kirimişcə oturublar və hər biri 
öz rəqibinin varlığından əzilmiş-sıxılmış 
halda sanki özünün qəhr olmuş məhəb- 
bət payına olan haqqına sahib çıxmaq, bu 
hüququ müdafiə etmək istəyir. Onların nə 
qədər əzab çəkdiyini təsəvvür eləmək mə- 
nə əsla çətin deyildil Bütün bu müddətdə 
isə, divarın o üzündə bu qadınların han- 
sındansa dünyaya gəlmiş uşaq ağlayırdı 
və əsla sirr deyildi ki, həmin uşaq tamam 
başqa bir qadından da doğula bilərdi. 

Həkim bir müddət susub heç nə danış- 
madı, qoca direktor isə ağsaqqallı çəhrayı 
sifətini elə bir ifadə ilə ona sarı çevirdi ki, 
elə bil qaranlıqda əlhavasına yeriyirdi. 

- Yadımdadı ki, - həkim yenə də qəfildən 
danışmağa başladı, - nikah mərasiminin bit- 
məsi münasibətilə qonşuluqdakı müqəddəs 
Cud kilsəsinin zəngləri çalınmağa başladı, 
deyəsən, Qodvini huşa gətirən də elə bu 
zəng səsləri oldu. O, gözlərini açıb adamın 
qəlbini sıxan qəribə və acınacaqlı bir təbəs- 
sümlə gah bu, gah da digər qadına baxırdı, 
qadınların isə hər ikisi gözlərini ona zillə- 
mişdi. Hərəkətsiz oturmuş missis Qodvinin 
üzü həddindən ziyadə sərt idi, lap elə bil 
daşdan yonulmuşdu. Qaldı ki, o biri qadı- 
na, sizdən nə gizlədim, doğrusu, mən onun 
üzünə baxmağa özümü məcbur edə bilmə- 
dim. Qodvin işarə ilə məni yanına çağırıb 
nəsə pıçıldadı. Ancaq kilsə zənglərinin cin- 
giltiləri onun səsini eşidilməz etdi. Bir də- 
qiqədən sonra isə o artıq cansız meyit idi... 

Bəli, həyat çox qəribə şeydirl Səhər oya- 
nıb sanki öz pilləndə möhkəmcə qərar tu- 
tursan, az sonra isə — yüngülcə bir təkan 
və... aşağıya yuvarlanırsanl İnsan şam ki- 
mi sönüb gedir. Xoşbəxtlik isə ondadır ki, 
sənin həyatınla birgə yalnız bir qadının 
həyat şamı sönsün. 

Qadınlar heç biri ağlamadı. Missis Qod- 
vin ərinin yatağı yanında qaldı, o biri qa- 
dını isə mən küçəyə qədər ötürdüm. Hə, 
deməli bu gün o da burada imiş... elə düşü- 
nürəm ki, o qadının diqqətinizi cəlb etmiş 
gözlərinin ifadəsi artıq sizə aydın oldu. 

Həkim susdu. Direktor kirimişcə başını 
yellədi. Bəli, artıq bu yad qadının baxışı 
ona tam aydın idi - dərin, sezilməz, qeyri- 
adi dərəcədə qəribə baxışı. İndi ona Qod- 
vinin arvadının iyirmi il bundan qabaqkı 
dəfn mərasimində gördüyü və heç cürə 
unuda bilmədiyi gözlərinin ifadəsi də çox 
yaxşı tanış idil Və direktor ona məyus bir 
nəzər salıb: 

- Elə bil hər ikisi bayram edirdi, - dedi 
və qocalara xas adətlə əlləriylə dizlərini 
ovxalayıb isitməyə başladı. 
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səhifəni uşaqlar, yeniyetmələr üçün hazırlamışıq. Amma 
bu heç də o anlama gəlməsin Ki, səhifəmizi oxuyarkən bö- 
Ul. zövq almayacaq. Mütləq alacaqlar, çünki elm öy- 
rənməkK, savad almaq insanın əbədi, həmişəcavan arzu- 
larındandır. Bəşəriyyət zaman-zaman adamları iki yerə bölüb: savadlılara 
və bisavadlara. Bütün sivilizasiyalar ona görə sivilizasiya olub ki, içindəki 
savadlı kəsim, düşünən insanlar artıb, fərqli bir mədəniyyət yarada bilib. 


Müasir dövrdə elmə, biliyə can atmaq daha vacibdir, çünki dünənə kimi 

qarşımızda bir sirr olaraq qalan çox mətləblər artıq çözülə-çözülə gedir, bil- 
diklərimiz artır, bilmədiklərimiz azalır. Amma nə 
qədər öyrənsək də, bilmədiklərimiz bildiyimizdən 
qat-qat çox olaraq qalacaq. 


Səhifəmizi 
müntəzəm izləsə- 
niz minlərlə mürək- 
kəb sualın sadə cavabını 
tapacaqsınız. Bu mətləblərin 


əksəriyyəti ilə orta məktəbdə rastlaş- 
mışıq, amma təəssüf Ki, dərsliklərimizin 
nədənsə həmişə qəliz olan elmi dili ucba- 
tından çox şey əxz edə bilməmişik. 

Biz heç də o iddiada deyilik ki, “Hər suala bir 
cavab” rubrikamızı izləyə-izləyə savadlanacaq, 
alim olacaqsınız. Məqsəd uşaqlarımızın dünya- 
görüşünü genişləndirmək, onları həmişə diqqət 
mərkəzində olan maraqlı həmsöhbətə çevirməkdir. 


Mineral nədir? 


Mineral elə bir maddədir ki, onun 
tərkibində yer qabığında qeyri-üzvi 
mənşəli nə varsa, hamısı olur. 

Hərdən neft, kömür və əhəngda- 
şını da mineral adlandırırlar, lakin 
onların Yer kürəsində çox-çox qə- 
dim zamanlarda yaşamış bitki və 
heyvanlardan əmələ gəldiyi üçün 
minerallara aidiyyəti yoxdur. 

Mineralları adətən, iki qrupa 
ayırırlar: metal və qeyri-metal. 
Metal minerallara qırmızı dəmir 
filizi, mis filizi, boksitlər (alü- 
minium) aiddir. Qeyri-metallar 
— kvars, asbest, kalsitlərdir. Mi- 
nerallar təbiətdə adətən, kristal 
şəklində tapılır. 

Minerallarla qaya süxurlarını 
səhv salmaq asandır, amma on- 
ların arasında fərq var. Mineralın 
bəlli bir quruluşu olur. Onun kim- 
yəvi tərkibi sabitdir və yerləşdiyi 
məkandan asılı deyil. Dünyanın 
istənilən yerində tapılmış eyni mi- 
neral eyni parlaqlığa, sərtliyə və 
digər xassələrə malik olacaq. 

Qaya süxurları da müxtəlif mi- 
nerallardan ibarət olur. Məsələn, 
onlar qranit kvarsdan, çöl şpatın- 
dan, slüdadan və digər mineral- 
lardan ibarətdir. Lakin bir yerdə 
tapılan qranit başqa yerdə çıxarı- 
landan tərkibindəki mineralların 
nisbətinə görə fərqlənə bilər. 

Mineralları müxtəlif yerlərdən 
çıxarırlar. Onları həm dağ süxurla- 
rında, həm də qumsallıqlarda tap- 
maq olar. Lakin strukturları müxtə- 
lif olur. Bir şox minerallar çox illər 
qabaq “maqma” adlanan qaynar 
kütlədən bərkiyərək əmələ gəliblər. 
Məsələn, almazlar, slüda və çöl şpatı 
kimi minerallar maqmadan yaranıb. 
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İlqar ƏLFİ 


Bəzi minerallar özünün gözəl- 
liyinə və nadirliyinə görə yüksək 
qiymətə malik olur. Onlara “qiy- 
mətli daşlar” deyirlər. Qiymətli 
daşların arasında almaz, süley- 
mandaşı, topaz və başqaları var. 

Qiymətli olmayan, adi minerallar 
isə hər yerdə yayılıb. Onların arasın- 
da ən məşhuru kvarsdır. Kvars Yer 
kürəsinin hər yerində var və onun 
200-dən artıq növü məlumdur. 


Daş kömür necə əmələ 

gəlib? 

Kömür Yer kürəsinin inkişafının 
müxtəlif dövrlərində yaranıb. Kömü- 
rün əmələ gəldiyi ən uzun dövr Pen- 
silvaniya dövrü adlanır ki, təxminən 
250 000 000 il qabaq başlayaraq, cəmi 
35 000 000 ilə yaxın davam edib. Kö- 
mürün qalan hissəsi isə bir milyondan 
yüz milyon ilədək əvvəl formalaşıb. 

Bəs, o zamanlar təbiətdə nə baş 
verirdi və kömür necə əmələ gəlib? 
Kömür yer qabığında uzunluğu bir 
neçə kilometr və qalınlığı üç metrə- 
dək olan laylar şəklində, qaya sü- 
xurlarının arasında olur. Kömür yüz 
milyon illərlə qabaq isti və rütubətli 
iqlim şəraitində bataqlıq cəngəlliklə- 
rində bitən çox qədim ağacların və 
başqa bitkilərin qalıqlarıdır. 

Belə bataqlıqlarda əsasən, sürət- 
lə böyüyən nəhəng qamışlar, qifiki- 
mi adlanan cürbəcür bitkilər olur- 
du. Zaman keçdikcə, onlar qocalıb 
ölür, bataqlığın içinə düşürdülər və 
bu, onların oduncağını çürümədən 
xilas edirdi. Bakteriyalar ağacların 
müəyyən hissələrəni emal edib qaza 
çevirir, həmin qaz da uçub gedirdi. 
Yerdə əsasən, karbondan ibarət olan 
qara kütlə qalırdı və zaman keçdik- 
cə, bu kütlə kömür layına dönürdü. 


“ 


Bol bitki örtüyü bu layı tədricən, 
bir neçə metrə çatanadək artırırdı. 
Axırda bu proses həmin ərazinin 
su ilə tam örtülməsindən sonra 
dayanırdı. Nəticədə, kömür lay- 
larının üzəri dib çöküntüləri və 
qumla örtülürdü. 

Zaman keçdikcə, üst layların təz- 
yiqi mayeni sıxıb çıxarır, yerində 
pastayabənzər kütlə qalırdı ki, o da 
aramla bərkiyərək kömürə çevrilir- 
di. Bəzi yerlərdə bu proses dəfələr- 
lə, təkrar-təkrar baş verirdi. Əmələ 
gələn çöküntü layı su ilə örtülür, 
həmin yerdə təzədən bataqlıq yara- 
nırdı. Yenə bitki örtüyü əmələ gəlir 
və yenə onu su basırdı. Bu minvalla, 
aralarında lil, qum qatı olan kömür 
təbəqələri üst-üstə qərar tuturdu. 

Ağacın daş kömürə çevrilməsi 
üçün minillər gərəkdir. Bu kömürün 
ağacdan əmələ gəldiyinin sübutunu 
tapmaq asandır. Hərdən kömürün 
içində qıfıkimilərin, ağac qabıqları- 
nın əksini, daşa dönmüş budaqlar, 
hətta kötüklər də tapmaq olur. 


Neft nədir? 


Neft bəşəriyyətə çox böyük xeyir 
verir. Onun köməyiylə biz işıq, isti 
alırıq, onun köməyiylə avtomobillər, 
traktorlar, təyyarələr gəmilər hərəkətə 
gəlir. Neft olmasa, bütün mühərriklər 
sürtünmə nəticəsində dayanardı. 

Neftdən texniki spirt, parafin, 
yanacaq, sürtkü yağları, texniki 
piy, qatranlar, asfalt və digər məh- 
sullar alırlar. Bəs neft özü nədir? Bu 
söz dilimizə latın dilindən gəlib və 
mənası “daş yağı” deməkdir. İndi 
gəlin görək, neft necə əmələ gəlib? 
Alimlər belə hesab edir ki, neft çox 
illər qabaq yer səthini örtən okean- 
ların iliq suyunda yaşamış bitki və 
heyvanlardan yaranıb. 


dəysin bir hissəsi yer səthinə qalxdı və 


Hey- 
vanlar, 
bitkilər tədricən 
məhv olub suyun 
dibində yığılırdı. Zaman 
keçdikcə, onların üstünü milyonlarla 
ton qum, lil örtdü. Təzyiq altında lillə 
qum bərk süxurlara çevrildi. Bitki və 
heyvan qalıqları süxurun məsamələ- 
rində qalaraq, tünd rəngli bir mayeyə 
döndü. Yer qabığının hərəkəti isə bir 
zamanlar okeanın dibi olan bu yerləri 
sonralar quru sahəsinə çevirdi. Bu ma- 


insan onu burda, yerin 


İnsan neçə min ildir ki, neftdən 
istifadə edir. Dünyanın ən qədim 
neft yataqlarından biri Azərbay- 
canda, Abşeron yarımadasında 
olub. Bizim torpaqlardan çıxan 
neft Babilə, Misirə, hətta Çinə apa- 
rılırdı. Bəllidir ki, qədim zaman- 
larda çinlilər və misirlilər onu bir 
dərman kimi işlədirdilər. Hindis- 
tanda isə bizim eradan xeyli qa- 
baq o artıq yanacaq sayılılırdı. 

Keçmişdə onu məşəllərdə yan- 
dırır, kərpic düzəldərkən işlədir, 
onu zənbilləri və gəmilərin altını 
qoruyurdular ki, su keçirməsin. 
Amerika hinduları da neftdən 
cürbəcür məqsədlər üçün istifadə 
edirdilər. Amerikaya ilk ağdəri- 
lilər gələndə, onlar hindulardan 
“daş yağından” bəzi xəstəliklərin 
müalicəsi zamanı necə istifadə 
edildiyini öyrənmişdilər. 

İndi quyulardan çıxarılan neft- 
dən heç yerdə birbaşa istifadə et- 
mirlər. Onu mütləq emal etmək 
lazımdır. Bu proses neftin tərki- 
bində bərk, maye və qazabənzər 
maddələrin olmasına əsaslanır. 

Qızdıirarkən neftin təbiət tərə- 
findən birləşdirilmiş tərkib hissə- 
lərinə parçalanması prosesi baş 
verir. Bu proses ona görə müm- 
kün olur ki, neftin hər kompo- 
nenti müxtəlif temperaturlarda 
qaynayaraq buxarlanır. Əvvəlcə, 
ondan benzin, sonra parafin, qaz 
və sürtkü yağları ayrılır. 


Qiymətli daşlar nədir? 

Qiymətli daşlar insanları həmişə 
heyran qoyub. Min illərdən bəri on- 
lardan təbərrük kimi istifadə edib- 
lər. Qədim insanların inanclarına 
görə bu daşlar onları azar-bezar- 
dan, şər qüvvələrdən qoruyurdu. 


Belə hesab olunurdu ki, 
bəzi qiymətli daşların 


hətta gələcəkdən belə xə- 
bər verə bilərdi. Bəzi daşlar 
isə guya, cinayətdə şübhəli bili- 
nən birisinin günahkar olub-olma- 
dığını müəyyən edirdi. 

Qədim zamanlarda qiymətli daşla- 
rı yalnız rənginə görə fərqləndirirdi- 
lər. Qırmızı rəngdə olan bütün daşla- 
ra yaqut deyirdilər. Bütün yaşıl daşlar 
isə zümrüd, göylər sapfir sayılırdı. 

Sonralar bəlli oldu ki, bəzi daş- 
lar başqalarından daha sərt, da- 
ha uzunömürlüdür. Həm də bu 
aydınlaşdı ki, qiymətli daşların 
qiyməti təkcə rəngindən, parlaq- 
lığından, nadirliyindən yox, həm 
də möhkəmliyindən asılıdır. Mə- 
sələn, bu gün almaz ən qiymətli 
daş sayılır, çünki gözəlliyi ilə ya- 
naşı, möhkəmliyi və dözümlülü- 
yünə görə bütün başqa daşlardan 
üstündür. 

Xalq arasında bütün rəngli daş- 
lara qiymətli daşlar deyirlər. Am- 

ma bir qədər ciddi yanaşsaq, 
qiymətli daşlara yalnız dörd 
ən bahalı daşı aid etmək olar: 
almaz, yaqut, zümrüd və sapfiri. 
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Qalanları yarımqiymətli daşlar sa- 
yılır. Onlara opal, ametist, topaz 
daxildir. Qiymətli və yarımqiy- 
mətli daşların çoxu bir-biriylə sıx 
bağlıdır. 

Qiymətli daşların ən bahalısı 
olan almaz həm də özünün qu- 
ruluşuna görə ən sadəsidir: o, bir 
kimyəvi elementdən ibarətdir — 
karbondan. Yaqut və sapfirlər isə 
“korund”lara aiddir. Yaqutlar ko- 
rundun tərkibində müəyyən qədər 
dəmir filizi olduğundan qırmızı 
rəngdədir. Sapfirlərə isə göy və 
mavi rəngi verən içindəki oksidləş- 
miş hissəciklərdir. 

Yarımqiymətli daşların əksə- 
riyyətində müxtəlif nisbətdə “si- 
likat”lar var. Topaz və turmalin, 
süleymandaşı və fadeit kimi si- 
Hkatlar ailəsinə aiddir. Bəzi, ən 
ucuz daşlar isə silisiumdan ibarət 
olan kvars qrupuna aiddir. Ame- 
tist də onlardandır. Opal isə tər- 
kibində 5-10 faiz su olan silisium- 
dan ibarətdir. Yeri gəlmişkən, belə 
güman edirlər ki, opal öz sahibinə 
uğursuzluq gətirən nadir daşlar- 
dandır. 

Hazırda süni daşlar düzəltmək 
üçün çoxlu cəhdlər edilir. Süni yol- 
la istehsal edilən daşların arasında 
almaz, zümrüd, yaqut, sapfir var. 
Süni daşlar yalançı daşlar deyil. İn- 
sanın düzəltdiyi daş təbii daşlarla 
eynidir, bircə fərqi var ki, onlar la- 
boratoriya şəraitində alınırl 


Niyə qızıl qiymətli 
metal sayılır? 


Bəşəriyyətin bütün tarixi ərzin- 
də qızıl qiymətli metal sayılıb. Və 
çox mümkün ki, insanın tanış ol- 
duğu ilk metal da elə qızıl olub. 


aləm 


İbtidai insanın qızıla diqqət 
yetirməsinin səbəblərindən biri 
odur ki, qızıla təbiətdə qarışıqsız, 
təmiz şəkildə rast gəlmək olur. 
Qızılın sarımtıl rəngi var deyə, 
hələ lap qədimlərdən insanlar on- 
dan bəzək əşyaları düzəltməyə 
meyilli idilər. 

İnsan qızılı emal etməyin çox 
asan olduğunu başa düşən ki- 
mi, bu metalın qiyməti də artdı. 
Qızıl külçəsini qırmadan əymək 
mümkün olan nazik təbəqəyə çox 
asanca çevirmək olar. Yəni hələ 
lap qədimlərdən insanlar qızıla 
istədikləri formanı verə bilirdi- 
lər. Məsələn, keçmişdə ondan saçı 
saxlamaq üçün xüsusi halqalar da 
düzəldirdilər. Elə cürbəcür qızıl 
taclar, diademlər də öz kökünü 
həmin o primitiv halqalardan gö- 
türür. 

Yerdə qızıl ehtiyatı son dərə- 
cə məhduddur. Və öz qızılı ol- 
mayan insanlar qədim zaman- 
lardan bəri istehsal etdikləri 


malları qızıla dəyişməyə çalışır- 
dılar. 

Beləliklə, qızıl bir növ mübadilə 
vasitəsinə çevrildi. Başqa əşyalar 
onun qədər uzunömürlü deyildi. 
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Qızıl isə çox uzun müddət, dəyiş- 
mədən qalır. Zaman keçdikcə, qı- 
zıl həm də müxtəlif malların qiy- 
mətinin göstəricisinə çevrildi. 

Ondan da neçə yüz illər sonra 
qızıldan sikkələr düzəltməyə baş- 
ladılar. 

Daha sonra bankirlər onu öz 
seyflərinə yığıb saxlayır, arzu 
edənlərə qızıl yerinə yazılı girov 
sənədləri verirdilər. Bu praktika- 
nı nəzərə alan hökumətlər valyu- 
ta, yaxud kağız pullar buraxma- 
ga başladılar ki, bu da əslində, 
elə adi pul sənədi idi — kağız pul- 
ları dövriyyəyə buraxmaqla döv- 
lət tələb olunacağı təqdirdə ka- 
ğız pul qəbul edib əvəzində bəlli 
miqdarda qızıl vermək öhdəliyi- 
ni qəbul edirdi. Yeri gəlmişkən, 
daha bir maraqlı fakt: dünyada 
çıxarılmış qızılın təxminən yarısı 


Birləşmiş Ştatların ixtiyarında- 
dırl 


Gümüş nədir? 

Gümüşü insanlar hələ lap qədim 
zamanlardan çıxarırdılar. Avropa 
krallarının gücünə malik olduqları 
gümüşün miqdarına görə qiymət 
verirdilər. İspaniyada gümüş çıxarı- 
lan şaxtalar tükənəndən sonra, kral 
Amerikanın kəşfindən əməlli-başlı 
sevinmişdi, çünki Meksika və Peru- 
nun çox zəngin gümüş mədənlərini 
ələ keçirə biləcəyinə ümid edirdi. 
250 il ərzində ispan kralları hər il Pe- 
rudakı Potosi mədənindən 4 milyon 
dollarlıq gümüş əldə etmişdilərl 

Kaliforniyadakı “qızıl həyəca- 
nı” dövründə qızıllı yerlər tap- 
maq həvəsilə alışıb yanan insanlar 
qarşılarına tez-tez çıxan “qara tor- 
paqdan” yaman şikayətlənirdilər. 
Və yalnız təsadüf nəticəsində bəlli 
olmuşdu ki, əslində, həmin o qara 
torpaq tərkibində bolluca gümüş 
olan yataqlar imişl 

Gümüş yer üzündə ən geniş ya- 
yılmış metallardandır. Hərdən bu 
metalın iri parçaları da tapılır. Nor- 
veçdə isə bir dəfə çəkisi 750 kiloqra- 
ma yaxın olan bütöv gümüş parça- 
sı tapılmışdıl Lakin adətən, gümüş 
filizin tərkibində olur və onu ayır- 
maq üçün emal etmək lazım gəlir. 


Us. 


Belə filizin tərkibindəki gümüş kü- 
kürdlə bir yerdə gümüş sulfidi əmələ 
gətirir, yaxud başqa sulfidlərin — mis 
sulfidi, qurğuşun sulfidi və arsen sul- 
fidinin tərkibində olur. ABŞ-da gü- 
müşü adətən, qurğuşunla birləşmə 
şəklində çıxarırlar. Gümüş daha çox 
başqa metallarla birlikdə olduğun- 
dan, insan onu ayırmaq üçün çoxlu 
üsullar fikirləşib. 

Hal-hazırda bütün dünyada il ər- 
zində təxminən, 850 500 kiloqram 
təmiz gümüş istehsal edilir. Bu me- 
talın yer üzündə əsas istehsalçıları 
Meksika, ABŞ və Kanadadır. 

Gümüş yumşaq metaldır. Elə ona 
görə də çox vaxt bu metalın başqa 
metallarla xəlitəsindən istifadə olu- 
nur. Məsələn, gümüş pulların tər- 
kibində 9096 gümüş, 1076 mis olur. 
Zərgərlik məmulatları, məişət əşya- 
ları üçün nəzərdə tutulan gümüş isə 
92,576 gümüşdən və 75 faiz misdən 
ibarətdir. -. 

“unun 
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Tez-tez rast gəlinən “Sterlinq 
gümüşü” ifadəsinin də çox ma- 
raqlı tarixçəsi var. Bu ad bir za- 
manlar Şimali Almaniyada ya- 
şamış İsterlinq ailəsindən gəlir. 
Həmin nəsil özünün düzgünlü- 
yü ilə məşhur idi deyə, İngiltərə 
kralı Con, 1215-ci ildə öz ölkəsi 
üçün gümüş sikkələr hazırla- 
maq tapşırığını onlara verir. 
Tapşırıq elə yüksək keyfiyyətlə 
yerinə yetirilir ki, həmin ailənin 
adı bu gün də ideal keyfiyyət 
nişanəsidir. Sterliq gümüşünün 
xüsusi markası olur. Bu, ölkə- 
sindən asılı olaraq, ya məhsu- 
lun üzərinə basılan “sterlinq” 
sözü, ya da xüsusi əmtəə nişa- 
nıdır. 

Təmiz gümüş havada qaral- 
mır. Qaralma havanın tərkibin- 
də kükürdün olmasını göstərir 
- məsələn, yaxınlıqda neft mə- 
dənləri varsa, havada kükürd ola 
bilər. Gümüş qızıldan sonra emal 
üçün ən münasib metaldır. Otuz 
qram gümüşdən uzunluğu 50 ki- 
lometrdən artıq olan sim çəkmək 
mümkündür. Gümüş həm də ən 
yaxşı istilik və elektrik keçiricisi- 
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Civə nədir? 

Civə çox qeyri-adi metaldır. Otaq 
temperaturunda maye halında olur. 

Civə Selsi şkalasıyla mənfi 39 dərə- 
cədə donur və 357 dərəcədə qayna- 
yır. O, sudan 13,6 dəfə ağırdır. Civə 
çox xırda damcılara dağılıb axa bilir. 

Təbiətdə civə qırmızıya çalan 
“kinovar” mineralının tərkibində 
olur. Kinovar bir çox qaya süxur- 
larında olur, amma əsasən, vul- 
kan mənşəli süxurlarda tapılır. 

Civə asan buxarlanır. Filizdən 
təmiz metal əldə etmək üçün onu 
482 dərəcəyədək qızdırmaq lazım- 
dır. Bu temperaturda əmələ gələn 
buxarı toplayıb soyudur, konden- 
satını yığırlar. Beləliklə, civə alınır. 


Civədən insan hələ lap qədim- 
dən müxtəlif yerlərdə istifadə edib. 
Yazı yarananadək kinovardan qır- 
mızı rəng düzəldirdilər. Hələ bizim 
eradan 415 il qabaq civəni filizdən 
alır, ondan metalın üzərini örtən 
təbəqə bəzi xəstəliklərin müalicəsi 
üçün dərman kimi istifadə edir- 
dilər. Cürbəcür yollarla qiymətli 
metallar almağa çalışan kimyagər- 
lər civəni sehrli metal sayırdılar və 
ondan öz təcrübələrində, mistik ri- 
tuallarında geniş istifadə edirdilər. 

Hal-hazırda civə tibbdə çox tətbiq 
olunur. Civənin zəhərli olmasına 
baxmayaraq, onu müxtəlif dərman- 
lara və dezinfeksiya vasitələrinə əla- 
və edirlər. Yer üzündə istehsal olu- 
nan civənin təxminən, üçdə biri tibb 
sahəsində istifadə olunur. 

Civə termometrlərdə istifadə 
olunduğundan bizə yaxşı tanışdır. 
Bəs termomettrlərdə niyə civə işlə- 
nir? Bu onunla əlaqədardır ki, civə 
temperaturun qalxmasına çox həs- 
sas reaksiya göstərir. Bu gün civə 
həm də rəng istehsalında, stomato- 
logiyada, xlor, kaustik soda və elekt- 
rik cihazları istehsalında işlənir. 


Slüda nədir? 


Siz, yəqin, asanlıqla qırılan slü- 
da parçalarına çox rast gəlmisiniz. 

Slüda mineraldır. “Slüda” ter- 
mini altında bütöv bir dağ mine- 
ralı ailəsi birləşir. Bu ailəyə mus- 
kovit, flüqopit, biotit və lepidolit 
daxildir. Bu adları tələffüz etmək 
çətin olduğu üçün biz onların ha- 
mısını bir yerdə “slüda” adlandı- 
TIT1q. 

Bu minerallar bir-birinə çox 
bənzəyir, baxmayaraq ki, tərki- 
bində fərqli maddələr var. Slü- 
danın bütün növləri asanlıqla 
laylara ayrılır. Onlar yumşaqdır, 
üzərində hətta dırnaq izi də qalır. 
Onların hamısı eyni tipli kristal- 
lar əmələ gətirir. Slüda ya rəngsiz 
olur, ya da sarıya, yaşıla, qırmızı- 
ya, qəhvəyiyə, qaraya çalır. 

Slüda yer qabığındakı dağ sü- 
xurlarında olur. Onlar lavanın 
donması nəticəsində əmələ gə- 
lən vulkanik mənşəli süxurların 
tərkibinə daxildir. Bəzən slüda 
“metamorfizm” deyilən proses 
nəticəsində başqa minerallardan 
əmələ gəlir. Metamorfizm təzyiq, 
hərarət və suyun təsiri ilə baş ve- 
rən dəyişikliklərdir. 

Slüda şaxtalardan çıxır. Onun 
istehsalı üçün ən mühüm ərazilər 
Birləşmiş Ştatlar, Kanada, Hindis- 
tan, Madaqaskar, Rusiya, Bra- 
ziliya və Cənubi Afri- 
kadadır. 
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Sənaye üsulu ilə istehsal üçün 
slüdanı laylara ayırır və tələb olu- 
nan ölçülərdə kəsirlər. Slüda əla 
izolyatordur, o nə istiliyi, nə də 
elektriki keçirir. Ona görə aydın- 
dır ki, slüdadan elektrik cihazla- 
rının və odadavamlı materialların 
istehsalında geniş istifadə edirlər. 
Evlərimizdə də slüdadan istifadə 
olunan əşyalar az deyil. Məsələn, 
ütü. 

Bəs sizin xəbəriniz var ki, şüşə 
kəşf olunanadək pərcərələrə də 
nazik slüda təbəqəsi taxırdılar? 
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Kvars nədir? 


Biz kvarsdan hər gün məişətdə 
istifadə edirik və bunun heç fər- 
qində də deyilik. Kvars çox geniş 
yayılıb və hər yerdə tətbiq olunur. 

Bu mineral silisium və oksigen- 
dən ibarətdir, poladdan ağır, şü- 
şədən şəffafdır. 

Qatışıqsız kvars rəngsiz, yaxud 
ağ olur, amma müxtəlif qarışıqlar 
onu qəhvəyi, yaşıl, mavi, göy, hət- 
ta qara rəngə belə sala bilər. Hər- 
dən kvarsı çox yekə, iti ucları olan 
şəffaf, altıbucaqlı kristal şəklində 
tapırlar — bu, “dağ bülluru”dur. 

Dağların çoxu elə kvarsdan iba- 
rətdir. Qumdaşının da tərkibində 
bir-birinə yapışmış kvars hissə- 
cikləri var. Qranitin də tərkibində 
kvars var. Bəyaz qumlar isə təmiz 
kvarsdır. Elə adi qum da əsasən, 
kvarsdan ibarətdir. 

Yarımqiymətli daşlardan çoxu 
da müxtəlif qarışıqlarla rənglən- 
miş kvarsdır. Məsələn, əqiq, ame- 
tist, oniks... 

Kvarsdan şüşə və optik cihaz- 
ların istehsalında istifadə olunur. 
Kvarsın nazik təbəqələrindən ra- 
diolarda istifadə olunur ki, biz 
cihazımızı istənilən dalğaya kök- 
ləyə bilək. 

Əgər kvarsı çox yüksək tem- 
peraturadək qızdırsaq, ərinmiş 
kvars əldə edərik. Bu çox lazımlı 
məhsuldur. Onun ərimə tempe- 
raturu da çox yüksəkdir — 1710 
dərəcə. Bu material çox az həddə 
sıxılıb-genişlənir və şüşədən xeyli 


şəffafdırl 
Təsəvvür edə bilərsiniz ki, 
kvars laboratoriyalarda necə 


əvəzsiz bir materialdır? Ondan 
düzələn qabı qıpqırmızı közərdib 
suya salsan, yenə ona heç nə gəl- 
məz. 

Kvars işıq və istilik şüalarını 
əla keçirir. Kvars həm də həyati 
əhəmiyyət kəsb edən, adi şüşənin 
udduğu ultrabənövşəyi şüala- 
rı yaxşı keçirir. Ona görə də bəzi 
sanatoriyalarda xüsusi müalicə 
otaqlarının damını kvars təbəqə 
ilə örtürlər. Tibbdə geniş istifadə 
olunan kvars lampaları da 
məhz bu material- 


Bə dan düzəlir 
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ə taliyada klassik Avropa incəsənətini öyrənən cavan 
rus rəssamlarının dəstəsinə 1825-cü ilin mayında ( 
Peterburqdan yenicə gəlmiş bir gənc oğlan da b 
qoşuldu. Onu Karl ça- qlz : 


ğırırdılar. Karlın ulu ba- 
bası Rusiyaya Fransadan 
köçüb gəlmişdi. Karl Ru- ”) 
siyada yaşayan Bryullov- 
ların dördüncü nəslindən 
idi. Sənət sevgisi onlar- 
da nəsillikcə idi - atası da, 
babası da rəssam olmuş- 
du. Karlın İtaliyaya səfə- 
ri yenicə təşkil olunmuş 
Rəssamları Həvəsləndirmə 
Cəmiyyətinin vəsaiti ilə baş 
tutdu. Gənc rəssamın iste- 
dadı bu cəmiyyətin diqqəti- 
ni cəlb etmişdi. 

Sənətkar uzaq səfərə 1822-ci 
ilin avqust ayında yola düş- 
dü. Səfərdən azca əvvəl çar 
I Aleksandr mərhəmət gös- 
tərib gənc rəssama öz fami- 
liyasını ruslaşdırmağa icazə 
verdi. O vaxtdan da rus təsvi- 
ri sənətində yeni bir sənətka- 
rın familiyası yarandı. Bu, Karl 
Pavloviç Bryullov idil 


Qədim və məşhur Roma şəhərin- 
də Bryullov o zaman burada yalnız 
cartisbə adlandırılan rus rəssam və 
heykəltəraşlarının deyil, müxtə- 
lif təbəqələrin sevimlisinə çevrildi. 
Tezliklə o, öz ilk rəsm nümunələri- 
ni buradan Peterburqa göndərməyə 
başladı. Oradan isə gənc rəssama 
sevinc, fərəh dolu rəylər gəldi. 

Lakin Bryullova öz sənətkarlığını 
və böyük istedadını bütün parlaqlı- 
ğıyla iri kətan parça üzərində gös- 
tərmək üçün hələ çox illər lazım gə- 
ləcəkdi. İllər arxada qaldı. İtaliyaya 
gəlişindən on il sonra 1833-cü ildə 
Bryullov ePompeyin son günü? adlı 
öz məşhur tablosunu yekunlaşdırdı. 

Bu monumental əsərdə Vezuvi 
vulkanının püskürməsi nəticəsin- 
də dağılan qədim şəhərin faciəsi 
təsvir edilir. 

Görkəmli rus yazıçısı Qoqolun fik- 
rincə, Bryullovun çəkdiyi lövhə XIX 
əsrin parlaq hadisələrindən biri idi. 
“Bu — uzun zamandan bəri yarıya 
qədər ölüm yuxusuna getmiş təsvi- 
ri sənətin aşkar oyandığını göstərir. 
Bryullovun çəkdiyi lövhə ümumdün- 
ya əhəmiyyəti olan dolğun bir əsər 
adlandırıla bilər. Bu lövhədə hər şey 
təcəssüm etdirilib. Hər halda bu löv- 
hədə elə bir rəngarənglik var ki, buna 
bu vaxtadək kimsə qadir olmayıb. 

Bryullov bizim uzaqdan görə bi- 
ləcəyimiz şeyi birdən:birə gətirib lap 
gözümüzün önünə qoyub. Bryullov 
öz fikrini fövqəladə və çox cəsarətli 
bir şəkildə həyata keçirib, çaxan ildı- 
rımı təsvir edib, onu güclü su daşqını 
kimi çəkdiyi lövhənin üzərinə yönəl- 
dib. Fiqurları mahir bir sənətkar əliylə, 
yalnız dahilərə nəsib olan bir hünərlə 
yaradıb. Bir dəstə insan ildırım çaxdığı 
anda durub, onların sifətləri minlərlə 
müxtəlif hissi ifadə edir, bu məğrur 
atletə baxın, onun qışqırtısında dəh- 
şət və qüvvət, məğrurluq və acizlik 
ifadəsi var, o, uçub-tökülən daşlardan 
qorunmaq üçün plaşına bürünüb. 
Bu ana isə artıq qaçmaq niyyətində 
deyildir, oğlunun da yalvarışlarına 
qulaq asmır, tamaşaçı sanki uşağın 
yalvarışlarını eşidir. İzdiham içərisin- 
də kimisi dəhşətdən tikintidən kənara 
çəkilir, kimisi isə vahimələnmiş halda 
qorxudan özünü unudub, nəhayət, 
dünyanın axırını göstərən bu müd- 
hiş hadisəyə baxır, ağ parçaya bürün- 
müş kahin ümidsiz bir qəzəblə bütün 
kainata nəzər salır — bütün bunlar 
Bryullov tərəfindən o qədər cəsarətlə, 
elə ahəngdar bir vəhdətlə yaradılıb ki, 


ləyiri mni 


rəssam 


ə. 
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İlan iyülil 


kafl biyüllov 


bunu yalnız hər şeyi əhatə edən bir 
dühaya malik sənətkarın zəkası mey- 
dana qoya bilər. Bryullovun fiqurları 
gözəldir. Onlar öz gözəllikləriylə dəh- 
şətə qalib gəlirlər. 

Görkəmli ingilis yazıçısı Valter 
Skot isə cPompeyin son günü” 
tablosunu ebütöv bir poema? ad- 
landıraraq, saatlarla tablo qarşı- 
sında durmaqdan yorulmurdu. 
Rəssama şeirlər ithaf edir, onu 
İtaliyanın hər yerində gül-çiçəklə, 
musiqiylə qarşılayırdılar. 

1835-ci ilin axırlarında İtaliyada 
keçirdiyi on üç illik həyatdan son- 
ra Bryullov çarın tələbiylə Rusiyaya 
qayıtdı. Bryullovun həyatının Pe- 
terburq dövrü on iləcən uzandı. O 
burada Rəssamlıq Akademiyasında 
dərs deyir, kilsənin xırda-para sifa- 
rişlərini yerinə yetirirdi. Çarın xırda 
qəyyumluğundan əziyyət çəkən sə- 
nətkar özünü bədbəxt hesab edirdi. 

Çar təkcə rəssamın çəkdiyi port- 
ret işlərinə müdaxilə etmirdi. Elə 
buna görə də Rusiyada yaratdığı 
portret işlərində rəssam öz isteda- 
dını parlaqlığıyla göstərə bildi. 

1848-ci ildə uzun sürən yarımil- 
lik xəstəlikdən sonra Bryullov cəmi 
bir seans ərzində öz avtoportretini 
çəkib qurtardı. Bu vaxt onun cəmi 
49 yaşı vardı. Sənətkar özü yaxşı 
bilirdi ki, əlacsız xəstəlik onun öm- 
rünü sona çatdırmaqdadır, gücü 
günbəgün zəifləyir. Öz yaradıcılıq 
arzularının yarıdan çoxunu həyata 
keçirə bilməyən rəssamın sifətində 
sonsuz bir kədər və nisgil var. 

Ağır, əzablarla dolu bir ildən 
sonra Bryullov Rusiyanı tərk edib 
yenidən İtaliyaya yola düşdü. 


1850-ci ilin iyununda rəssam Ro- 
maya gəldi, o, özünü heç yerdə 
Romada olduğu kimi sərbəst və 
rahat hiss etmirdi. 

Xəstəliyinə baxmayaraq, Bryullov 
burada çox işləyirdi. Portret və müx- 
təlif fanrlarda şəkillər çəkir, 1848-ci 
ilin təlatümlü inqilab günlərində 
Romada xalqın mübarizəsi mövzu- 
sunda iri kompozisiya üzərində dü- 
şünürdü. Lakin öz arzularını həyata 
keçirmək sənətkara qismət olmadı. 

1852-ci ilin iyun ayının 26-da Ro- 
madakı rus səfirliyinin nümayən- 
dəsi Sankt-Peterburqa təcili depeşe 
göndərdi. Diplomat dərin hüznlə 
görkəmli rəssam rəngkarlıq profes- 
soru Karl Pavloviç Bryullovun Ro- 
mada vəfat etdiyini bildirirdi. 

Həmin günlər Roma şəhərində bir 
sibirli dövlətlinin yanında katib işlə- 
yən, hələ heç kəsin tanımadığı bir ca- 
van oğlan yaşayırdı. Bu, sonralar rus 
incəsənətinin taleyində çox böyük rol 
oynayan Vladimir Vasilyeviç Stasov 
idi. Xəstəliyi Stasova dahi rəssamın 
dəfnində iştirak etməyə imkan vermə- 
sə də, gələcəyin böyük tənqidçisi dər- 
hal Bryullovun son illərdə İtaliyada 
yaratdığı əsərlərin axtarışına başladı. 

Öyrəndi ki, rəssam ömrünün son 
illərində Tittrli familiyalı bir italyan 
ailəsiylə çox yaxın olub, az qala ailənin 
bütün üzvlərinin portret qalereyasını 
yaradıb. Ailənin başçısı Ancelo Titto- 
ni ilə rəssamın nə vaxt və harada tanış 
olduqları məlum deyildi, təkcə burası 
məlum idi ki, onlar bir-birləriylə çox 
qırılmaz tellərlə bağlı olublar. Elə ya- 
xın və məhrəm olublar ki, rəssam hət- 
ta öz emalatxanasını tərk edərək, An- 
celo Tittoninin Romadakıevinə köçüb. 


Tarixi sənədlərdən belə məlum 
olur ki, Ancelo Tittoni XIX əsrin 40- 
cı illərindən başlayaraq, İtaliyada 
Papanın dini hakimiyyətinə qarşı 
hərəkatın ən fəal üzvlərindən biri 
olub. İnqilabin məğlubiyyətindən 
sonra gizli mübarizəyə keçib. 

Tittoninin Bryullov tərəfindən 
çəkilən portreti rəssamın ən kamil 
işlərindən hesab olunur. Tittoninin 
hər bir cizgisindən inqilabdan son- 
rakı dövrdə ram edilmiş İtaliyanın 
deyil, qalib və məğrur bir ölkənin 
obrazını görmək olar. Tablo haq- 
qında məşhur tədqiqatçıların da 
fikri məhz belədir. Tablodan tama- 
şaçıya başını dik tutmuş, enlialınlı, 
ağıllı gözləri harasa uzaqlara dikil- 
miş qüdrətli bir insan baxır. Rəs- 
sam rənglər vasitəsiylə öz zəmanə- 
sinin qeyri-adi övladlarından olan 
canlı bir insanın obrazını yaradıb. 

Tretyakov qalereyasında Bryul- 
lovun cAtlı qadınə tablosunu cəmi 
bircə dəfə görənlər bu əsərdə gənc- 
liyin, gözəllik və həyat eşqinin sə- 
nətkar tərəfindən böyük bir vəcdlə 
tərənnüm edilən himnini çətin ki, 
uzun zaman unuda bilsinlər. 

1828-ci ildə Romada rus səfirli- 
yi üçün kilsə tikməyə başladılar. 
İtaliyada yaşayıb-yaradan bütün 
rus sənətkarları kilsənin bəzədil- 
məsində yaxından iştirak edirdi- 
lər. “Çar qapıları?nın bəzədilməsi 
Bryullovun öhdəsinə düşdü. O, 
qapılar üçün altı medalyon düzəl- 
dir. Qapıların üstündəki iki medal- 
yonda dünyanın yaranması — sol- 
da Həzrət Cəbrayıl, sağda Məryəm 
ana, qalan dörd medalyonda isə 
yevangelistlər təsvir olunub. 


Bryullov heç zaman dindar ol- 
mayıb. Onun dini mövzulara aid 
əsərlərində də mistika, dini hislər, 
tərki-dünyalığın əlamətləri yox- 
dur. İncil süfetlərindən yalnız in- 
san hislərini və iztirablarını təsvir 


b etmək üçün vasitə kimi istifadə 
385 edən Bryullov İntibah dövrü sə- 


nətkarlarının yaradıcılığını də- 

rindən öyrənmişdi. 

Gözlərini aşağı dikmiş, incə, 
məsum Məryəm ana. 


Mülayim, xəyalpərəst 
həzrət Cəbrayıl. 


Cavan, gözəl, ilhamlı, 
işgüzar İoann. 


Müdrik, dünyanın hər sirrinə vaqif 
Mark, Matfey, Luka... 


Medalyonlarda müqəddəslər 
“ yox, dərin hisslərlə və fikirlər- 
lə yaşayan canlı insanlar təsvir 
olunub. 

Bryullovun dini mövzuda 
yaratdığı ən maraqlı tablolar- 
dan biri də “Virsaviya?dır. Əsə- 
ə baxarkən ölməz Füzulinin 
misraları yada düşür: 

Heyrət, ey büt, surətin gördükdə, 
lal eylər məni, 


Surəti halım görən surət 
xəyal eylər məni... 


Virsaviyal Seyrə çıxmış çar Da- 
vid çimən yerdə onu görür. Mü- 
qəddəs olmasına baxmayaraq, bir 
könüldən min könülə gözəl qadına 
aşiq olur. Nə vasitə ilə olursa olsun, 
ona sahib olmaq istəyir. Virsaviya- 
nın əri Uriyanı müharibəyə göndə- 
rir və səfkərdəsinə tapşırıq verir ki, 
onu döyüşün ən qızğın yerinə gön- 
dərsin. Uriya döyüşdə həlak olur. 
Çar David Virsaviya ilə evlənir. 
Bundan xəbər tutan Tanrı hər iki- 
sini cəzalandırır. Lakin sonra Tan- 
rı hər ikisinin günahından keçir, 
oğulları -Solomon dünyaya gəlir. 

Bryullov gözəlliyi ilə hətta mü- 
qəddəsləri belə günaha batırmağa 
qadir olan Virsaviyanı ən zərif bo- 
yalarla təsvir edib. 

Karl Bryullovun qrafinya Yuliya 
Pavlovna Samoylova ilə dostluğu 
onun həyatında və yaradıcılığında 
dərin iz buraxıb. Öz hədsiz var- 
dövləti qrafinyaya gen-bol, firavan 
həyat keçirməyə, külli miqdarda 
heykəl və şəkil kolleksiyası topla- 
mağa, dövrunun bütün yaradıcı 
ziyalıları ilə dostluq etməyə imkan 
verirdi. Bryullov onu qadın gözəl- 
liyinin, qadın lətafətinin idealı he- 
sab edirdi. Buna görə də dəfələrlə 
qrafinyanın portretini çəkmişdi. 

Karl Bryullovun Rusiya incəsə- 
nətinə çox böyük təsiri olub. O, öz 
romantik əsərləri ilə incəsənət ta- 
rixində əvəzsiz yer tutub. Bryullo- 
vun həyatı, azadlığı, insanpərvər- 
liyi, gözəlliyi vəsf edən portretləri 
və digər sənət inciləri rus mədə- 
niyyətinin şöhrətidir. A.M.Qorki- 
nin sözlərini burdaca xatırlatmaq 
yerinə düşər: cİncəsənət sahəsində 
rus xalqı, mövcud dəhşətli şərait- 
də bütün dünyanı fəth edən heyrə- 
tamiz rəngkarlıq əsərləri, qeyri-adi 
musiqi yaradıb. 

Xalqın ağzı bağlanmışdı, qəl- 
binin qanadları sarınmışdı, lakin 
onun ürəyi dahi söz, musiqi, rəng- 
karlıq ustaları yaratdı - Rusiyanın 
ən böyük fəxri, nəhəng Puşkin, 
onunla yanaşı sehrkar Qlinka, ÜH- 
vi Bryullovl..ə 

Bəli, böyük söz ustası böyük fırça 
ustasının rus mədəniyyəti tarixin- 
də yerini belə müəyyənləşdirmişdi. 
Aydın TAĞIYEV, 

Şabran 


relisso 


Q “Kino bir çox başqa sənətlərə - bir az ədəbiyyata, bir az teatra bənzəyir. 
Onda fəlsəfədən də nəsə var, rəssamlıqdan da, heykəltəraşlıqdan da. Kino- 
nu musiqisiz təsəvvür etmək də mümkün deyil. Amma bütün bunlara bax- 
mayaraq, kino ən çox elə kinoya bənzəyir”. 

Kurosava Dostoyevskiyə səcdə edib, bu yazıçının insanlara, insan hislərinə ha- 
mıdan yaxşı bələd olduğunu deyib. Maraqlıdır ki, kinotənqidçilər də Kurosava 
haqda eyni fikirləri səsləndiriblər, onu insan hislərini ekrana gətirən refissor 
adlandırıblar. Yaponiyalı kinorefissor, ssenarist və prodüser 57 illik sənət fəaliy- 
yəti ərzində 50 film çəkib. Kurosava haqlı olaraq hələ sağlığında yapon kino- 
sunun klassiki hesab olunub. Onun dünya kinematoqrafiyasına töhvələri danıl- 
mazdır. Maraqlıdır ki, vətəni Yaponiyada Akira Kurosava xaricdə olduğu qədər 
populyar və sevilən olmayıb. Qapalı və bir o qədər də anlaşılmaz yapon mədə- 
niyyəti ilə universal, Şərqlə Qərbi çox asanlıqla sintez edən Kurosava ilə uzun 
illər dil tapa bilməyiblər. Yaponlar Kurosavanı pop mədəniyyətinə və Avropaya 
yarınmaqda, milli dəyərləri əcnəbi dəyərlərə qurban verməkdə ittiham ediblər. 


Ölüm lənəti 
Akira Kurosava 1910-cu ildə paytaxt To- 
kioda anadan olub. Yeddiuşaqlı ailənin sonbe- 
şiyi olan reyissor hələ erkən yaşlarında musiqi- 
yə və rəsmə maraq göstərib. Kurosava kökü 
samuraylara bağlı zabit ailəsində böyüyüb. 

Reyğissor “Qurbağa yağı satan” memuarlar ki- 
tabında ağır keçən uşaqlıq illərini tez-tez xatır- 
layıb. Böyük qardaşı ilə arasında vur-tut dörd 
yaş fərq olan reyissor üçüncü sinifdə oxuyanda, 
Heyqo yeni məktəbə daxil olmaq üçün imtahan 
verib. Dərslərini əla oxuyan, qeyri-adi intellekti 
ilə seçilən qardaşı qəbul imtahanlarından kəsi- 
lib. Ailə bu hadisəni əsl matəm kimi qarşılayıb. 
Özünü tox tutsa da Heyqo da bu hadisədən sar- 
sılıb, tamamilə başqa adama çevrilib. Atasının 
məsləhəti və təkidi ilə hərbi məktəbə yollanan 
qardaşı ilə ata Kurosava arasında mübahisələr 
alovlanıb. Çox keçmədən yeniyetmə Heyqo 
sevdiyi qızla birlikdə intihar edib. Eqoist, özün- 
dənrazı və intellektual Heyqonu XX əsr yapon 
yazıçısı Yukio Misimanın taleyi ilə müqayisə 
edirlər. Bütün ömrü boyu ölümün fəlsəfəsini 
dərk etməyə çalışan Misima 70 yaşında xarakiri 
ritualı ilə həyatına son qoyub. 

Kurosava ailəsinə üz verən itkilər bununla 
yekunlaşmayıb. Ortancıl qardaşı Haruyo da 
naməlum xəstəlikdən vəfat edib. Balaca bacı- 
sı, yaxın dostu Momoyonun ölümü isə Aki- 
ranı əməlli-başlı sarsıdıb: “Dördüncü sinifdə 
oxuyanda çox sevdiyim kiçik bacım xəstələn- 
di. Sanki birdən-birə hardansa qara yel əsdi 
və onu götürüb apardı. Bacım öldü. Vuntendo 
xəstəxanasına onu görməyə gedəndə Momo- 
yonun mənə baxıb ümidsizcəsinə gülümsə- 
diyini ömrümün sonunadək unutmayacam”. 


Cinema paradiso 

Akiranın faciəvi şəkildə ölən qardaşı Hey- 
qo səssiz filmlərin şərhçisi olub və qardaşını 
tez-tez kinoteatra aparıb. Bir filmi dəfələrlə iz- 
ləyən, kadrları əzbərləyən yeniyetmə Kurosava 
dünyanı ədəbiyyat və kinolar vasitəsilə dərk et- 
məyə başlayıb. Kurosava 17 yaşında təsviri sə- 
nət məktəbinə qəbul olunub. Kollecə daxil ola 
bilməyən 20 yaşlı reğissor ömrünü kinoya həsr 
etmək qərarına gəlib. Təcrübəli reyfissor Kadzi- 
To Yamamotonun yanında assistent kimi çalışan 
Akira nüfuzlu PCL kinoşirkətində işə düzəlib. 

Yeddi il refissor köməkçisi işləyən Kurosava, 
nəhayət, 1943-cü ildə ilk böyük işinə imza atıb 
və iki yapon döyüş məktəbinin mübarizəsin- 
dən bəhs edən ilk filmini “Suqato Sansiro”nu 
çəkib. Müharibədən sonra onun çalışdığı 
“Toxo” studiyasına kommunistlər rəhbə- 
rik edib. Kurosava da bir çox intellektuallar 
kimi kommunist hərəkatında 
iştirak edib. “Toxo”da 
çalışan başqa refissor- 
larla birgə o, həmkar- 
lar ittifaqı haqda “Ta 
“Sabahı yara- / 
danlar” (1946) ( 
filmini lentə iy 
alıb. Çəkiliş- 
lər zamanı “ 
Akira kollektiv 
işin ona uyğun 
olmadığını anla- 


Sevgililərdən bəhs edən “Xoş bazar gü- 
nü” melodramına görə ilin ən yaxşı refis- 
soru adını qazanıb. Onun əksər filmlərində 
rol alan aktyorla ilk əməkdaşlığı “Sərxoş 
mələk” (1948) dramında baş tutub və refis- 
sor bu filmi ilk tam müstəqil işi adlandırıb. 
Çəkiliş meydançasında Kurosavanın Tosiro 
Mifune ilə illərlə davam edən dostluq və sə- 
nət münasibətlərinin əsası qoyulub. 

Müsahibələrindən birində refissor aktyor- 
larla iş prinsipini açıqlayıb: “Mən sadəcə, on- 
Tarın hər birinə öz fikrimi çatdırır və səhnəni 
necə görmək istədiyimi onlara izah etməyə 
çalışıram. Amma heç vaxt onlara hansısa 
çərçivələr qoymuram, əvvəlcədən -— 
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yənləşən qəliblərə məcbur eləmirəm. Mənim 
üçün vacibdir ki, aktyor öz individuallığını, 
özünəməxsusluğunu ifadə etsin. Kadrda ro- 
lunu təbii və sərbəst oynasın”. 

1954-cü ildə Kurosava ən məşhur filmlərin- 
dən biri - “Yeddi samuray”ı lentə alıb. Əvvəl- 
cə o, ömrünü xarakiri ilə bitirən samurayın 
bir gününü çəkmək istəyib, amma ssenari 
yaxşı alınmadığı üçün refissor çəkiliş qrupuna 
qədim Yaponiya tarixi barədə faktları araşdır- 
mağı tapşırıb. Kəndliləri quldurlardan xilas 
edən samuraylar haqda film belə yaranıb. 


Klassiklərə sevgi 

Yaponlar refissorun rus ədəbiyyatına 
(Dostoyevski, Tolstoy, Çexov, Qorki), fran- 
sız təsviri sənətinə (Van Qoq, Tuluz Lotrek, 
Ruo), alman musiqisinə (Bax, Şubert), Ame- 
rika kinosuna (Con Ford) rəğbətinə, sevgi- 
sinə görə tənqid ediblər. Buna baxmayaraq, 
Kurosava dünya miqyasında kinonun əsas 
fiqurlarından biri olmağı bacarıb. Təsadüfi 
deyil ki, onu yapon kinosunun ustası, im- 
peratoru adlandırıblar. 

“ldiot” filmində o, hadisələri müasir Yapo- 
niyaya gətirib: “Mənim baxışım və psixologi- 
yam “İdiot”un qəhrəmanı ilə oxşardır. Bəlkə 
ona görə mən Dostoyevskini belə çox sevi- 
rəm. Heç kəs onun kimi insan həyatını təsvir 
edə bilmir. Yaponlar rus klassikası ilə böyü- 
yürlər və mənim təhsilim də ordan başlayır”. 

Daha sonra reyissor Lev Tolstoyun “İvan 
İliçin ölümü” əsəri əsasında “İkiru” fəlsəfi 
dramını ekranlaşdırıb. Film kino tarixində 
ən yaxşı dramatik əsərlərdən biri hesab olu- 
nur. Kurosava film çəkilişləri zamanı uşaq 
vaxtı oxuduğu Turgenyevin əsərlərindəki 
təsvirlərdən yararlandığını deyib. 

Reyissor Şekspirin “Maqbet” əsəri əsasın- 
da ekranlaşdırdığı “Qanlı taxt-tac” dramında 
hadisələri orta əsr Yaponiyasına gətirib, per- 
sonafların sayını azaldıb, qəhrəmanların ölüm 
şəraitini dəyişdirib. “Kral Lir” əsasında çəkilən 
“Ran” filmində hadisələr yenə Yaponiyada, fe- 
odal müharibələri dövründə cərəyan edib. 

Refissora “Oskar”ı da məhz ədəbiyyat qa- 
zandırıb. 1950-ci ildə Akutaqava Rünoske- 
nin “Rasyemon qapısı” və “Talada” novel- 
laları əsasında çəkdiyi “Rasyomon” filminə 
görə reyissor “Qızıl şir” və “Oskar” müka- 
fatlarına layiq görülüb. 


Sükut və son 

1990-cı ildə kinoya verdiyi töhfələrə görə 
reyissor fəxri “Oskar” alıb və həmin il Stiven 
Spilberqin prodüserlik etdiyi “Akira Kuro- 
savanın yuxuları” adlı film ekranlara çıxıb. 
“Oskar”ı almaq üçün səhnəyə çıxan Kuro- 
sava özünü hələ də peşəkar hesab etmədi- 
yini deyib: “Təcrübə kinematoqraf adlanan 
bu yırtıcı qarşısında acizdir”. 

80 yaşlı Kurosava vətənində arzuladığı 
hörmət və anlayışı tapa bilməyib. O da Tar- 
kovski kimi Avropa və Amerika kinotən- 
qidçilərinin heyranlıq dolu baxışları arasın- 
da sanki sıxılaraq, ömrü boyu sadə xalqının 
dəstəyini, sevgisini arzulayıb. 

Akira Kurosava Berqman kimi uzaqlaşa, 
tərkidünyalığa çəkilə bilməyib. Belə ki, İnq- 
mar son 20 ili şəhərdən kənarda, ona keç- 
mişi xatırladan bir yerdə, hamıdan uzaqda 
yaşayıb. Xalq isə sanki sənətkarları sükut 
divarı ilə qarşılamaq üçün əlbir olub. 
Kurosava 1998-ci ilin sentyabrında 
o keçirdiyi insult nəticəsində 88 yaşın- 
k- da vəfat edib. 

Kurosavanın filmləri, xüsusən 
vestern fanrına təsir edib. Məsələn, 
) "$ Pir çox məşhur “... oynadığı 

Con Styordcesin “Möhtəşəm yed- 
dilik” vesterni, o cümlədən bizim 
“Yeddi oğul istərəm” filmi “Yeddi 
samuray”ın başqa versiyasıdır. Və 
dünya kinosunda belə nümunə- 
lər çoxdur. 


Leyla ƏLİYEVA 
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linsir İnqli 


frikada yaşayan fransız fotoqrafın ailəsində 
dünyaya gələn Tippi Deqre yenidən xarici mət- 
buatın gündəmindədir. Qeyri-adiliyi ilə seçilən 
u uşaq Afrika səhralarında böyüyür. Vaxtını 
vəhşi heyvanlarla keçirən, müxtəlif canlılarla ünsiyyət 
quran Tippi Deqre 2015-cü ildən mətbuatın diqqət mər- 
kəzindədir.. 
. İndi bir çoxlarının “müasir Mauqli” adlandırdığı 
Tippi heyvanlarla gəzib- dolanmasını dostlarının 
olmaması ilə əlaqələndirib. O, heyvanlarla dost- 
luq etməkdən heç vaxt əl çəkməyəcə- 
- yini bildirib. 
Xatırladaq ki, bir 
neçə il əvvəl Tip- 
pi Deqre haqqında 
film çəkilib və kitab , 
yazılıb. 


Tərcümə Məhər nəşr etdiyi (Xuan Rulfo 
— “Pedro Paramo”, Matilda Urrutia — “Pablo 
Nerudayla yaşanan ömür”, “Latın Amerikası 
romanı”, “Xilas yolunun yolçuları”, 
“Bəşəri poeziya”, Ernest Heminquey - 
“Qadınsız kişilər”, Akutaqava Rünoske - 
“Tanrıların istehzası”, )asmina Mixayloviç 
— “Xəzər dənizinin sahillərində”, “Serbcə- 
Azərbaycanca lüğət”, “Sözün Aydını”, Ol/as 
Süleymenov - “Az-Ya”, “Candles (101 verses)” 
şeir antologiyası) kitabları şəhərin aşağıdakı 
kitab mağazalarından əldə edə bilərsiniz. 
Q Akadem. Kitab mağazası 
Q Kitab klubu mağazası 
Q Akademiya Kitab Mərkəzi 
Q Kitab.Az mağazası 
Q (28 may metrosu ətrafındakı 
kitab mağazaları) 


Əl ona .— 


Dafna dü Murenin 
lundundakı evi 
2ü milyun funt 
sterlinqa satılıl... 


o “Rebekka”, “Quşlar”, “Qa- 
pazaltı” və “Yamayka ote- 
li” əsərlərinin müəllifi Daf- 
na dü Morenin böyüyüb 
boya-başa çatdığı ev 28 
milyon funt sterlinqə satı- 
lıb. Hempsteddə yerləşən 
bu evə yazıçı 1916-cı ildə, 
9 yaşında köçüb. Böyük və 
çox dəbdəbəli evi yazıçının 
atası, məşhur aktyor Ce- 
rald dü More alıb. C.More 
ömrünün sonuna qədər bu 
evdə yaşayıb və 1954-cü 
ildə vəfat edib. Yazıçının 
anası Müriel Bomon da 
məşhur aktrisa olub. 
18-ci əsrin ortalarına aid olan, 

qırmızı kərpicdən tikilimiş evin 

sahəsi 2023,43 kvadrat metrdir. 

Keçən il mülkün ilkin qiyməti 32 

milyon funt sterlinq olub. Uzun 

danışıqlardan sonra qiyməti 4 mil- 

yon funt sterlinq azaltmaq müm- 

kün olub. London biryasında bu 
sövdələşməni “Əsrin sazişi” kimi 
dəyərləndiriblər. Şərhçilərin söz- 
lərinə görə, Dafna dü Morenin evi 
— orta statistik britaniyalının evin- 
s dən 150 dəfə baha satılıb. 


, Haminuueyin 
Kubadakı avi isa 
restavrasiya etlilir 


O ABŞ və Kuba hökuməti 
birgə həyata keçirəcəkləri 
layihə haqqında məlumat 
veriblər. Layihəyə əsa- 
sən, yazıçı Ernest Hemin- 
queyin Kubadakı evi res- 


Marqaret 
Tetçerin 6i7li 
memuarları 
çap olunub 


öyük Britaniyada bir 
vaxtlar ölkənin baş 
naziri olmuş Marqa- 
ret Tetçerin əlyaz- 
ma şəklində olan bir neçə 
gizli memuarı çap olunub. 
Verilən məlumata görə, 
bu materiallar arasında 
SSRİ-nin keçmiş lideri 
Mixail Qorbaçovla 1985-ci 
ildə başlayan dostluq ba- 
rədə də qeydlər var. 

“İndiki siyasətdən asılı olmaya- 
raq, biz etiraf etməliyik ki, Tetçer bö- 
yük tarixi fiqurdur. Onun qeydləri 
20-ci əsri araşdıranlar üçün dəyərli 
material olacaq”. — Bu sözləri “dəmir 
ledi”nin memuarlarının çapına mü- 
nasibət bildirən İngiltərə bədii şura- 
sının rəhbəri Piter Bazaldiett deyib. 

Gizli memuarlar arasında 1982- 
ci il Folklend müharibəsi haqqında 
qeydlər (bir il sonra yazılıb) də var. 
Digər qeydlərdə Tetçerin 1985-ci 
ilin mart ayında SSRİ Kommunist 
Partiyası Mərkəzi Komitəsinin 
baş katibi Konstantin Çernenko- 
nun Moskvadakı dəfn mərasi- 
mində iştirakı da öz əksini tapıb. 


hilil nikaha 


” 


“7 yaşlı Peru tavrasiya ediləcək. Məhz 
Bı bu evdə E.Heminquey 
Varqas özünün “Qoca və dəniz” 
Lyosa 50 iə “ə əsərini yazıb. Layihəyə 


görə, evin restavrasiya- 
sına 860 min ABŞ dolları 
sərf ediləcək. 

Qeyd edək ki, 1939-cu ildən 1961- 
ci ilə qədər Emest Heminquey Ha- 
vananın şəhərətrafı qəsəbəsindəki 
Lə Vixiya malikanəsində yaşa- 
” yıb. Heminqueyin kitabları, paltar- 
: ları, hətta spirtə qoyulmuş kərtən- 


illik həyat yoldaşından ay- 
rılıb. Boşanmanın səbəbləri 
haqqında ətraflı məlumat ve- 
rilmir. Bu barədə yazıçı özü 
televiziya proqramlarının 
birində açıqlama verib. 
Artıq rəsmi qaydada bo- 
şandıqlarını deyən Lyosa 
şəxsi həyatı haqqında 
bir daha danışmaq istə- 
mədiyini də bildirib. 
Yazıçı Lyosa öz əmisi qızı 
Patrisiya ilə 1965-ci ildə ev- 
lənib. Bu, yazıçının ikinci 
nigahı olub. Cütlüyün 
bu nigahdan üç övladı 
olub. Ovladlarından biri / 
məşhur yazıçı və publi- ” 
sist Alvaro Varqas Lyosa 
da Nobel mükafatına namizəd göstərilib. Bu ailə 50 
ildən artıqdır ki, Perunun ən nümunəvi ailələrin- 


i1 
“ə 


əl əəə ” 


a hökumətinə bağışlayıb. Restav- 
rasiya işlərini “Finca Vigia” firması 
həyata keçirəcək. 

Xatırladaq ki, Finka Vixiya ma- 
ikanəsinin restavrasiya edilməsi 
lə bağlı hələ 2005-ci ildə ABŞ hö- 
kuməti ilə danışıqlar başlanmış- 
dı. Lakin iki ölkə arasında da- 
vam edən gərgin münasibət uzun 


dən biri sayılır. Ona görə də, onların boşanmasını 
cəmiyyət təəccüblə qarşılayıb. 

Qeyd edək ki, Varqas Lyosa Latın Amerikası ədə- 
biyyatının ən parlaq nümayəndələrindən biridir. 
Onun “Şəhər və itlər”, “Yaşıl ev” adlı romanları və 
başqa əsərləri bir çox dillərə tərcümə edilib və ekranlaş- 
dırılıb. 


— 


Hazırladı: . ı ı 
NARINGUL 


“ 


Ek R 
al ikİ 


müddət layihənin həyata keçiril- 
məsinə mane oldu. 2014-cü ilin 
dekabr ayında ABŞ prezidenti Ba- 


rak Obama Kuba ilə diplomatik 
— münasibətləri normal- 
“s, laşdırmaq istəyi- 
ni dilə gətirdik- 

dən sonra bu 
layihənin 

reallaşdı- 

rılmasını 

hər iki 

ölkə razı- 

lıqla qə- 

$ , bul etdi. 


